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Vita előtt.
B udapest, január 31. 

(V.) Miről legyen szó a költségvetési vi
tában? A jövendőről; semmi egyébről nem 
lehet és nem szabad diskurálnia a parlament
nek, hacsak nem akar szándékosan ellentétbe 
helyezkedni a saját kötelességével és az or
szág érdekével. Közbajaink ism eretesek; nem 
kell őket sem felfedezni, sem akár minősé
güket, akár mennyiségüket megállapítani. Jól 
tudja az egész közvélemény, mi lelte a nem
zetet; immár csupán az derítendő ki, mi 
módon volna a kórságos állapot orvoslandó. 
Azzal is tisztában van mindenki, hogy az 
adott viszonyok közt a magyar politikának 
csakis egy célja lehet • a nemzeti erők össze
gyűjtése és tervszerű fejlesztése. Az erőgyűj
tés m unkája a közélet belső harmóniáját fel
tételezi ; az erőfejlesztés pedig rendszeres 
reformtevékenységet követel. Milyen tartal
múak és milyen irányúak legyenek a refor
mok és mely scrre-ndben hajtassanak végre: 
ezt kell a költségvetési vitának kiderítenie. 
Nemzeti szervezetünk elmaradottsága ag
gasztó tünetekben nyilvánul az egész vo
nalon ; a politikai vonatkozásokban épp 
úgy, mint a társadalmi és a gazdasági 
téren. íme, a reformok köre betölti a nem
zetiét egész szemhatárát. Magyarország egye
temes regenerációja az a feladat, amely
nek megoldása elöl a parlamentnek nem 
szabad kitérnie. Mert hasztalan alkotnók meg 
a legtökéletesebb közigazgatási reformot, ha 
nem hívunk életbe olyan társadalmi politikát, 
amely megbízható szociális alapokra helyezi 
az uj intézményeket. S hiába vesződünk a 
társadalmi szervezkedés bonyolult problémá
jával, ha egy egészséges gazdasági poli
tikának következetes végrehajtásával nem 
nyitunk meg a nem zet számára uj vagyon- 
forrásokat. Mind a három téren egyformán

T Á R C A .
—

Schvarc Gyula.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Néhány évvel ezelőtt M. A. Lányé tollából 
egy kis essay-gyüjtemény jelent meg Berlinben, 
ezen a címen : Oeistige Grössen dér Gegenwart. A 
század szollemi életének kitűnőségei közt a kö
vetkező nevek szerepelnek ebben a könyvbon: 
Ibsen, Cardueci, Ascoli, Dumas fils, Mondelejew, 
Berthelot, Kowalewskv Sonja, Castelar és Schvarc 
Gyula. Az a Schvarc Gyula is tehát, akiből a mi 
csodálatos magyar társadalmunk mindössze any- 
nyit látott, hogy igen nagy haja van s hogy 
nagy esernyővel jár még akkor is, ha napsugar.ts 
az égbolt. M. A. Lángé ur, a kis essay-gyüjtemény 
geniális szerzője azonban a messzeségből egyebet 
is látott s ami még jóval érdekesebb, elolvasta 
Schvarc Gyula könyveit s azokból állapítva mog 
az ember értékét, feljegyezte a nevét a század 
szellemi kitűnőségei sorába.

Az államtndománynyal foglalkozó Írók és 
tudósok között senki som versenyezhet Schvarc 
Gyulával, aki reformátori lelkesedésével, eredeti 
erejével, önálló Ítéletével uj mcsgyékro viszi tu
dományát. Ez a katolikus vallásit magyar ember 
valóságos lutheránus-germán felforgató; ő az 
első, aki hadat mer üzenni a hellén világfelfogás 
zsarnokságának, s úgy mint Harnaek, ő is fellá
zad a Ritschl-fék) iskola pozitivista theurgiája 
ollen. Amig azonban Harnaek kutatásainak tu
lajdonképpeni tárgyát, a keresztényi meta
fizikát teljesen kiforgatja jogaiból s a ke
reszténységet ostoba paraszt mosének mondja,

sürgős a m unka; s a reformmunkásság ter
vének megállapításánál nem arra kell ügyet 
vetni, a feladatok melyik kategóriája előzze 
meg a másikat, hanem arra, miként haladjon 
egymás mellett párhuzamban a nem zet rege
nerálása az egész vonalon.

Újra m ondjuk: a budgetvitának csupán 
a jövendővel szabad foglalkoznia. A diagnó
zist tudjuk m á r; a helyes therápia az, amit 
keresni kell. S ismételjük azt is, hogy az 
erőgyűjtés érdekében kerülni kell minden 
oldalon a múltakkal való foglalkozást. Ha a 
közbajok feltárása csupán fölösleges, akkor a 
rekriminálás még ennél is rosszabb: tudni
illik veszedelmes. A múltnak hibái és bűnei 
immár csak arra valók, hogy okuljunk raj
tuk; de nincs miért boncolgatnunk őket 
most, amikor az idő sürgős m unkára szó
lítja a nemzetet. Ez a múlt eltemetödött és 
expiálódott. Semmi közünk többé hozzája. 
Hazajáró lelke hiába igyekszik kisérteni kö
zöttünk; az uj korszakban sem részvétet, 
sem figyelmet nem fog kelteni. Kísértetekkel 
az ember sem nem szövetkezik, sem nem 
verekszik. Barát és ellenség egyformán irtó
zik tőlük. Rebesgetik, hogy aminek az em
léke is már halványulni kezd, újra igényt 
tart az aktív szereplésre. Tettekkel ténye
zőkké akarnak megint lenni bizonyos tö
rekvések. S m intha volna is valami a leve
gőben, ami valószínűséget ad ennek a sejte
lemnek Hát hadd jöjjön a múlt és hadd 
szólítsa a porondra a jelent. Ha nem érte be 
azzal, hogy legyőzték mint eleven hatalmat, 
el fog tiportatni kisértetkorában is.

Jöjjön hát az a múlt és hivalkodjék eré
nyeivel. Számlálja elő jogcímeit a feltáma
dásra. Majd megvizsgáljuk mi ezeket a jog
címeket. Bizonyítsa be, hogy a hatalom nak 
erőszakká fajulása üdvösebb volt a nemzetre 
nézve, mint a kormányzati erőnek a jog, 
törvény és igazság korlátái közé vonulása.

addig Schvarc Gyula rombolásaiban a nemes 
mérséklet s az igazi tudóshoz illő nyugodt
ság vezeti a bontó csákányt.

Schvarc Gyula tanulmányai a görög ókor
ból indulnak ki s talán a görög világ erejéből 
vette azt az erőt is, amelylyel az arisztotoleszi 
állammorfologiát, a tudományos tejlődés eme örö
költ terhét, alapjaiban megingatta. A stagirita 
„Folihki‘‘-ja, minden időkben érdekes marad, 
nemcsak azért, mert a korabeli alkotmányok hü 
képét adja, hanem ama bölcsészeti elvek miatt 
is, amolyoken ideális államát felépítette. Schvarc 
Gyula az arisztoteleszi államformát vizsgálja, azt 
az államformát, molybe a modern államtudomá
nyok minden politikai alakulatot beleszórhattak, 
köztük sok olyant is, amelyről Arisztotelész soha
sem álmodott. Ettől a nagy gyömöszöléstől s 
ebbon a dogmatikai kényszerzubbonyban való
sággal megfulladt az élet. Kétezer éves, bo- 
vchetetlennek látszó, hatalmas bástyafal volt 
ez az ortodox államtudomány, de a Schvarc 
Gyula hatalmas, gyakran kihívó bírálata alatt 
megingottak alapjai, ledőlt falak jelezték min
denütt a kemény hadiárat nyomait s a romba 
dőlt bástyák felett egyszerre uj, távoli, sohasem 
látott vidékek tűntek fel az államtudományok 
mezőin. A mily kíméletlenül ostromolta meg 
Schvarc az ortodox államtudomány teóriáit, 
ugyanolyan keserves, nehéz, do győzelmes hábo
rút viselt az ollon a végzetes kultusz ollen, molyét 
Aftm'iwpneu-imádásnak lehotno nevezni, s amelyet 
Schvarc a történeti tekintélyek előtti porba hul
lásnak mondott. Misem tormészotesobb, minthogy 
a dogmatika ócska vasába öltöztetett lovagok 
haragosan csaptak vértjeikre s ha már az arisz
totoleszi harcot megbocsátották volna is, azt s 
támadást sehogy sem tudták elviselni. Soha dog
matikus lelkiismeretet könyv nagyobb lázba nőm

Lapunk mai száma tizenhat oldal.

Mutassa ki, hogy a hatalmi önzésnek sza
bad volt a közszabadságok rovására tlös- 
ködnie s hogy kárhozatokat rejt magában ez 
az uj korszak, mely kíméli és fejleszti a 
nemzeti jogokat és a polgári önérzetet. Száll
jon síkra az a múlt azért a politikáért, amely 
forradalmi örvénybe sodorta a parlamentariz
must s léhán megszakította az alkotmány 
folytonosságát; és fejtse ki a nem zet előtt, 
miért volt hasznosabb az a politika az uj 
szellemnél, amely kiengesztelte az alkotmányt 
a parlamenttel s a parlamentet a nemzettel. 
Várjuk azt az akciót, amelyről rejtelmesen 
suttognak annyian. Várjuk, és állunk elébe.

És hadd mondjuk ki mindjárt azt a szi
lárd meggyőződésünket, hogy e kisértetjárás- 
sal szemben egységesen fogja helyét meg- 
állani a szabadelvüpárt. A hazajáró lélek 
hiába fog keresztülsuhanni e pártnak csar
nokán. A többség árnyalatai közül egyet sem 
fog hajlandónak találni arra, hogy szövetsé
gesül szegődjék végzetes munkájához. Bár 
még nem fejeződött be e táborban a lelkek 
egybeforradása, de két dologra nézve teljes 
összhang uralkodik benne. Senki sem kívánja 
vissza a szabadelvű pártban a múltnak kese
rűségeit, izgalmait és válságait. Ellenben min
denki egyet érez és egyetért a jelenlegi pártvezér 
államférfiul képességeibe vetett feltétlen biza
lomban. Árnyalatok e pártban csupán oly érte
lemben vannak, hogy Széli Kálmán egyéniségé
nek jellegzetes vonásai közül ki ezt, ki amazt 
becsüli nagyobbra: olyik a jogtiszteletet, olvik 
a nemes lojalitást, olyik a közjogi egyen
súlyhoz való szilárd ragaszkodást, olyik a 
feltétlenül megbízható szabadelvűsedet. De 
abban, hogy Széli Kálmán teljesen méltó az 
egész párt bizalmára és támogatására, nincs 
árnyalatkülönbség, sem a nézetekben, sem 
az érzésekben. Ez fog majd kiderülni, ha 
csakugyan megtörténik az a kisértetjárás. Akik 
éket akarnak verni a többségbe, hogy szét

ejtett, mint a Lipesébon megjelent: Montesquieu und 
die Verantwortlichkcit dér Balhé dcs Monarchen és 
a Uontesquieus Erziehung tűm Vtrfassungspolitiker. 
Aki ma a bibliát támadná meg, nem végezne 
olyan vakmerő munkát, mint Schvarc Gyula vég
zett akkor, mikor a Montesquieu szentháromsá
gának rontott neki s az Esprit dcs Loist felületes 
munkának, sőt ügyes kompilációnak bélyegezte. 
A hatásaiban olyannyira jelentékeny Esprit des 
Loisra, amelyre oly sokan tettek hitet s oly so
kan esküsznek még ma is, Schvarc Gyula 
mondta ki a megsemmisítő ítéletet s szörnyű 
tiszteletlenséggel igy jellemezte:

— Ez a könyv szellemes ember munkája, 
aki a klasszikus ókor irodalmi hagyatékából 
szedto az anyagot, modern útleírásokból vett 
adatokkal felei frázta, hozzáadott ezonfelül nagyon 
sok és nagyon jó anekdotát, igen rossz és igen 
kevés ókori adatot, összegyűjtötte a röpiratirók 
és történetírók iratait, mindezt azután a bá- 
mulatraméltó szalonpolitikus ügyességével szik
rázó szellemi sziporkákká gyúrta össze . . . 
Az a kép, melyot Anglia államhatalmának el
osztásáról rajzol, alapjában téves s hogy milyen 
átkos kövotkezményei voltak ennek a lelketlen 
felületességnek az 1791-ki francia alkotmányi 
politikára, azt fölösleges fejtegetnem. A Montes- 
quicu-imádás bámulatos csökönyössége az állam
tudományokban sok ostobaságot teremtett s egyéb 
tudományokban ,'s annyi kárt tett, hogy még ma 
is azon koldulunk. Montesquieu éppen olyan ke
véssé ismeri az újabb demokrácia igazi természe
tét, mint Arisztotelész s éppen nem mondok na
gyot, ha azt állítom, hogy még a tizenhetedik 
század angol commonwealthjét sem ismeri. Mon
tesquieu nagy bűneit nem lehet felsorolni a nél
kül, hogy arra a szerencsétlen tévtanra rá no 
mutassak, amely a point de noblesse, point de
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repeszszék, keserves csalódás vár azokra. A sza- 
badelvüpárt atomjai összébb fognak szorulni a 
kívülről jövő támadás elhárítására; s nem a 
párt fog szétzuzódni, hanem az ék, amelyet 
beléje akartak verni. S ki iog derülni, hogy 
a múlt. amely mindenáron lel akar támadni, 
elszigetelten áll. Kudarca tökéletes lesz és 
végleges. Akik nfem érték be egy halállal, 
meg fognak halni másodszor is.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
B u d a p e s t ,  január 31.

A parlamentben ma előbb kieyultak a szen
vedélyek, aztán kigyultak a — csillárok is. Kon
statáljuk, hogy ez az utóbbi indokoltabb dolog 
volt, mert az üvegtető alatt déltájban pokoli sö
tétség kezdett elterjedni.

Hogy a szenvedélyek miért gyultak ki? — 
nem lőhet olyan pontosan megállapítani.

Igaz ugyan, hogy az a harminc milliós pót
hitel, melyet a delegáció már két esztendővel 
ezelőtt szavazott meg, de a Magyarországra eső 
hányadról a törvényjavaslatot idáig nem lehetett 
előterjeszteni: régi szálka az ellenzék szemében. 
De még az ellenzék többsége is tisztában volt 
vele, hogy a javaslat előterjesztése az előző kor
mány feladata lett volna, ha ugyan az előző kor
mány az obstrukciók miatt egyáltalán tárgyal
tathatott volna valamit. Éppen azért a szélsőbal 
zöme most nem is készült retorzióra a Széli-kor
mány ellen a miatt, amit elődjének hibájául tud 
be. Csak Komjáthy Béla fegyverkezett. Benne 
mostanság az egész szélsőbal haragja forr s egy
maga szeret hadakozni.

Ma is ő támadta a javaslatot. De nemcsak 
a javaslatot, mely neki nem kell, hanem a kor
mányt és a többséget, mely szerinte vakon sza
vazta meg a hadügyi kormánynak a harminc 
milliót. És ezért aztán megtámadta az egész de
legációt is, amelyből szerinto kihalt az egykori 
önérzet és önállóság. S hogy senki so maradjon 
meg’ámadatlanul, azzal a kérdéssel rohanta meg 
a pénzügyminisztert: nr'csoda jogon merte a 
hadügyi kormányzatnak folyósítani a jóvá sem 
hagyott póthitelt?

A sok vád eláradt a levegőben, moly las- 
sankint átizzott tőlük.

S ekkor Széli Kálmán miniszterelnök, akit 
a békctürésből igazán művészet kihozni, a leg
nyugodtabb hangon akarta a támadásokat elhárí
tani. A fegyverei megvoltak hozzá, kisült később. 
De nyugodtan nem élhetett velük. Mert az a hét

monarque tételben csúcsosodik ki s amelynek 
nemcsak Bluntschli, de majdnem minden állam- 
tudománynyal foglalkozó iró áldozatul esett. (Ele- 
mente dér Politilc.)

Azok az uj eszmék, melyek a Demokráciá
ban, Schvarc Gyula főmüvében a kompendium
dogmatika ellon harcba szállanak, kétségkívül 
nehezen fognak utat törni az ortodox szakembe
rek lelkében. Az államtudományi képzettség hij- 
ján lévő nyelvészek és magánjogi tanulmányaikba 
elmerült jogászok nem egykönnyen fogják meg
emészteni s abban a polemikus tűzben, amely 
Schvarc Gyula minden munkájában olyan per
zselő hőséget áraszt, szívesen elégették azt az elis
merést is, amely Schvarc Gyulát mindenképpen 
megillette. Ez a tűz volt az ö szerencsétlensége, 
mert ámbátor méltó a nagy elmékhez, hogy ellenfe
leik gondolatait kellőkéopen mérlegeljék, mégis az 
emberi természetben gyökerező különösség, hogy 
az uj tanításokat csak akkor szívjuk magunkba, ha 
előadásuk tormája nem sérti jogos érzékenysé
günket. Ez volt az oka annak, hogy a Demokrá
ciának olv sok ellensége támadt — főképpen 
azok közt, akik ezt a bámulatra méltó könyvet 
el sem olvasták, nehogy rendithetlon konnyen- 
hivőségiiket valamiképpen felizgassák. Tudomá
nyos Ítéleteket nem igazol sem a többség sza
vazata, sem a kisebbség haragja, de mivel az 
ellenséges tábor haragjáról szintünk, úgy illik, 
hogy a hivatott szakemberek elismeréséről is 
megemlékezzünk. Nerrlich századunk monumen
tális müvének mondja, Schnnder, a hires nyelvész 
az athéni történet eme nagyszerű bírálatát üdítő 
csőnek nevezi, mely a nyári tikkasztó melegben 
megenyhitetto a tudomány igazságaira szomjazó- 
kat. Iionahi a Demokráciát: opera monumen- 
talo di giandottrino originalemente eoncopitá-nnk 
mondja. Kas, a hollandi Blató-kutató Schvarc 
Gyulában Taine Hippolyte hasonmását akarja 
iottedezni. Taine jelentősége a téloölcsész afo- 
rizmaszerü szellem ességében gyökerezik . azok-

embor, aki Komjáthy mellett ma az ellenzékot 
jelentette, ellenőrizetlen közbeszólásokkal gyanú
sításokra fordította még azt is, ami a Komjáthy 
beszédében még csak erős támadás volt. Ez pe
dig a miniszterelnököt is kihozta közmondásos 
nyugalmából és — talán olőször ebben a Ház
ban — maga is erősebben nyomta meg a szavait. 
A tüzeléstől tüzet fogott s olyan temperamentum
mal vágta vissza a támadásokat, hogy argu
mentumai nyomán szokatlan hévvel morajlott az 
egész parlament. A szélsőbal szenvedélyesebben 
pattogott, a többség szenvedélyesebben éljenzett 
s az izzó levegő régen látott viharok idejére em
lékeztetett. De ebből a támadásnak beillő önvé
delemből azért világosan domborodott ki a fak
tum, hogy a kormány és a többség igenis nyilt 
szemmel állott a hadügyi kormány követeléseivel 
szemben s a delegációból nemcsak nem veszett 
ki az egykori önérzet, do a flotta-tervekkel szem
ben legutóbb is a régi erélylyel tudott és mert 
állást foglalni.

Vágást mért vágás után a miniszterelnök és 
viharzó tetszés zúgott fel, mikor beszédét így 
végezte:

— A hang, mely Komjáthy képviselő ur ; 
támadásában mutatkozik, ilyen felületesség mel- ‘ 
lett sem nem illő, som nem méltó.

Egy kis szópárbaj támadt az éles ellon- 
kritikából, de ez már inkább a régi tónusban 
folyt és végezetül némi udvariasságokban végző
dött. A sima tónushoz való visszatérést könnyí
tette meg Lukács László pénzügyminiszter is, aki 
röviden és meggyőzően mutatta ki, hogy a pót- 
hitelből Magyarországra eső részt folyósítania 
kellett. Mert két felelősség közt volt választása. A 
parlamenttel szemben pedig a felelősséget köiiy- 
nyebben vállalhatta, mint azt a súlyosabb fele
lősséget, ha a folyósítás megtagadásával a mo
narchia védképességét bizonyos eshetőségokkcl 
szerabon kockáztatja.

S ezek után a javaslat sorsa cl is dőlt 
volna már. Do Thaly Kálmán a miniszterelnök 
egyik" ‘ált ilánosságban mondott véleményéből 
mindonáron azt akarta kimagyarázni, mintha a 
monárkia abból a bizonyos harminc millióból 
Törökország vagy pláne Olaszország ellen akart 
volna fegyverkezni. S ez megint egy csomó ma
gyarázatot és nem közönséges mozgást vont 
maga után. A végin Széli Kálmán miniszterelnök 
mégis csak megnyugtatta a kétkedőket, hogy az 
ő megjegyzése csak éppen arra a veszedelemre vo
natkozott, mely a Balkán puskaporos levegőjétől 
minden pillanatban kipattanhat, a török-görög

bán a modern, jósdaszerü nagymondásokban, 
amelyekből mindenki azt érti meg. amit akar, vagy 
semmit sem ért. Hatóságok ne:n üldözik ezt a 
gyakran szellemes, még gyakrabban értelmetlen 
és eszmeszogénv mozaik-munkálkodást, büntető
törvényeink nem intézkednek a nagy tudományos 
kérdések esztétikai elaprózásáról, do ez még nem 
elegendő ok arra, hogy komoly és alapos mód
szerrel kiépített, szisztémákat mérjünk fel vele. 
Taine is irt összefüggő politikai müvet, do az 
Oritjines de la Francé. Moderné, a konzervatív reak
ciónak szolgál s ioy éppenséggel sem állja ki a 
hasonlatot avval a Schvarc Gyulával, aki az 
evolúció gondolatának buzgó harcosa.

Fiatal ember korában angol és görög nyel
ven irt könyvei nagy feltűnést keltettok Nyugat- 
Európa tudós köreiben s On the Failure of yeolo- 
yical attemps made hy the fírceks című munkája 
lázba ejtct'o az angol és francia államtudományi 
írókat s a kritika helyet adott az akkor még 
huszonhárom éves tudósnak „Európa szellemi 
arisztokráciája körében/

•
Most, hogy Schvarc Gyula már halott, fel

fedező útra indult ez az ország, amely életében 
mitsem tudott róln. Az akadémia agyonhallgatott 
titánja sohasem volt divatos, sohasem volt hires 
ember. Talán nem is a mi társadalmunk hibája 
volt, hogy nem öveztük babérral a homlokát, 
amig élt, hanem a kicsinységünk lehetott nz oka, 
hogy nem tudtunk az ő magaslatáig felemel
kedni. Amig kétségkívül kitűnő parlamenti szó
nokaink útjára gyakran a kelleténél jóval több 
r zsát hintünk, azokat az embereinket, akik a 
küllőid előtt növesztik nieg a mi tekintélyünket 
s az emberi igazságokat tanítják, eltoíejtjük. 
Adósai vagvunk Schvarc Gyulának. Sokkal va
gyunk adósai.

( • -» .)

háború idejében pedig nem is látszott olyan való
színűtlennek.

A többség most már megszavazhatta a ja
vaslatot.

A pekingi, tokiói és cottinyei követség! palo- 
ták építési költségei körül nagyobb vita talán 
nem indult volna. De amikor Polónyi Géza azt. 
találta kérdezni, hogy az ilyen épületeket hogyan 
telekkönyvezik el és hogyan biztosítják a magyar 
tulajdonrészt: — ez a kérdés megint hangossá 
tette a szélsőbalt. Széli Kálmán ugyan konstatálta, 
hogy az ilyen épületek közös tulajdonul vétetnek, 
do a szélsőbal kapott a kiélezett kérdésen s egy 
darabig olég szenvedélyesen elvitatkozott rajta. S 
mert már benne volt a szenvedélyesebb hangu
latban, elvitatkozott a zárószámadásokon is, ami- 
vol sikerült az ülést félkettőig kihúznia. Akkor 
azonban szerencsésen tető alá került az egész 
napirend és már csak á Molnár János intorpellá- 
eiója volt hátra. Mert szerda volt és a komáromi 
apátnak a szerdai napokra mindig van egy-két 
interpellációja. Mára csak egy volt.

Holnap a budgetvita kezdődik.

A képviselőhöz ülése január 31-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: P erezel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak’. Széli Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, báró Fejérváry Géza, 
Darányi Ignác. Plósz Sándor, Cseh Ervin.

Elnök : Megnyitja az ülést.
A Ház harmadik olvasásban is megszavazza a 

legutóbb elfogadott törvényjavaslatokat.

(A 30 .0 0 0 .0 0 0 .)

Szabó Imre előadó elfogadásra ajánl a a kózös- 
ügyi kiadásokra Magyarország által pótlólag fize
tendő összegekről szóló törvényjavaslatot.

Komjáthy Béla: A pénzügyi bizottság egv ösz- 
pzeg m egszavazásról szóló törvényjavaslatot ♦erjesz
tett a képviselőhöz #»1ó, amely összeget mar ké» év 
előtt elköltötték. Mire és ki költötte el a .30 millió 
forintot? Erre a kérdésre az előadó választ nem 
adott. Elvárja, hogy a mimszteroiuöK ót erről fel- 
világosi íja.

A delegáció is törvényellenesen szavazna meg 
ez összeget. Ott is hallatszottak ugyan hangok, me
lyek a delegáció n kérdésben való határozati jogát 
kétségbevonták, de azért mégis meghajoltak a had
ügyminiszter akarata előtt. A hadügyminiszter nem 
arra költötte az összeget, mint amiről a hadügyi 
albizottságban szólott.

Értené, hogv ha rendkívüli körülmények léptek 
volna közbe, amelyek a póthitel igénybevételéi szük
ségessé tették volna, de ilyenekről nem tnd semmit. 
A nagyhatalmi hóbort indokát pedig nem fogad’a el.

A magyar nemzettel mindent meg lehet sza
vaztatni. A túlhajtott lojalitás már eddig is sok áldo
zatra késztette a nemzetet; valósággal operettszerüvé 
teszik nz egész állam működését.

A delegáció megszavaz mindent, amit előter
jesztenek. Valaha más idők voltak. 1870-ben a ten
geré, ze’i költségvetés tárgyalásánál kimondta az 
albizottság, hogy megszavazza ugyan a költségvetést, 
de hangsúlyozta, hogy oly ügyek, mint a flottarend- 
szer megváltoztatása nz országgyűlés ügykörébe 
tartozik. Kérdi, hogy a delegáció mai tagjai szolidá- 
risak-e e határozattal ?

Nem tekintik a nemzet szegénységét, hanem 
csak azért, hogy leltedé lojalitásukat deklarálhassák, 
áldozatokat hoznak a közösügyeknek. A törvény- 
javüslntot nem fogadja el. (Zajos helyeslés a szélső
balon.)

Széli Kálmán miniszterelnök: Egy. 1898-ban a 
delegációktól kért, áltáluk megszavazott és ugyan
azon esztendőben kiadott hadügyi költekezésről van 
szó, tehát oly tényről, mely akkor keletkezett, midőn 
ö még e padokon nem ült. ÍÉlónk mozgás a szélső- 
baloldalon. Halljuk I Halljuk I jobbról.)

K u b ik  Béla; Mindegy! Olt ült azon az oldalon!
Ernők: Csendet kérek I (Halljuk! Halljuk! 

jobbról.)
Széli Kálmán miniszterelnök: Méltóztassók a 

konstiukció másik részét is bevárni. Azt hiszi a kép
viselő ur, hogy mentegetőzni akarok? Nem!

Kubtk Béla: Ki akar bújni 1
Széli Kálmán miniszterelnök: Eszem ágában 

sincs! Éppen azt akarom mondani, hogy azokkal 
szemben, amiket Komjáthy Béla t. képviselő ur 
mondott, igenis vállalom e törvényjavaslntért is a 
felelősséget. Es nagyon csalódnak, ha azt hiszik, 
hogy ennek a közbeszólnának csak legkisebb alapja 
is volna. Ez egyszerűen vastag tévedés, mert ezt a 
javaslatot már én adtain be, illetve akkor, amikor 
mar ezen a helyen itt ültem, adta be a pénzügy
miniszter ur.

Knblic Béla: Mosakodás színe van!
Szeli Kálmán miniszterelnök : Éppen az ellen

kezőjét akarom konstatálni, csak méltóztassók kissé 
türelemmel lenni, (Halljuk ! Halljuk ! a jobb- és bal
oldalon.)

Azt mondja Komjáthy, hogy nem volt joga a 
delegációnak ezt megszavazni s másodszor, hogy olyan 
dologgal jönnek ide, amelyről senki som tud semmit, 
amelyet megszavazott a delegáció minden önérzet 
nélkül, netn ismerve a dolgot, amelyet még a 
kormány tagjai som ismernek. Ami a kompe
tencia kérdését illeti, az oly tiszta, mint a nap-
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fény. (Úgy van! ügy  van! jobbról. Zaj a szélső- 
baloldalon.) A közös nevekről szóló törvény azt 
mondja, hogy minden költség, — nnm minden, ha
nem csak !• költség, mert hisz például az ujoncmeg- 
j/iinlós. a véderőtörvény etb. a törvényhozás dolga 
— tehát minden, ami kiadás, ami a hadseregnek 
költ: "je, annak a megszavazása a delegáció kompe- 
1 nc:A ábn tartozik, csakhogy a megszavazott össze- 

t e ke l illeszeni a magyar költségvetésbe, a fe-
•mzet szempontjából s annak a mennyisége szóvá 
p j bé nem lehető. íZaű Egy hang a szélsőbal- 
oldalon : De nem vakon!) Majd kitűnik, melyikünk 
a vak. Ez áll az évi rendes költségvetésről és 
all. mert bndgetjogról van szó és annak sincs 
más leimészete, mint a rendes budgetjognak 
az egész világon, tehát áll ez a póthitelekről is. Hí 
a delegációnak joga van megszavazni az évi költ- 
sc:g vetést, ioga van a maga törvényes hatáskörében 
megszavazni azt is. amit pótlólag tőle kérnek. Tör
vényesen és egyenesen a törvény értelmében, a tör
vényes hatásköröknek, a törvény által előirt intéz
kedéseknek rnegfelelöleg történt az eljárás, i Helyes
b e  ’ooblelől ) es a delegáció ez egész kérdést azzal 
a részletességgel tárgyalta, melylyel tárgyalni köte- 
.essége volt.

Komjáthy azt mondotta tovább, hogy a had
ügyi albizottságban németül beszélnek. A hivatalos 
nyelv a magyar nyelv és mindenki magyarul be- 
}•/. !. aki nem akar közvetlenül a hadügyminiszterhez 
kérdést intézni. (Felkiáltások a szélsóbaloldalon: 
Xo-'(íí ?) Ha egyik vagy másik tag mégis azt mondja: 
semhogy az a tábornok, aki oda van rendelve a 
hadii vmini-z or mellé, minthogy ez bár bizonyos 
mértedig tu I, do talán nem eleg tüzetesen tud ma
gyarul . . .

Komjáthy B éla: Ha felveszi a magyar pénzt,
ues.élien mawaritll

Széli Kálmán miniszterelnök : . . . előbb le- 
; ■'rdilsa a kérdésemet, a bizottság engedőimével egy 
' r ezé-: néniéiül is szólhasson, ez megtörténik el
vétve.

1698-ban a delegációban az történt, hogy a 
d e lc re ió  hadügyi albizottságában a hadügyminisz
ter elő erjesztette, hogy neki az a 30 millió mire 
ke.! (Zaj és Kikiáltások a szélsóbaloldalon: Kellett! 
\o  ?/i//!) ilv szó-elcsav&rásokat no méltóztassék csi
nálni. (Zaj a szélsőnaioldaion.) Mert a hadügyminisz
ter azt kcr., a mi neki kell.

Már most kétségbe vonják, vájjon tényleg arra 
k .e le tt-e  el. amiről szó van. Mindent lehet állítani, 
de az*, ami hivatalos zárszámadásokban, amelyek a 
krrape;e:is fórumok által megvizsgáltatnak, le van 
t .e a n . vsr kormány felelősségeinek és a magyar 
kor nánv ZHvainhetőségénoK bélyege aiatt; az ellen ké- 
!■?. ví tái”nsz‘ani nem lehet és nein szabad. (Hosszantartó 
élénk heiveslés n jobb- <-s a baloldalon. Mozgás a 
sz i nba; iba on.) Hat vállasom a felelősséget, (Nagy 
zai a szó: - őr r oldalon. Elnök csenget) hogy annak 
mnden fidere arra a célra köttetett e l . . .  (Zaj a 
szolsőbaloidaion.)

Po ozua? Jen ő : Hogy merték elkölteni megszava- 
' i7. ■ Halijuk! Halljuk!)

Szeli Kaim; n miniszterelnök : . . . amelyre meg- 
szavazt :o:t . . . (Folytonos zaj a szélsóbaloldalon.)

Elnök : (Csenget.) Kérem a képviselő urakat, 
ne zavar ak fovtonosan a szónokot!

linóik Béla : Nem lehet, hisz olyanokat mond, 
hogy ni m lehet kiállni! (Nagy zaj)

E nők : Kubik Béia képviselő urat figyelmezte
tőm, hogy nie’ kell hallgatni a szónokot!

Sztli Kálm n miniszterelnök: Támadják a de- 
h /árió intézményeit elvi szempontból, amint aknr- 

. bírálják azt barmiképpen, de azt ilyen alaptalan 
feltevései: kel gyanúsítani és ebben a házban igv 
bec?m r r ’n’, sem nem illő, sem meg nem engedhető
dJog. (Helyeslés a jobboldalon.)

Kom játhy Béla: Személyes kérdésben kér szót. 
Fenntartja az i.sszes vadakat, amelyeket a delegáció 
ellen felhozott. Felolvassa Horánszkgnak a < elegáció- 
bau e mondott beszédéi, amely szerint a delegáció 
la.; ai nem tudták, hogy mit szavaznak meg, a a 
póthitel megszavazása méltatlan és törvénytelen dolog 
volt.

Kubik Béla: Most beszéljetek! (Nagy zaj a kö
zépen.)

I om jathy Béla elismeri a miniszterelnök ékes- 
Fzólásút, de a inai boszede nem győzte meg őt állítá
sainak hamis voltáról.

Szeli Raimnn miniszterelnök: Ami azt a kis 
kontrov. rziát illeti, hz illő szóra nézve megjegyzi, 
hogy Komiáthy a delegációt, mint ennek a Házrak 
országos bizottságát azzal vádolja, hogy nem tudott 
orról semmit, még a kormány sem tudta, mit szavaz 
mrg. Mivé: pedig a hetvenes években maga is tagja 
volt a dc:egaciónak, köszöni a bókot. A bátorság 
megvolt a mostani delegációban is, mert ha nem 
hozták is meg ugyanazt a határozatot, amelyet 
67-l>en hoztak, ez azért történt, mert nőm volt reá 
t-'-iiks- g. Ily körülmények közt egészen parlamen- 
lari9 dolognak tartja azt mondani, amit mondott: 
hogy cz talán nem illő, ez erre a delegációra nem 
*-:,k rá. Mas trtelme szavainak nem volt ; helyt nem 

nem ide való : ez volt az erteiiue szavainak.
(Elénk helyeslés a jobboldalon.)

Münnlch Aurél: Komjáthy Béla J delegációt 
teljesen igazsagta:an és méltanytalan utódán meg
támadta, azt allitva, hogv a tavalyi delegáció nem 
tudta, mit szavaz meg. A miniszterelnök megfelelt 
f tre; de ó a maga részéről visszautasítja azt a fel
törést, hogy a delegáció barmit is megszavazott 
v.°*na, amiről tudomása nem volt. (Nagy zaj és fel
kiált..sok a szélsőbaioidalon: ElhtszssUk!) Ez olyan 
^a'l, nnielv egvíorma azzal az állítással, hogy ez a 
k>küldö;t bizottság nem tudja, mi a feladata, mi a kö- 
*oles8ege J Bizonyára Komjáthy Béla is meg van 
Pyözödve, hogy a delegáció tud a. mi a kötelessége. 
(Elénk helyesles iobblelől.)

Lukács László pénzügyminiszter: Komjáthy I 
Béla kérdésére, hogy ki hatalmazta fel a pénzügy- I 
minisztert, hogy bizonyos összegeket a törvényhozás j 
megszavazása előtt a hadügyi kormányzat néhaira 
kifizessen, válaszszal tartozik, mert érzi a felelősség 
súlyát, amely reá nehezedik, mert nem ugyan szán
dékosan. de a körülmények alakulása folytán abba 
a helyzetbe ütött, hogy az országgyűlés megsza
vazása nélkül kénytelen volt bizonyos összegeket fo
lyósítani.

A tény az, (Halljuk! H alluk!) hogy a dele
gáció a kérdéses pótbitelt szabályszerűen meg
szavazta. Erre vonatkozólag a kormány törvény- 
javaslatot terjesztett is elő: igaz, hogy a dologácioná- 
lis határozatok csak 1698. júniusban ezentesittottek s 
ugyanakkor a magyar országgyűlés elnapoltatok, 
csak az őszön jött össze és az akkori viszonyok 
lehetetlenné tévén minden tárgyalást, a kormány nem 
remélhette, hogy e kérdés itt megszavazás által meg 
fog olda’ni. Mintán pedig a cél, amelyre a kérdéses 
pőthitel szükségeltetek, olyan volt, amely halasztást 
nem tűrt, ennek következtében úgy a magyar, mint 
az ausztriai kormány, kétféle, egymással homlok- 
egyenest ellentétben álló felelősség súlya alá került. 
Az egyik felelősség abból származott, hogy bizo
nyos összeget kellett delegácionális megszavazás 
alapián. de törvényhozási engedély nélkül folyó
sítani olyanformán, mintha az tulkiadás vagy előirány
zat nélküli kiadás lenne. Ez kétségkívül bizonyos fe
lelősséggel jár a parlamenttel szemben. A második 
felelősség pedig ellenkező irányú volt, amely abból 
támadt volna, ha a magyar kormány megtagadja en
nek az összegnek folyósítását a közös minisztérium
mal szemben. Ebből szintén egy igen súlyos felelős
ség támadhatott, miután a helyzet az volt, hogy 
senkisem tudta biztosan megmondani, hogy az euró
pai béke megőrizhető-e vagy nem ? Tudja, érzi, hogy 
felelősséget vállalt magára a kormány; viseli is ezt 
a felelősséget; a törvényhozás bölcsesége fogja el
dönteni, hogy vájjon helyesen járt-e el, vagy sem ? 
(Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Thaly Kálmán: Azt állítják, hogy a görög-tő
rök háooru tette szükségessé a póthitel leihasználá
sát, pedig előre tudhatták volna, hogy a török orosz
lán agyon fogja csapni a görög patkányt.

Elnök: Figyelmeztetem a képviselő urat, hogy 
ne.n illő dolog a görög nemzetről ilyképpen nyi
latkozni !

Thaly Kálmán: A törököt is állatnak neveztem 1 
(Derültség.) Az erődítések is a török ellen valók ? Ezek 
Olaszország ellen irányultak, bár Umberto szeretett 
szövetségesünk és a barmas-szövetségnek tagja.

S z ó lt Kálmán rainisztereluök: Senki ellen sem!
Thaly Kálmán: Nem tudja indokolni a hadügy

miniszter, hogy hova fordította a milliókat.
Ugrón Gábor a hadügyi albizottságban szóvá 

is tette, miért nem erősítik meg az erdélyi szaroso
kat. Mindig úgy van az. hogy minden téren,’ még 
az erődítések terén is mi buzzuK a xövidebbet. Nem 
logadja el a javaslatot. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Széli Kálmán miniszterelnök : Röviden válaszol 
Thalynak. Nem áll az, hogy a 30 millióval Török
ország ellen akartunk valamit tenni. Csak azt mondta, 
hogy a Balkánon sok a gyolóanyag, ami a bókét fe
nyegeti. Ha erődítések készülnek az országban bár
hol, azok senki ellen nem irányulnak, csak a monar- 
kia védképcsségét emelik. Eszünk-ágábvn sincs szö
vetségesünk, Olaszország ellen valamit tenni. Itt csak 
haláreróditésekról van szó. (Helyeslés jobbfelől.)

T ha'y  Kálmán : Örül, hogy úgy Törökország
gal, mint Olaszországgal szemben tisztázta a helyze
tet a miniszterelnök.

Kos?uth Ferenc: Csak azért szólal fel, mert a 
miniszterelnök szokatlan hévvel válaszolt Romjáthy- 
nak, aki a függetlenségi part álláspontját fejtegette. 
Komjáthy felszólalása nagyon helyes volt, mert olyas
mit a Ház nem vehet tudomásul, a miről fel nem 
világosították. Ezután megjegyzi még, hegy a ja
vaslat 1. és 2. §-a közt ellen mondás van. Erre nézve 
kér felvilágosítást. (Helyeslés a szélsőbaioidalon.)

Lnkáos László pénzügyminiszter: A mondott 
helyen ellentmondás nincs, csak az történt, hogy 
külön ki kellett fejezni azt, hogy 4 710,000 frt a kö
zös aktívakból fedezendő, no hogy az állampénztár 
túlságosan legyen megterhelve.

Elnök: Szavazásra teszi fel a kérdést. A Ház 
általánosságban és részleteiben is megszavazza a 
javaslatot.

(KŐvetségi paloták.)
Szabó Imre előadó elfogadásra ajánlja a mi

niszterelnök jelentését a pekingi, tokioi és eeiinyei kö- 
vetségi paloták építésére és berendezésére szüksé
ges költségeknek a közös aktívák terhére való fede
zéséről.

Thaly Kálmán: Nem helyes, hogy itt is már 
megtörtént dologgal állunk szemben. Kifogásolja, 
hogy a magyar ipart nem pártolják eléggé a konzu
látusi épiikezeseknél ; nincs magyar címer sehol a 
konzuli palotákon, ez közjogi szempontból is sérel
mes. Egy öreg magyar arisztokrata özvegyasszony, 
nem tudom hogyan bolondult bele Ausztriába: egyik 
palotáját Bécsben odaadta az osztrák követség szá
mai a. A jelentést a függetlenségi párt nevében nem 
veszi tudomásul. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Szélt Kálmán miniszterelnök : Alkalmas bér
házat nem lehetett kapni, más követség nyakán meg 
nem ülhetünk mindig, ezért kotlett a követségi palo
tákat felépíteni. De arról szó sincs, hogy ezek valami 
nagy pompával épültek volna. A külügyminiszter a 
delegációban megigérto, hogy törekvése az, hogy 
lehetőleg magyarul tudó embert is alkalmazzanak a

követségeknél. A címer és zászló ellen tett kifogá
sok sem állhaiják meg helyüket, mert hisz tudva
levő, hogy minden követségi palotán az osztrák 
mellett a magyar zászló is ki van tűzve. Kéri a 
jelentés elfogadását. (Helyeslés jobbfelől.)

Polónyi Géza: Csatlakozik Thaly fejtegetései
hez, de ezenkívül még egv kérdést intéz a minisz
terhez. Hogy vannak ezek a követségi paloták az 
országokban telekköny vezve ? Biztosítva van-e Ma
gyarországnak az a rész, amennyivel Hozzájárult a 
paloták emeléséhez? Követeli, hogy a költségvetés 
tárgyalásakor erről jelentés terjesztessék a Ház elé.

Széli Kálmán miniszterelnök: A jelentést nem 
ő adta be. Hogy mi módon oldódott meg a Polónyi 
által felvetett kérdés, azt okmányilag nem igazol
hatja, (Derültség a szélsőbalon.) de azt mondhatja, 
hogy minden oly dolog, melynek létesítéséhez a két 
állam hozzájárult, a két állam közös tulajdona. így 
kell ennek lenni. Polónyi bizonyosan vagyonfelosz
tásra gondolt . . .

Polónyi Géza: Arra bizony!
Széli Kálmán miniszterelnök: Vagyonfelosztás 

nem lehetséges, mert ezek a tárgyak közös célok 
szolgálatában állanak, közösen használják. Ezeket 
tartotta szükségesnek elmondani. (Helyeslés a jobb
oldalon.)

Kossuth Ferenc: Ezt a tételt nem lehet meg
szavazni, míg a kérdés tisztázva n ncs. Mutasson a 
kormány valami telekkönyvet, hogy kinek tulajdonát 
teszik ezek a követségi paloták. A miniszterelnök 
nem látta a„ telekköny vet s azt mondta, hogy közös 
tulajdon. Ő sem latta a telekkönyvet s igy bátran 
mondhatja, hogy ezek a tárgyak az osztrákok javára 
vannak e'.telekkönyvezvo.

Komjáthy B éla: Tiltakozik az ellen, hogy a 
miniszterelnök a miniszterelnöki székből olyasmit 
jelentsen ki, hogy a killUgy közös.

Széli Kálmán miniszterelnök : Komjáthy felszó
lalása nem volt szükséges. Azt mondta a törvény 
értelmébon, hegy a külügyek közösek. Nem áll az, 
hogy Magyarországnak nem volna direkt érintke
zése a külfölddel. A közjogi tételt mindenkor kifej
teni nem szükséges. Csak azt mondta, hogy miután 
a diplomáciai képviselet közös, hát a palota is közös. 
(Helyeslés jobbfelől.)

L akács László pénzügyminiszter: Kossuthnak 
felel röviden. Nein hitte volna azt, hogy mikor a 
horvát és délvidéki adóhátralékok törléséről csak 
most tett előterjesztést, ilyenkor azzal támadják, hogy 
ezt a kérdést Kossuth a pekingi követségi palotánál 
fölemlítse. (Helyeslés jobbfelől.)

Elnök : Felteszi a kérdést szavazásra.
A többség tudomásul veszi a jelentést.

(Zárószámadás.)
Benke Gyula előadó referálja a zárszámadást 

vizsgáló bizottság jelentését az 1898. évi zárszám
adásról, valamint a Vaskapuszabályozás 1898. évi 
számadásairól.

Polcnyi Géza: Fölvilágositást kér arról, hogy 
a zárszámadási bizottság miképp győződött meg az 
alapítványok kezelésének helyességéről.

Benke Gyula előadó: Az alapítványok kezelé
séről található lölvilágositás a számvevőszék jelenté
seiben, a zarszamaJási bizottság jelentésében. (El
lenmondás a szélsóbaloldalon.) Különben tessék a 
kormánytól kérni, hogy az alapítványok kezelése 
rendeztessók.

Polónyi Géza: Nem azt akarta tudni, hanem 
azt, hogy miképp revideálta a bizottság ezt a kérdést.

Benke Gyula előadó: A számvevőszók szokta 
revideálni. A bizottság különben nem arra való, hogy 
minden egyes okmányt átrevideáljon.

Polónyi Géza: Csak ezt akartam tudni 1 (Felkiál
tások a szélsőbalon: Le a napirendről!)

Komjáthy B éla: Ekkora beismerésre nem volt 
elkészülve. Tüzetes vizsgálat kell ebben a kérdés
ben, mert hisz 400 millió koronát meghalad azon 
alapítványok összege, melyeket a kormány kezel 
ellenőrzés nélkül. A függetlenségi párt nevében nem 
fogadja el a jelentést. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Lnkáos László pénzügyminiszter: Röviden vá
laszol a felmerült ellenvetésekre. A Polónyi által 
fölvetett argumentum egyáltalán nem alkalmas arra ,'*• 
hogy a költségvetés alaposságát megdöntse. Kijelenti, 
hogy az összegek, amelyek az előirányzatban nem 
foglaltattak, nem voltak váratlanok a kormány előtt.
A kormány mindig számolt az esetleg fölmerülő költ
ségtöbbletekkel. A zárszámadási bizottságot veszi 
védelmébe. Az állam adminisztrációjának ellenőrzé
sére nem a zárszámadási bizottság hivatott, hanem 
az állami számvevőszék. A 30 milliós póthitelból 
ránk eső rész is ez esetben mint előirányzat nélküli 
összeg számoltatott el. Kéri a jelentés tudomásul vé
telét. (Helyeslés jobbfelől.)

Elnök: Fölteszi a kérdést szavazásra.
A többség tudomásul veszi a jelentést s az 

azzal kapcsolatos indítványt, amelylyel a kormány
nak a fölmentvényt megadták.

(Jelentés.)
H egedűs Sándor kereskedelmi miniszter be

nyújt egy jelentést a szatmár—erdődi helyi érdekű 
vasút enffedélv««éfiáről.
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(Interpelláció.)
Molnár János a következő interpellációt intézi 

a miniszterelnökhöz, mint belügyminiszterhez :
1. Van-e tudomása arról, hogy e^yos helye

ken a községi jegyzők vonakodnak kiállítani 
azon okmányokat, melyek a most folyamatban 
levő, az országos képviselőválasztókra vonatkozó 
s az úrbéri ecynegyed-telek adócenzusát megál
lapító munkálatok ellen benyújtandó fölobbezé- 
sekbez szükségesek ?

2. Szándékozik-e sürgősen intézkedni, hogy 
azok az okmányok mindenütt kiadassanak ? Es :

3. Szándékózik-e a nagyméltóságu Kúriánál 
közbenjárni, hogy az a hatóságok vonakodása 
folytán kellőleg föl nem szerelhetett fölebbezése- 
ket el ne vesse, hanem azokat az illető hatósá
gok által kiegészíttesse?

Elnök : Az interpellációt kiadja a belügyminisz
térium vezetésével megbízott miniszterelnöknek. Az 
ülést háromnegyed 2 órakor berekoszti.

B E L F Ö L D .

A katolikus autonómia.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, január 31.
A magyar katolikus egyház önkormányzatá

nak szervezésére hivatott kongresszus, hosszú 
szünet után ma ismét megkezdte tanácskozásait. 
A hosszú szünet alatt az autonómia ügye nem 
pihent, csak érlelődött, mert ezalatt dolgozott a 
huszonhetes bizottság, amelynek a munkálata 
adja meg a szubsztrátumát a most újra összeült 
kongresszus tárgyalásainak. Hogy a hosszas — 
sokak szerint nagyon is hosszas — érlelődés 
alatt mennyire érett meg a nagyfontosságu kér
dés megoldásra, arra nézve már volt alkalmunk 
elmondani a véleményünket.

Az első ülésnek még jelentékeny részét fog
lalták al a nélkülözhetetlen formaságok, s igy 
ma csak két szónok beszélhetett az előadókon 
kívül. A huszonhetes bizottság többségének Ko
rányi Gyula volt az előadója, a kisebbséget 
Oyörffy Gyula képviselte egy rendkívül érdekes 
és tartalmas beszéddel, mely kimagasló pontja 
volt a mai tárgyalásnak s melyet az egész gyü
lekezet feszült figyelemmel kisért mindvégig. 
Utána Lakner László a többség, Eredit Ferenc a 
kisebbség munkálata mellett szólalt fel.

Az ülésről szóló részletes tudósításunk a kö
vetkező :

A katolikus autonómia megalkotására hivatott 
kongresszus ma délelőtt tizenegy órakor kezdto meg 
tanácskozását a főrendiház tanácskozó termében.

A főrendiház üléstermének padsorai megteltek. 
Megjelent a püspöki kar is, ott volt valamennyi fő- 
pásztor, csak a görög-katolikusok hiányzottak.

Az elnöki széken Vaszary Kolos biboros-érsek 
bercegprimás, a kongresszus egyházi elnöke foglal 
helyet. Mellette ülnek gróf Szápáry Gyula világi el
nök. Hoványi Gyula előadó, a másik oldalon Giesswcin, 
dr. Günthcr és dr. Ziskay jegyzők.

(Előterjesztések.)
Vaszary Kolos hercegprímás az ülést meg

nyitja s felolvastatja a november 13-án tartott má
sodik kongresszusi ülés jegyzőkönyvét.

D r. Z lsk a y  jegyző felolvassa a jegyzőkönyvet, 
amelyet a gyűlés hitelesít.

Az elnök jelenti, hogy a múlt gyűlés megbízá
sából üdvözölte annak idején a pápát, ő felségét s a 
kongresszus hódolatának kifejezését mindkét helyen 
kegyesen fogadták, bejelenti továbbá, hogy időköz
ben több autonómiai kongresszusi képviselő lemon
dott, meghalt s ezek helyett már a legtöbb koriilet- 
hen meg is történt a választás s a megválasztottak 
megbízó leveleiket is beterjesztették.

Otiniher Antal az igazoló bizottság részéről 
bejelenti a többek között, hogy a szegzárdi válasz
tást meg kell semmisíteni, a versoci kerületben pe
dig Zeemaycr Ferenc megválasztatása törvénytelen 
volt, o helyett Fodász Zsigmond tekintendő a kerület 
kongresszusi képviselőjének. Helybenhagyják.

Vaszary Kolos hercegprímás mielőtt a tárgya
lásokat megkezdenék, kéri a gyűlést, állapitsa meg 
a maga munkaidejét. (Felkiáltások: Tizenegytől 
kettőig!) Kimondja a határozatot, hogy az ülések 
11-kor kezdődnék, 2-ig tartanak. Az autonómia szer
vezetének kidolgozásara kiküldött huszonhetes bizott
ság egy többségi és egy kisebbségi véleményt ter- 
osztett eléje. Idejében kiosztotta a tagok között s 

ajánlja, hogy vegyék mind a két javaslatot felolva
sottnak. (Helyes 1 Helyes 1)

(Az előadók.)
Hoványi Gyula a 27-es bizottság többségének 

előadója : A 27-es bizottság többségének javaslata ellen 
főleg két ellenvetést tettek. Az egyik az, hogy las
san dolgozott. A 27-es bizottság többsége az 1395-iki 
királyi leirat kívánalmainak úgy vélt megfelelni, ha 
az 1870—71. clnbcrátumot a változott viszonyokra 
való tekintettel kidolgozza. De különben az a döntő, 
hogy a 27-es oizottság ragaszkodott az 1871-iki 
elaborátumhoz s mennyiben tért el, nem pedig hogy 
mi van benne . . .

Ugrón Gábor: S ami nincs b e n n e ...
Hoványi Gyula: A 27-es biiottság és annak 

albizottsága erezve a reá nehezedő felelősség súlyát, 
úgy dolgozott, hogy egy napot sem késett Ha a

munka halasztást szenvedett is, az a körülményeknek 
tudható be. Áttér ezután a 27-es bizottság javaslata 
elleni második ellenvetésre, amely azt mondja, hogy 
ezen az alapon nőm lösz életképes autonómia. Erre, 
mielőtt a döntő tényezők véleményét hallottuk volna, 
nem nyilatkozhatunk. ,

Ugrón Gábor: Mi vagyunk a döntő tényezők .
Hoványi Gyula: Arra törekedtünk, hogy a király 

kegyúri jogát tiszteletben tartsuk. Fáradoztunk azon, 
hogy keresztülvihető és megvalósítható autonómiai 
tervezetet készíthessünk, moly elé legyőzhetetlen 
akadályok ne gördüljenek. A torvezet szerényebb 
keretekben mozog és igénytelenebb a szervezetre és 
hatáskörre vonatkozó részében. Do a szerény alap
ból kiinduló hatáskör fejleszthető, m intáz az 1. §-ban 
ki van fejtve. A huszonhetes bizottság többsége mérle
gelte a magyar egyháziogot. A főpapok kinevezés© 
ügyében és az iskolák ügyében nem lehet és nem 
tanácsos egy csapással a múlthoz fűzött szála
kat elmetszeni. A világi elemnek szüksége van 
egy talpalatnyi földre, melyről védhosso az egyházhoz 
fűzendő érdekeit. Ezért törekedett a huszonhetes 
bizottság több ily terület megnyerésére, melyen az 
eddiginél hathatósabban védhesse az autonómiáját. 
Az autonómia bástyája lesz az egyháznak és a 
hazának. Kéri a huszonhetes bizottság előterjesztésé
nek elfogadását. (Éljenzés.)

Oyörffy Gyula: A többségi előadó azzal az 
önérzettel védelmezi javaslatát, mely a többségből 
raeriti erejét. Ő a kisebbség szerénységével óhajtja 
a kisebbségi tervezetet védelmezni. Tagadja azt, hogy 
a többség az 1871-es alapon áll. A jelentésből nem 
látjuk azt, do a kongresszus remélhetőleg erre az 
alapra fog helyezkedni. A késodolmczés vádja alól 
felmenti a kongresszus a 27-es bizottságot. Azt 
mondja Hoványi, hogy azért oly szerény és igény
telen a többségi javaslat, mert az erősebb nem 
lehel, mivel a többi tényezőktől semmifélo támpotot 
nem nyert. Hát miért oktrojál akkor ez a többség 
mi ránk egy szerény és igénytelen tervezetet, ha 
nem lát garanciát arra nézve som, hogy ezt elfogad
ják az illetékes tényezők? E téren szerénynek és 
igénytelennek lenni nem szabad, legalább addig 
nem . míg arra kényszerítve nem vagyunk. A kisebb
ség sem ismerte a döntő tényezők véleményét, do 
előterjesztésében sehol sem lépte át a tényezők 
jogkörét, sőt hatásosabb védelmet biztosított ezeknek 
gyakorlatában. Mint magyar polgárok ős buzgó ka
tolikusok, tudta a kisebbség, meddig szabad nekik 
menni a védelem és hatáskör nyújtásában.

A töhbség jelentése azért szerény ős igényte
len, hegy fejleszthető legyen. No pedig, abba a cse- 
novész szülöttbe egyetlen dajka sem tud életerőt ön
teni. Ilyen gyenge szülöttnek nem lett volna szabad 
életet adni. No tegyünk akkor autonomikus lépéseket, 
ha a püspöki kinevezésekbe nem akarunk beavat
kozni. Hiszen épp az r. sérelmünk, hogy eddig 
a püspökök kinevezésébe oly világi elemek foly
tak be, akik egyházunkhoz egészen idegenek. (Za
jos helyeslés.) Ilyen érvekkel a többség előadója 
a kisebbségnek fogja a többséget juttatni. A ki
sebbséget nem a pártoskodas vezette, még csak 
nem is az, hogy versengjen a többség javas
latával, do elvi szempontok vezették. A kon
gresszus első föladata, hogy legyen cgv vélemény, 
mely körül a vita folyhasson. A kisebbség nem fog 
a 67-es bizottság javaslata ellen támadást intézni. A 
kongresszust egybehívó királyi kézirat kötolosé- 
srünkkó telte, hogy az 1871-es alaphoz tartsa magit. 
Ezt a folytonosságot megszakítani a 27-es bizott
ság többségének nőm volt szabad. Állandóan meg
leled kezelt a 27-es bizottság a magyar katoliciz
musról. Miért éppen ezzol nem számolt a több
ség? Hisz ha megfeledkeznek róla, nem fog funk
cionálni ! A kisebbség tehát kötelcsségszeriileg is 
felkarolta a magyar katolicizmus érdekeit. A leg
felsőbb kegyúri jogokat sérteni magyar állampol
gárnak nem szabad. Ezekben nagy védelmét lát
juk a magyar állampolgári jogoknak. Ezeket a 
jogokot fokozni kell és ezeknok védelmére síkra kell 
szállnunk. A kisebbség javaslatában a logíels5bb 
kog.vur direkt ténykedéssel vesz részt közvetlen 
befolyással az autonómiában. Eltért a kisebbség a 
többség javaslatától az egyházi szervezetben is. Mi 
úgy fogtuk tel, hogy a mi autonómiánk első sor
ban nékiink katolikusoknak fog szólni. Lehet-o 
együttműködés, ha a püspökeinkkel kell ellenkezésbe 
jutnunk ?

Schlauoh Lőrinc: Hiszen . . .
Györfy Gyula: Eminenciád nem fogadhatta 

volna szívesen mindazokat, akik szívósén jöttek volna. 
(Nagy derültség.) Hogy a püspöki kar megnyugvással 
jöhessen valaha, letették a javaslatba a püspöki 
jogkör számára a leghathatósabb garanciákat. Sze
rény szerepet óhatunk magában a püspök kijelölé
sében, hogy legalább meghallgattassunk. Ez leg
enyhébb formája az érvényosülésnek. Mi számot vethe
tünk azzal, hogy mennél clhagvatottabbak vagyunk, 
annál nagyobb szükségünk van az egyesülésre. Az 
autonómia no legyen olv intézmény, melyről a ma
gyar kntotikus nzt. mondhassa, hogy ő abból ki van 
zarva. Csodás hatása lesz a vallási érzületre is, ha 
as autonómia majd a leikészeknek, papságnak anyagi 
dolgában is segitségéro jön. Lelkesítsen bennünket 
Erdély példája. A püspöki egyházmegye szervezete 
hiányzik a 27-es bizottság jelentésében. Jelentésiink- 
i on érintettük azt, hogy mert szervezetét az egyház
nak ismerjük, ezt nem akarjuk sutba dobni; a püspöki 
egyházmegyéket szervezni kell, mivel ez a püspökök 
kormányzói hatalmát lesz hivatva megerősíteni. E 
tekintetben ott van a vonzó példa az erdélyi püs
pöki egyházmegye alakjában. Már azért sem fogad
hatja el a 27-es bizottság javaslatát, mivel abból 
a püspöki egyházmegyei önkormányzati testület 
hiányzik. Ezt a püspöki egyh zmogyci örkormány- 
zati testületet maga a hierarchikus rend követeli. 
Hisz a királyi leirat is arra utal. hogy az önkor

mányzati szervezetet a hierarchikus renddel kell 
összhangzásba hozni. Az adminisztráció holvos sora 
is megköveteli azt az egyházmegyei középhatóságot. 
Ha ez nem volna, újonnan kellene azt megalkotni. Do 

■ ez már adva van, csak a bizottságot kell mellette 
szervezni. Azt hiszi, hogy a görög katolikus romá
nokat is bo tudnák vonni az egyetemes önkormány
zatba, ha egyházmegyei autonómia is lenne. Do igy a 
románok — sajnálattal — nélkülözni fogják a magyar
országi katolikusok egyotemes közgyűlésén. Ez 
igen fontos ok, hogy legyen püspöki egyház- 
megyei önkormányzat. Az nem elégíti ki ót, 
hogy a püspökök külön egy 10—12 tayu kupaktanácsot 
alkossanak. (Ellenmondás.) Követeli azt, hogy a világi 
elem kellő hatáskörrel bírjon. De az egyházi vagyon 
kezelése tekintetében nem mogy tovább a 27-es bi
zottság javaslatában foglalt intézkedéseknél,, mert 
e mellett is erélyes ellenőrzést lehet gyakorolni. Vé
gül hangsúlyozza, hogy nagy állami és nemzeti ér
dekek védelme van lefektetve ebben a kisebbségi 
javaslatban. Miért csináljunk ini katholikusok - úgy
mond — sárkunyhót a mi jogaink és érdekeink vé
delmére, mikor körülöttünk a többi felekezetek és 
a mi ellenfeleink nagy es hatalmas önkormányzati 
szervezettel, igazi várakkal vannak körülbástyázva. 
A kisebbségi javaslat ellen emelt aggályokat apróbb 
módosításokkal el lehet oszlatni. A mi jó van benne, 
azt hagyjuk mog. Ajánlja újból a kisebbségi javas
latot a tárgyalás alapjául elfogadásra.

Elnök ajánlja, hogy akik pro vagy kontra 
akarnak beszélni, azok jelentkezzenek a jegyzőnél.

E&kner László (Léva) a többségi javaslat mel
lett szól, mert ez szerinte megfelel az egyház mai 
igényeinek és nincs kizárva, hogy később kibóvittes- 
sék az egyházi önkormányzat. De most nem akarja, 
hogv oly szervezeti szabályzatot alkossunk megint, 
amely a kultuszminiszter dolgozó asztalának a fiók
jában megrekedjen és soha legfelsőbb megerősítést 
ne nyerjen. Ezért ajánlja a többségi javaslat elfoga
dását. Nekünk minél előbb kell az autonómia. (He
lyeslés.)

Eredlta Ferenc (Szombathely) a kisebbség ja
vaslata mellett szólalt fel, minthogy a többség a 
világi vonatkozású ügyekben tulóvatos. El nem fo
gadja a 27-es bizottság javaslatát már azért sem, mi
vel a királyi leiratnak nem fölei meg. Mellőzi a köz
vetlen választási jogot. Ilyen szervezet nem fogja a 
közérdeklődést emelni, sőt elfojtja azt. Ezután kifejti 
a püspöki egyházmegyei autonómiai szervezet fon
tosságát. Ennek lebet csak ere e. Ez lesz képes eré
lyes ellenőrzésre. Idézi Deák Ferenc szavait, hogv 
amely jogról lemondunk, azt visszaszerezni később 
alig lehet. Ajánlja a kisebbség javaslatát. (Helyes
lés balról.)

Az elnök az ülést fél 2 órakor bezárja. Holnap 
délelőtt 11 órakor tartandó ülésen a tauaeskozást 
folytatják.

M inisztertanács. Ma délután miniszterta
nács volt, melyben a kabinetnek a fővárosban 
időző valamennyi tagja részt vett.

Az osztrák m iniszterelnök Budapesten. Mint 
értesülünk, dr. Körber osztrák miniszterelnök és 
Böhm-Bawerk osztrák pénzügyminiszter pénteken reg
gel Budapestre érkeznek és aznap délelőtt megláto
gatják Széli Kálmán miniszterelnököt a miniszterelnöki 
palotában.

Az olasz bor ellen. Százötven tagú, nagyob-
bára kisgazdákból álló küldöttség járt ma Széli Kál
mán miniszterelnöknél, valamint Hegedűs Sándor 
kereskedelmi és Darányi Ignác földmivelésiigyi mi
nisztereknél. Az olasz bor beözönlése miatt panasz
kodtak, amely a vám olcsósága miatt borainkat 
leszorítja a versenytérről. A badacsonyi borvidék 
hatvankét községe nevében kérték a kormányt, hogy 
az 1903-ban lejáró olasz borvámszerződést a mai alak
jában no hosszabbítsa meg. A küldöttséget Hertelendy 
Ferenc, a zalamegyei gazdasági egyosület elnöke 
vezette. A küldöttség tagjai között voltak a többek 
között: László Mihály, Bogyay Máté, gróf Zichy 
Aladár, Kálmán Károly országgyűlési képviselők, 
llerczegh Mihály egyetemi tanár, Lakács Jenő, Hand- 
lery Gusztáv, Vastagh János badacsonyi szőlőbir
tokosok stb.

Hertelendy Ferenc a kérelmet átnyújtva, min
denekelőtt megköszöni, hogy a kormány a küldött
séget fogadta. A miniszterelnök kormányához fűzik 
bajaik orvoslásának reményét. A bortermelés pang, 
a bor alig értékesíthető s ennek más okát nem igen 
találni, mint az olasz bor rendkívül nagy mórtókii 
botódulását. Kéri a kormányt, hasson oda, hogy az 
olasz borvámszerződé3t a törvényhozás no újítsa meg.

Széli Kálmán miniszterelnök úgy a maga, mint 
Hegedűs és parányi minisztertársai nevében vála
szolva kijelenti, "liögy a kütdöttsóget igen szívesen 
látják. Valamennyien kötelességszeriilog egyformán 
foglalkoznak az ország minden érdekeivel. A pa
naszt teljesen jogosultnak tartja, nagyon természetes, 
hogy a kormány figyelmét fölhívják a bajra. De 
amint teljes mértékben indokolt, hogy a kormány 
figyelmét az olasz borvamszorződés hátrányaira 
figyelmeztetik, éppen úgy meg lehetnek győződve, 
hogy a kormány tudja ezeket a bajokat s hogy a 
panaszt turvelembo is veszi. Most azonban ígéretet



S Í .  szám . Budapest, csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1900. február 1. 5

ne kérjenok tőle, mert ilyen szerződésekről a tárgya
lás ideje élőit kormánynyilatkozatokat tenni nem le
het. Nemcsak ránk, de az olaszokrx nézve is fontos 
ez a szerződés, s nem szabad egyoldalidat megítélni 
semmifélo kérdést.

A miniszter beszédét a küldöttség éljenzéssel 
fogadta s ezzel végződött a tisztelgés.

A néppárt értekezlete. Az országgyűlési nép
párt ma délután öt órakor Molnár János elnöklete 
alatt értekezletet tartott, melyen a költségvetést tár
gyalták. A párt elhatározta, hogy a költségvetést 
általánosságban sem fogadja el. A párt álláspontját a 
Ház holnapi ülésén ifjabb gróf Zichy János fogja 
ismertetni.

K Ü L F Ö L D .

K o e r b e r  b é k e a k c ió j a .  M ég egyre rögös 
utón halad az uj osztrák kormány szekere. A 
kibékiilési akció nem lesz pártközi és még te
mérdek ellentétet kell elsimítani. Mint bécsi tudó
sítónk telegrafálja, a német radikálisok a kor
mány béke-akciójában nem vesznek részt. A párt 
vezetője, Wolff ugyanis ma formálisan visszauta
sította a békekonferenciára kapott meghívást. 
Dr. Prade a pártelnökök nevében meghívta a né
met radikálisok kisded frakcióját, hogy képvise
lőjét a békéltetési bizottságba elküldje. Erre 
M’otff azt felelte, hogy amig a német nyelvet 
államnyelvnek ki nem jelentik, addig a csehek
kel való kiegyezés céltalan és a németekre csak 
hátrányos lehet, és ezért sem ö nem vesz részt a 
konferencián, sem pedig egyetlen párttársáról sem 
teszi fel, hogy a konferenciára elmenjen.

Prágából jelentik, hogy a Politik Kezek tanár
nak miniszterré való kinevezéséről következő érde
kes részleteket tudta meg: dr. Iiezek csak az 
utolsó pillanatban fogadta el a miniszteri tár
cát, a midőn teljesen bizonyossá vált, hogy par
lamenti férfiút már nem lehet a cseh miniszter- 
ségro kapni. Rezek egyúttal kijelentette, hogy 
csak addig marad a kabinetben, a mig ez az 
állapot tart. A lap javasolja, hogy Rezeknek, mint 
cseh miniszternek, nagyobb befolyást adjon a 
miniszterelnök a kabinetben s tegye felelőssé a 
cseh miniszter állását az által, hogy neki ügy
kört és a többi miniszter ügyvitelére befolyást 
biztosítson.

A háború.
Budapest, január 31.

A harctérről semmi különös említésre méltó 
hir nem érkezett. Újabb akció indításáig, amely
nek elhatározása teljesen Lord Kobertstől van 
függővé téve, nem is igen várható nevezetes hir, 
hacsak Ladysmith oleséso nem. E pillanatban az 
angol kormány más, keményebb harccal van 
elfoglalva, a parlamenti hadjárattal, melyetelleno 
az ellenzék indított a tájékozottság, előrelátás és 
Ítélőképesség teljes hiánya miatt. A kormány
férfiak az ellenzéknek reájok zuduló golyózápora 
alatt valóságnál vért izzadnak s nevetséges érvek
kel védelmezik magukat. A legklasszikusabb val
lomás o részben a hadügyminiszteré, aki konokul 
erősitgeti, hogy neki a boer haderő nagyságáról 
igenis helyes információi voltak, de hozzáteszi, 
hogy harcképcsségöket kevosobbro becsülte — 
holott a boerok harcképességéről már elég keser
ves meggyőződést szerezhettek az angolok az első 
háborúban is.

Mai távirataink a következők:

(Buller megtalálta a kulcsot.)
London, január 31.

A Daily Mailnek jelentik Fokvárosból tegnapi 
kelettel, hogy Buller tábornok B'arren csapatai előtt 
a királynőnek következő üzenetét oivasta fe l:

A csapatoknak, különösen az ön által meg
nevezett ezredeknek bámulatomat kell kilejez- 
nom a legutóbhi nehéz héten tanúsított magatar
tásáért és a fárasztó menetekben való kitar
tásukért.

Buller tábornok ez alkalommal beszédet intézett 
a csapatokhoz, hogy ha visszavonultak is hadállá
sukból, ne gondolják, hogy minden fáradozásuk 
hiábavaló volt. Ö azt hiszi, hogy megtalálták a La
dysmith feli vezető útnak a kulcsát is egy hét múlva olt 
W lesznek,

(Ladysm ith sorsa.) 
London, január 31.

Lalysmilhbil hétfőről kelt távirat a követkozó- 
ket jolenti:

Az ostromlottaknak, akik reményükben csalat
koztak, visszatért a bátorságuk. A boerok, akik a 
Ladysmith körül emelkedő halmokat a típioukop 
ostromakor elhagyták, már visszatértek s nagy se- 
reggel megszállották •  Spionkopot.

London, január 31.
A Times második kiadása Lndysmithből e hő 

28-ikáről jelen ti: Buller balsikerének hirét itt bátran 
és olszántan fogadták. Ladysmith ki tud tartani. A 
helyőrség egészségi viszonyai javullak.

(Krüger üzenete.) 
London, január 31.

Pretoriából levelet intézett egy haditudósító egy 
angol laphoz és abban a levelében említést tesz 
Krilgcr elnöknek ozy eddig még ismeretlen üzeneté
ről, amelyet december elején Steyn elnökhöz intézett. 
Ennek az Oranje össza3 katonáival közölt üzenet
nek szüvogo a következő:

Tisztelt uram és testvérem!
Az eset sokkal fontosabb .. roám nézve,

som hogy elhallgathatnám. Önnek az ösz- 
szes tiszturak és burgherek elé azt a tényt 
kell odaállítania, hogy amennyiben függet
lenségünket visszaszerezni óhajtjuk és orszá
gunkat nem akarjuk az ellenségnek kiszol
gáltatni, el kell határoznunk, hogy életünk
nek kockáztatásával is erélyes ollentállást 
kell kifejtenünk, nem szabad ingadoznunk, 
hanem meg kell állanunk, a mig győzel
münket biztosítottuk. Az Ur megmutatta, 
hogy velünk van, mert az ellenség sok szá-

• zának elvesztét fájlalja, mig mi csak kevo- 
seket siratunk.

Ha visszavonulunk, ez a gyávaság jolo 
volna. Észrevettem már, hogy egyes hadál
lásokból azért kellőit kiszorulnunk, mert nem

• jártunk el közösen.
Korom gátol abban, hogy fiaimhoz csat

lakozzam, máskülönben már régen a határon 
volnék.

Önnek állandóan tettel és tanácscsal 
kell őket segítenie, mert mindinkább köze
ledik a döntő harc, amelyből ki kell tün-

. nie, hogy az ország megadja-e magát, vagy 
sem.

- Semmiesetro sem szabad föladnunk az 
országot, még ha összes embereinknek felébe 
kerülne is.

Önnek a tisztükkel és katonákkal mog 
kell értetnie, hogy mindhalálig kell el- 
lenlállaniok. Feltétlenül bízom abban, hogy 
az elhatározással, az Ur nevében, jól meg
gondolt támadás után biztos győzelmet re
mélhetünk. Mert Krisztus mondotta: Aki 
életét meg akarja tartani, az veszítse e l; do 
aki el akarta veszíteni az igazságért, az 
tartsa m eg.

(Boerok és angolok.) 
Trieszt, január 31,

Hostegcr beér tiszt, aki trieszti születésű és aki 
gyakran irt levelet Triesztbe a boer táborból, leg
utóbbi december 6-áról kelt levelében rendkívül 
érdekes dolgokat ir a boerok lelkesedéséről és a had
viselésről.

A levélben, amely tegnap érkezett meg, azt 
írja, hogy a boerok lelkesedése határt nem ismer. 
Az összes fegyverfogható férfi laborba szállt, nz 
asszonyok is leányok pedig naponta gyakorolják magukat 
n Mauser-puskával való bánásmódban, hogy a legvégső 
esetben ók is háborúba mehessenek. Jirilger elnök fele
sége kretentette, hogy ha veszélyben a haza, ö is 
puskát ragad.

Roeegger ezután leírja, hogy milyen ügvefogyot- 
fak az angol tábornokok. Fogalmuk sincsen a had
vezetésről és a szó szoros értelmében mészárszékre 
viszik katonáikat. Egyetlen zseniális emberük Baden- 
Tovell ezredes, aki azonban bennszorult Matekingben, 
Olyan beyesen védi Mafekinget, hogy a boer tábor
nokok is kénytelenek elismerni nagy tehetségét.

(Az angol flotta mozgósítása.)
London, január 31.

A Dai y Chroniele értesülése szerint a minisz
térium szombaton tartott ülésén a flotta mozgósításával 
foglalkozott, do csak annyit határozott el, hogy a 
8-ik hadosztály no menjen Dél-Afrikába, amig tenge
részeti intézkedésekkel nein érik el az angol part
vidékek nigyobb biztonságát.

(Leyds utazása.)
Brüsszel, január 31.

Leyds a Delugoa ügy miatt utazik Berlinből 
Pétervárra s Parisba. A nagyhatalmak intervencióját 
fogja kikérni arra az esetre, ha az angolok erőszak
kal elfoglalják a Dolagoa-öbi'it.

Alaptalan az a bir, hogy a johannesburgi a-ze- 
nált lerombolták.

Berlin, január 31.
Dr. Leyds ma nz orosz nagykövettől tanács

kozóit. A transvaali követ innen Pétervárra utazik.
Egy újságírónak Leyds azt mondotta, hogy 

Ladysmith elfoglalása utáu a hadifoglyokat a.bányákba
rendelik a munkára szőri fiák.

(A parlamenti vita.)
London, január 31.

A felirati vita első napja senkit sem elégített 
ki. Még a szabadelvű párti lapok is azt találják, 
hogy az ellenzék rosszaid indítványával taktikai 
hibát követett cl, mert ez idő szerint semmi íi/átáe 
sincs arra, hogy a kormány leadja lemondását. Más
részt a kormánypárti lapok sincsenek megelé
gedve Salislury és Ralfour beszédével. A Times 
nagyon tréfásnak találja Salislury  hangját, amely 
egy csöppet sem illik a helyzet komolyságához, 
do nagy súlyt vet a miniszterelnök kijelenté
sére, hogy tiill nagyhatalom barátságtalan indulattal 
néz Angliára. A Times felhívja a minisztériumot, 
hogy vigyázzon, nohogy ujalb meglepetés érje és 
mozgósítsa haladéktalanul a flottát.

(Az Írek.)
London, január 31.

Az ir-párt valamennyi csoportjának egyesí
tésére nézve hozott mai határozat teljes szakadást 
idézett elő a nacionalisták és a liberálisok között.

London, január 31.
Az ir-párt elhatározta, hogy a válaszfelirat

hoz médositványt nyújt be, amelyben elérkezett
nek látja az időt arra, hogy a háborút, amely szük
ségtelen és igazságtalan, Transvaal és Oránje függet
lenségének elismerése alapján befejezzék.

(Egyéb hírek.) 
London, január 31.

A kormány újabban 5000 katonát küldött 
Indiából Dél-Afrikába.

Katáiban hihetetlon mértékben megdrágultak az 
élelmiszerek. így például tizenkét tojás ára 9 shil
ling 6 penny, egy font marmelade 6 shilling s 
G pennybe kerül, egy doboz kondenzált tej 10 shilling.

H ÍR E K .
Budapest. január 31.

— EUD A PESTI NAPLÓ. Január 31-én ej 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Minthogy január i-jén a kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o r o 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon az előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r i n t  é s  k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  é s  f i l l é r e k b e n  m é l
t ó z t a s s a n a k  f e l t ü n t e t n i .

— Személyi hír. Dóezy Lajos udvari tanácsos 
ma Budapestre érkezett.

— A trónörökösné házassága. Bécsből jelentik, 
hogy gróf Lányai Elemér egv hét óta ott tartózkodik 
és sűrűn értekezik Stefánia főhercegnő föudvar- 
m esterével.

— Munkások küldöttsége a kereskedelmi mi
niszternél. A magyarországi munkások rokkant- és 
nyugdijegylotének öttagú küldöttsége, élén Kölber 
Alajos tiszteletbeli elnökkel ma délben a képviselő- 
házban adta át Hegedűs Sándor miniszternek az egye
sület kérvényét, melyben a kiválóan humánus intéz
mény részére portómentos levelezést vagv posta- 
bélyeget és szabad vasúti jegyet kérnek. Berzeviczy 
Albert képviselő bemutatta a miniszternek a küldött
ség tag ja it: Kalies Antalt, Pethö Sándort, Darvas 
Adoliot és Pillér Ferenoet. A miniszter rokonszen
vesen nyilatkozott a munkások törekvéséről s meg
ígérte, hogy nz ügyet támogatni fogja.

— Ható egy rajz körül. Báró Mirbach, a né
met császárné föudvarmestere, kezd nagyon is mu
latságos figura lenni Németországban. Az újévi üd
vözlés miatt támadt allér óta a karikalura-rajzolók 
tollbegyro vették a német bárót, s azóta rajta kacag 
a publikum. Báró Mirbach ma ismét halhatatlanná 
tette magát. A mulatságos história a következő: A 
Koller-féle niükercskedócég legközelebb akvaroll- 
kiállitást rendez, amelynek meghívóit liámpr Artbur 
tanár rajzolta. Ezen a művészi kivitelű kartonlapon 
egy nőalak pompázik. A inükercskedőeég nagy ámu
latára a császárné föudvarmestere visszaküldiitte a 
neki szóló meghívót oiry levet kíséretében, amelyen 
megbotránkozásának adott kifejezést a miatt, hogy a 
kiállítás rendezői azt a szóm ur mellen képet az udvar- 
hölgyöknek is  megküldölték. AKeksx-hwc..«£I8.W "
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zal mentegetőzött, hogy Kampf tanár a művészeti 
akadémia tagja s igy méltóbb ecsetet nem is talált 
a meghívók elkészítésére. De ezzel még nem szakadt 
vege a komikus áttérnek. Báró Mirbaoh egyenesen 
a művészeti akadémiához fordult panaszával.

—  A  h ’r la p k é z b o s it é c  uj r en d je . A  
kereskedelemügyi miniszter tudvalevőleg elhatá
rozta, hogy a nagyobb vidéki városokban a gyor
sabb ’ kézbesítés érdekében külön kihordók vigyék 
az előfizetők lakására az újságot. Ez a reform 
holnaptól kezdve egyelőre a következő hét város
ban lép életbe: Nagyváradon, Szolnokon, Pécsett, 
Losoncon, Szentesen, Balassa-Gyarmaton és Nagy- 
Kámzsán, Az újítás, reméljük, minden akadály 
nélkül be fog válni, amennyiben azonban az át
meneti időszakban a kézbesítésnek valami aka
dálya támadna, kérjük olvasóinkat, hogy erről a 
Budapesti Napló kiadóhivatalát értesíteni szíves- 
kedvnek. Az előfizetések megújításánál pedig 
arra kérjük közönségünket, hogy a posta mun
kájának megkönnyítése céljából a címet szíves
kedjenek közelebbi adatokkal, a kerület és utca 
megjelölésével, ellátni.

— Hegedűs m iniszter az Iparoskörben. A Fő
városi Iparosok Főre mi esio szépen sikerült társas- 
vacsorát rendezett ab bői az alkalomból, hogy Hegedűs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter, a kör elnöksé
gének meghívására ellátogatott a Kerepesi-uton levő 
uj kürheiyiségbe. A társasvacsorán nagy számmal 
jeien’ek meg a kereskedelmi minisztérium ipari osz
tályának tagjai és a fővárosi iparosvilág kitűnőségei. 
Ott voltak : Schmidt József államtitkár, 5/torényi Jó- 
z ef, Abonyi Emil, Vertessy Kálmán miniszteri taná- 
c osok, Péterfy Lajos, Téglásy osztálytanácsosok, /  é- 
kéesy Sándor ipari főfelügyelő; ott voltak továbbá 
Schnierer Gyula, a szabadalmi tanács elnöke, Gelléri 
Mór királyi tanácsos, az Országos Iparegyesület 
igazgatója, Ráth Károly királyi tanácsos, az Iparos
kor elnöke, királdi Herz Zsigmond, Rock István, 
Czcttel Gyula, a kör alelnökei, J/icseA Endre, dr. 
Hegyeshalmi/ Lajos miniszteri titkárok, dr. Andor 
Endre, dr. Hollón, dr. >zterényi Sándor, dr. Pigler 
Lipót, Scitovszky miniszteri fogalmazók, Thék Endre, 
Rausch Ferenc, tóvárosi Fischer Ignác, Bohula János, 
Topits Alajos József. Adler Károly. Rajner Kálmán, 
IFa/ser Ferenc, dr. Horváth János. dr. Schreyer Jakab, 
dr. KrejCbi Rezső, dr. Soltész Adolf, yialiunka Imre, 
Lampl Hugó föszámvevö. Pesti Frigyes elöljáró, 
Bálint Imre, dr. Kovács Dénes. Báriai Manó, Lakos 
Lajos stb. Az első fel köszöntőt Ráth Károly mondta, 
elmés és érdekes visszaniilantast vetve oz Iparoskor 
múltjára, s a minisztert éltette a társaság viharos 
tapsaitól kísérve. Azután feszüit figyelőm közben 
szólal! fel Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter.

Nem kitelességből jött ide, hanem a legnagyobb 
rokonszenvtől vezéreltetve. Sőt titkos vágya teljesült 
akkor, : ikor a kör elnöksége meghívta, mert 
óba tott az iparosok körebe eljönni mint keres
kedelmi miniszter; és ha ajánlkozott volna, ezt 
nepszeriiaéghajhászatnaK vehették volna. Ez pedig 
távol állott tőle mindig. Harminckét évre ter
jedő nyilvános pályáján mindig csak dolgozni 
es használni akart. Úgy érzi, hogy mikor ide
jön, munkatársai közé jön. Régóta dolgoznak ők 
együtt, csakhogy mindenki a maga műhelyébe el
zárkózva, nem jöttek össze egymással. Mennyivol 
több lelkesedéssel dolgoznak ogvütt ezután, nogy 
most össze is jöhettek egyszer. Erre szükségem volt 
— úgymond — mert én önökkel, önökért akarok 
dolgozni. Neki nincs semmi privát ambíciója. 
Az az egyetlen ambíció a , hogy azt .mondják 
ró la; „Ez becsületes munkás ember. “ Es ha ti- 
la.i nem mindenben találkozik az iparosok vá
gyaival, nem eiágitneti ki miuden kívánságukat, de 
munkája mindig arra irányul, hogy a magvar ipar
nak használjon Az a törekvése, hogy Magyaroszá- 
got meghódítsuk a magjai* iparink. Mert különös 
nemzet vagyunk mi magyarok. Hazafiak vagyunk a 
politikában, de hazafiságunkat nem terjesztjük ki az 
iparra cs kereskedelemre. Pedig a politikában i9 csak 
akkor érhetünk el nagy és maradandó sikert, ha 
alapja az ipar és kereskedelem által megerősödött 
polgári elem. Az a borzasztó küzdelem, melyet moit 
az ipar és részben a kereskedelem is folytat, igen 
nebez feladatokat ró arra, aki o küzdelemben az 
ipart és kereskedelmet vezetni tartozik. Erejének 
teljes megfeszítésével igyekszik o feladatokat teije- 
siteni. De erre nemcsak bizalom kell az iparosok 
részerői, hanem odaadó támogatásukra is van szük
sége. Eheti az iparosokat, az ő legelső munkatársait.

A miniszter beszéde frenetikus lelkesedést keltett. 
Mikor a percekig zugó élienzés lecsiilnpult, királdi 
Herz Zsigmond .'c/tmútt József állam*ít árt köszöntötte 
l e l ; Sehnivtt Józsel államtitkár a felköszöntőre felelve, 
az iparos törekvések sikeréért iiritott poharat; tóvá
rosi Fischer Ignác a kereskedelmi miniszter többi 
munkatársait, első sorban Szterényi József, Abonyi 
Emil és Vertessy Kálmán miniszteri tanácsosokat, 
Cserna Lajos ipartestületi elnök az Országos Ipar
egyesület vezető íérfiait, első helyen Geltiri Mór 
igazgatót éltette, zajos ovációk közben; Gelléri Mór 
hatásos feiköszöntójében a Kereskedelmi Csarnok 
kiküldöttjét, dr. Schreyer Jakab titkárt, dr. Schreyer 
Jakab elmés fordulattal a miniszter neiet éltette. Fel

köszöntőket mondtak még Krejcsi Rezső, ifécwyi 
Emil miniszteri tanácsos, Lampl Hugó, Pesti Frigyes, 
KriszhAber Leó stb. A társaság a késő éjjeli órákig 
maradt együtt a legjobb hangulatban.

—- M ié r t  é p p e n  ?  A boorok tegnap behív
tak a barklywesti angol alattvalókat s szigorúan 
meghagyták nekik, hogy holnap teljes badifel- 
szerolóssel jelenjenek meg a táborban. Nyilván 
akadt, olyan olyan boer kisbiró, aki igy hirdette 
ki a behívást:

— Közhírré tétetik. Aki holnap meg nem 
jelenik, 37 font és 10 shilling pénzbüntetésre 
avagy húrom havi kényszermunkára Ítéltetik. ,

Az angolok tudomásul vették a hirdetést, 
aztán összenéztek és igv szóltak;

— Miért éppen 37 font ? . . .
— ű ffer egy ham isított levél miatt. A szen

tesi Csongrádmegyei Ellenzék a múlt héten Vadnay An
dor névaláirássnl egy hamisított levelet közölt, amelyre 
nézve Fadnay Andor főispán a Budapesti Naplóban 
nyilatkozott. Ebből a nyilatkozatból lovaglás ügy 
támadt, amelynek az elintézéséről szól a következő 
jegyzőkönyv:

Nagyságos Gajári Ödön országgyűlési kép
viselő urnák Budapesten.

Tisztelt barátom ’ A mai napon a következő 
sürgönyt adtad át nekünk, fölkérve bennünket 
ez ügyben eljárni;

Gajári Ödön képviselő szabadelvű klub Budapestem 
Gálfy urnák (a Csongrádmegyei Ellenzék szerkesztője) 
Vadnay Andor főispán kihívásával szemben közlött 
válaszukat távolléte miatt csak ma kézbesítettük. Sze
mélyére nézve becsületsértést ’át abban, hogy Vadnay 
főispánnak közzétett levelét, uraságod a főispán infor
mációjára hamisítványnak nevezte. Ezért öntől Gálfy 
Sándor u r  nevében lovagias elégtételt kérünk, segédjei
nek nevét kérjük tudatni. Válasz : Tekele Sas, Bemáfh 
Sándor mérnök. Molnár tartalékos hadnagy.

Ez ügyben előzőleg következő táviratok 
váltattak:

1900. január 27-én. Szentes, Vadnay Andor főispán 
Üllői-ut 2. ön  tegnap Szentesen, nyilvános helyen Gálfy 
Sándort, a Csongrádmegyei Ellenzék felelős szerkesztőjét 
azért, mert a választási elnökhöz intézett bizalmas leve
lét lapjában közzétette, személyében becsmérelte. Ezért 
öntől Gálfy Sándor u r nezében fegyveres elégtételt ké
rünk. Válaszát Fekete Sas-szállóban várjuk. Bernáth 
Sándor mérnök, Molnár Ernő tartalékos hadnagy.

Válasz ; Budapest, 1900 január 28-án.
Bcrnát Sándor mérnök urnák és Molnár Ernő 

tartalékos hadnagy urnák Szentes, Fekete Sas-szálló. 
Lcvélhamisitást lovaglás ügy tárgyává tétetni nem en
gedjük. Szolsáljon oz válaszai Vadnay Andor úrhoz 
ma intézett táviratukra. Hcntaller Lajos, Gajári Ödön.

A föntiek után mérlegelvei a fönnforgó kö
rülményeket és tényeket, nem engedhetjük, hogy 
ezeu iigv lovagias térre tereltes9ék, míg Vadnay 
Andor főispán nyilatkozata, mely minden kételyt 
kizár, a kérdéses levél hamisítására vonatkozóan 
meg nem cáfoltaik. Ennek folytan részedről 
ezen időpontig miuden további lépést szükségte
lennek tartunk.

Fogadd ősainte tiszteletünk kifejezését, mely- 
lyel maradunk

Budapesten, 1900 január 31-ikén 
ignz híveid

Münnich Aurél, 
Putszky Ágost,

— 2?izass£g. Vélsz Soma szerb királyi alkon- 
zul, a budapesti szerb állami kereskedelmi muzeutu 
és ügynökség igazgatója, február 4-ikén, vasárnap 
délelőtt tizenegy órakor tartja esküvőjét a dohány
utcai templomban Steincr Aranka kisasszonynyal, 
Steiner Gáspár duna-radvanvi nagybirtokot le nvával.

Primóci Szen'miklóssy Pál honvédfőhadnagy el
jegyezte lchotkii Le 'Oczky Margit kisasszonyt. Lehocsky 
Tivadar ügyvéd, nyugalmazott uradalmi főügyész 
leányát Munkácson.

— Politikai merénylet. Egv new-vorki távirat
jelenti: A Kentuokyban dúló politikai viszálykodá
sok arra vezettek, hogy tegnap merényletet követtek 
el Göbel ellen, aki a legutóbbi kormányzóvalasztáson 
a demokrata párt jelöltje volt. Göbe't ugyanis, mikor 
gyalog a pár.^mentbe ment, egy lövés jobboldalán 
súlyosan megaebe.-rette. A merényletet egy farmer 
követte el. akit Je adóztattak. A városban nagy az 
izgatottság. Az állami katonaság parancsot kapott, 
hogy a merényié* színhelyére, Frankfortba induljon.

— Á adasok. A földmivelésügyi minisztérium 
vízrajzi osztályához érkezett jelentések szerint a 
Duna Passautói Mohácsig apad, Gombostól lefelé 
la^su aradas mutatkozik. Budapesten a mai vizmigas- 
ság 168 centiméter, tehát változatlan s így holnap 
mar apadni lóg. A minisztériumhoz érkezett jelenté
sek szerint a Hernád, Zagyva és Sajó mentén, Nyitran 
s Egerben roppant esőzés volt, aminek következté
ben Egerben árvíz js van. Bővebbi részletek erro 
vonatkozói ig még hiányoznak.

— Földrengés. Kagy-Becskerehrói táviratozzak: 
Torontaimegvé. en földrengés volt, amelyet különösen 
Szentpóteren és Szentmiklóson éreztek. A földrengés 
kisebb károkat is okozott, sós helyütt a falakról a 
képeket és órakat leverte.

— E lh u n y t e g y e te m i tanár. Becsből jelentik, 
hogy dr. Knolt egyetemi tanár, udvaii tanácsos ma 
reggel meghalt.

—  A  c ív i s  v é g r e n d e le t e .  Debrecen, a 
gazdag város most még gazdagabb lett. Nagy 
alapítványokhoz jutott egy igazán jó ember jóvol
tából, amelyeket hozzá kell csatolnia ahhoz a 
különben is jelentékeny summához, amit maga 
a város elkölt a nyomorúság enyhítésére — s 
ilyenformán még eredményesebb lesz ezután a 
munka. Kövesdi János debreceni polgár hunyt el. 
Dobreccni polgár, egyéb semmi, do micsoda 
tisztes szép titulus az, ha ilyen derék ember 
viseli. Hatalmas nagy vagyonát a fogadott fia 
Rilkéi Kövesdi Imre örökli. Neki kell kifizetni 
bizonyos summákat az elhunyt unokatestvérei
nek, meg azoknak a rokonoknak, akik Bekecs 
Sára asszonyról, Kövesdi János uram megbol
dogult feleségéről maradtak rá. Elepi tehermen
tes, tanyaépületes földbirtokát, amely most há
romezer forint haszonbért hoz, a városra hagyja 
azzal a kikötéssel, hogy előbb ütvén, aztán száz 
s végül, hogy a folyton kamatozni rendelt fö
lösleg megengedi, százötven református gyerme
ket ruházzanak föl belőle eszlendőnkint. Azontúl 
minden gyermek valami kis pénzsogitséget is 
kap majd az alapítványból. Gyöngéd kegyelettel 
gondol a már előtto megboldogult feleségére a  
végrendeletben abban a nehány sorban, amely
ben elrendeli, hogy: — ezen birtok rendeltetésé
nek külsőleg is kitüntetése, mások buzdítása, fő
képpen pedig néhai jó emlékezetű nőm; Bekecs 
Sára nevének is megörökítése végett rendelem, 
hogy ezen tanyabirtokon végrendeletem végre
hajtója és örökösöm által az általam e célra ha
gyományozott ezer forint költségből alkalmas 
helyen egy emlékoszlop állittassék, feltűnés nél
küli, de olvasható nagy aranyozott betűkkel való 
következő felirássai:

„Ezen 3G0 katasztrális hold földbirtokot 150 
ref. árva gyermek segélyezésére néhai neje Be
kecs Sára emlékének is megörökítésére örök 
alapítványul rendelte debreceni polgár Kövesdy 
János 1892.“

Régi jó debreceni módi szerint részesedik 
az elhunyt után maradott áldásban a, híres kol
légium kántusa is. Tízezer forint jutott az ének
karnak. Hétezer magának a testületnek a javára 
fordítandó, háromezer forintnak a kamatait pe
dig kiosztják a kántus tagjai között, akik azon
ban valami szép éneket tartoznak elénekelni ha
lála minden évfordulóján a derék polgár sirja 
fölött. Ötvenezer forintot hagyományozott egy a 
debreceni kollégiumban fölá.litandó uj jogi tan
székre. ötezer forintot tíz jótékonycélu és kuitur- 
egyesülctnek s végül ezer forintot a Csokonai
kor kapott s ennek az egyesületnek a kötelessége 
az, hogy az adományozó sírját gondozza. Kedves 
kötelesség. Derék ember pihen a hant alatt.

— Kereskedelmi alkalm azottak kívánsága. A 
kereskedelmi alkalmazottak egy küldöttsége tisztel
gett az elmúlt héten a kereskedelemügyi miniszter
nél. A küldöttség szónoka arra kérte a minisztert, 
hogy a fölraondnsi idő anomáliáin segítsen, egyben 
egy kész javaslatot nyújtott be, amelynek az első 
pontja a következő méltányos kívánságot foglalja 
magában:

Alkottassák törvényes intézkedés arra nézve, 
hogv a magyar kereskedelmi törvény 57., a fel
mondási időre vonatkozó §-a módosittassók oly 
érte’emben, hogy a felmondási idő úgy a főnök, 
mint az alkalmazott részéről legkevesebb hat hét 
legyen s hogy rendes viszonyok között ennél ke
vesebb időre történt megállapodások semmiseknek 
tekintessenek.

Hat bét olyan felmondási terminus, amelyet 
méltán megkívánhat a kereskedelmi alkalmazottak 
munkás testületé. Elég sajnálatos dolog, hogy eddig 
nem csak a hat heti felmondási időt, hanem igen 
gyakran a két hetit sem tartották bo a kereskedők. 
Éppen ezért akarják törvényűén kimondatni azt is a 
kereskedelmi alkalmazottak, hogy a hat heti felmon
dási idővel ellenkező megállapodások semmisnek 
tekintessenek. Egynémely kereskedők ugyanis — a 
fővárosban számos panasz bizonyítja — mikor alkal
mazottjuk belép, rcverzalist iratnak alá velük, hogy 
lemond a lölmondási időről. Az állás nélküli keres
kedő-segéd szives-öiömest aláír akármilyen írást, 
csak kenyérhez jusson és úgy a főnök egyoldalú 
jognak jut a birtokába. Mikor aztán a szezon véget 
ért, egyszerűen elbocsáthatja a fölösleges munkaerőt. 
A kereskedelmi alkalmazottak helyzete elég sivár, 
méltányos tehát, hogy munkásságukat legalább tör
vényszabta biztosítékkal lássa el az állam.

— Gyorsíró verseny. A Stolze-Fényvessy orszá
gos női egyesület utolsó gyorsirasi versenyén, melyet 
ma tartottak meg az újvárosháza dísztermében, nyer
tesek lettek a következők; A ISO szótagos versenynél 
kitűzött első (egy-egy arany) dijat laubner Margit 
és Lembert Gcrgoly nyertek el. A 150 szótagos ver
senynél Lembert Nándor egy aranyat, Szabó Zoltán, 
Bá'hr Sándor és Czukor Kálmán elismerő oklevolot 
nyertek. A hblgyversenynél (100 szótag percenkint): 
Berger Kiara és Etsensládter Margit egy-egy aranyat, 
lleich Koncé Riciiler Antal elismerő oklevelet 
kaptak.
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tizenhét éves leány, aki tecrnap Kispesten agyon
lőtte magát, olyanvalamit árult el a hátrahagyott 
levelében, ami méltó a csodálkozásra. Az öngyil
kosok rendszerint egyéb világi okokból szokták 
fejbe lfini magukat, mint ez a leány s alig akad 
köztük olyan, aki azért, mert a lelkiismeretével 
sehogysem tud kibékülni, nullára váltja a léte
zését. Ha pedig akad olykor ilyen is, az semmi 
esetre sem a Fazekas Tévézők fajtájába tartozik, 
abba a fajtába, amely az utcán él és a szőrei
mén veszi meg a kenyerét. Az a romantika, ami a 
F  zekas Teréz halálából kiformálódik, régi, ko
pott és százezer költő megénekelte már. De ami
kor mégis megesik a valóságban, hogy a Faze
kas Teréz azért lövi magát fejbe, mert a lelki
ismerete nyugtalanította, megáll az ember egy 
percre s azt mondja: Kár érte, jó leány volt.

— Szerelmi és diplomáciai viszony. A konstan
tinápolyi olasz nagykövetség nem ve’te tréfára azt 
a dolgot, hogy — mint legutóbb megírtuk — egy 
Gemeli Szilvia nevű olasz leány, saját beleegyezésé
vel ugyan, de szüleinek akarata ellenére egy török 
tiszt háreinébo került. Minthogy az olasz leány 
kiadása iránt a török kormányhoz intézett első fol- 
szólit.ásnak nem volt foganatja, az olasz nagykövetség 
te.nap ultimátumot intézett a portához, amelyben ki
jelentette, hogy ha a leányt, máig, szerdáig szabadon 
nem bocsátják, a nagykövetség megszakítja a portával 
a diplomáciai érintkezést. Ez használt s ma este a Stc- 
lani-ürvnüks 'gnek már azt táviratoztak Rómába, 
hogy Gemeli Szilviát ma az olasz nagykövetségre hozták 
i. ott álad.ák az édesatyjának. Egy szerelmi viszony 
mialt (diát nem kellett megszabadni egy diplomáciai 
viszonynak.

— Halálozás. Tervér József január 29-ikén 
hatvannyolc éves korában Budapesten meghalt.

Özvegy cseincki és ta'keöi Dessewffy J  inosné 
január 29-ikén hetvenhat éves korában Nagyváradon 
elhunyt

— Az csztálysorsjáták  húzása. Az osztálysors- 
' fék mai húzásán kilencvenezer koronát nyert 29286,

.rei' • koronát 75309, fizrzrr koronát 48081 23C96, 
. ■ /. ■ •" 6325'45815 5 765 46748, kétezer koronái

ni"?'] 72>-5 .72220 18662 47036 40216. e er koronát
33 6.7 77-23. t i z i :  koronát 49323 61714 KR028 25900 
ön.űli 88915 14668 57464 32745 83546 31515 60163 
546 4 62448 5,7 79 35339 76S97 90729 86437 64558 
16444 7-1 ,35 445,66 40286 88693 29209 76035 39805
S06 7 48717.

Schvarc Gyula.
— 1839—1000. —

Budapest, január 31.
A magyar tudományosságnak nagy halottja 

van. Olyan halottja, akinek az a feltámadása, hogy I 
örök időkre elnémult. Aliar ismertük, amig köztünk « 
jait s most, hogy maghalt, bámulva tekintünk a nyu- , 
cat ragv  tudós társaságai felé 8 szinte megdöbbenve 
fogjuk lelátni, hogy legnagyobbiaink egyikét si
ratja velünk egész Európa. Az antik böiosészet me
rt- z kritikusa, Schvarc Gyula egyetemi tanár, ma 
hajnali négy órakor rövid betegség után meghalt. 
Tu.:ós gyülekezetek és a régi világok titkait kutató 
bölcsek századokig’ fogják emlegetni r.z ő nevét tu
ti s k 'nvvoikben, amelyekben a nehéz, emésztő 
szellemi munka termését gyűjtik halomra s ott, 
ahol pz államformák kutatásáról lesz szó valaha 
Arisztotelész nagy ellenfeléről Ó3 Montosquieu e 
gyilkos erejű kritikusáról mindenkor meg fognak 
emlékezni az emberek.

Schvarc Gyula német eredetű, katonatiszti csa- 
l.idból származott s ifjan került a klasszikus müveit- 
s1: i Horhyak házihoz. Főiskolára Németországba 
ment, .'rután esztendőkig élt a külföldön s a leg- 
kimeri’.őbb búvárkodással határtalan tudást szívott 
magúba. F  hatalmas munka eredménye egy könyv
tár, a Schvarc Gyula magyar, német, francia, angol 
és ó- és uj-görög nyelven Írott müvei, amelyeket hó
dolattal ismert el a külföld s büszkeséggel vallott 
magáénak a magyar tudományosság.

Munkássága a görög történetírás és államíiio- 
zófia terén volt a leghatalmasabb. Amikor Athén 
demokráciája cimü nagy miive német nyelven mog- 
.Hont, Bonghi volt olasz kultuszminiszter, Sohneider 
híres klasszika-filológus, Sohmediug, Gneist, Sob&ffle 
s a világ első histórikus elméi az őszinte lelkesedés 
hangján üdvözölték és dr. Nerrlich berlini tanár, 
Schvarc életrajzírója igy ir róla: A mi Mommsec 
a római történelemre, az Schvarc Gyula, a budapesti 
profesezop a görögre. Mindazt, amit a görögök 
államfelfogásáról eddig masok írtak, lerombolta az ő 
nagy müve, amely a század legmonumentalisabb al
kotásai közül való 8 amelyre raéltáu büszkék lehe
lünk. Az ő munkája alapjau kell ezentúl a görög 
történetírásnak is fölépülnie.

Fokozta ezt a sikert az a merész kritika, amely
ből vaíósnggal megtámadta Hérodotoszt és Arisz- 
totoloezt s e narmaüíélezer éves tekintélyek állam- 
ludománvi elméleteiből világos, logikus érveléssel

mutatta ki, hogy a görög ódon demokrácia nem ide
álja az államnak, mert a görög nép jelleme olyan 
volt, hogy az igazság és méltányosság fogalmát is 
kizárta.

Nincs még tíz napja, hogy a görögök történe
téről irt nagy müvének utolsó kötote elhagyta a saj
tót. Uj és érdekes szempontból bírálja benne Xe- 
nophon Anabasisát, melyet a klasszikus irásmodor 
remekének tartottak mind e mai napig, do amelyről 
Schvarc Gyula, a történeti tekíntély-imádás legna
gyobb ellensége kimutatja, hogy ez a könyv nem 
egyéb, mint egy káplár életének megfigyelése. Rész
letes ismertetése mindannak, ami ezzol a káplárral 
megesett, a nélkül azonban, hogy valahol a nagy, 
átfogó és szervező tehetség nyomára lehetne benne 
akadni.

Azt a majdnem mesébe illő munkásságot, melyet 
Schvnrc kifejtett, Magyarország sohnsem honorálta 
kellőképpen. A külföldi tudós társaságok álmélkodva 
hallották, hogy Schvarc Gyula neve itthon nem tar
tozik az általán nem ismert nevek Közé. Mindössze 
az Akadémia nyílt meg előtte s hosszas küzdelmek 
után az egyetem. A külföldön ellenben számos tudós 
társaság vette fel tagjai sorába. A magyar parlament
ben hazánk legelőkelőbb kulturpolitikusai közé 
sorozták.

Szülővárosa, Székesfehérvár küldte 1868-ban 
először az országgyűlésbe, 1875-ben Budapesten a 
Terézvárosban választották meg s utóbb a fúzió után 
is képvise ö maradt 1894-ig, amikor már csak kated
rájának élt.

Betegsége igen rövid lefolyású volt. Néhány 
nap előtt még hűségesen eljárt az egyetemre s meg
tartotta előadásait. A jóságos arcú. öreg urat nagy 
lelkesedéssel fogadta az ifjúság s általános volt a szo
morúság, amikor két nap előtt híre ment, hogy 
orbáncbau megbetegedett. Ma hajnalban szélhüdés 
érte s hirtelen kioltotta a világlátott tudós tanár életét. 
Betegágyánál második hitvese, Csemiczky Mária vir- 
rasztott. (Első neje Bánffy Mária bárónő volt.)

A részvét első nyilvánu’.ásai is impozánsík vol
tak. Az egyetem és az akadér ia gyászlobogót tűztek, 
a bölcsészeti fakulás gyászjelentést adott k i s  koszo
rút rendelt ravntnlara, amelyet dolgozószobájában ina 
délelőtt állítottak föl. Az egyemi tnnacs és az Egyetemi 
Kör is díszes babérkoszorút helyez a ravatalra, az ifjú
ság pedig az Egyetemi Kör zászlója alatt testületileg 
vesz részt a temetésen, amely február 2-án, pénteken 
délután lesz a IV., Molnár-utca 26. számú gyász- 
házból.

i

Villamos karambol.
A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, január 31.
Példátlanul álló villamos vasúti szerencsétlen

ség történ: ma délelőtt a főváron mellett. Két villa
mos vasúti kocsi nekiment egymásnak s inig mind a 
két koc3i a szó szoros értelmében összeronesolódolt, 
egy egész csomó ember maradt sebesülten a romok 
alatt. Egy ember haldoklik a sebesültek közül, há
romnak nagyon súlyos a sérülése, könnyebben pe
dig vagy húsz ember sérült meg. Az oka egv vil
lamos vasúti kocsivezető volt a szerencsétlenségnek. 
Ez a vezető a szerencsétlenség után eltűnt és még 
most se tudtak nyomára akadni.

A Ferenc József-hidtól balra lévő fehérvári 
utón. a Budapest-bndaíoki villamos vasú* vonalán 
történt a szerencsétlenség, amely nagyon könnyen 
egy pár ember óletébo kerülhetett volna. Délelőtt 9 
óra 17 perckor indult el a budafoki villamos vasúti 
állomásról a 21-es szánni villamos kocsi, amelyet 
Varga Zsigmond kocsivezető vezetett. Budapestről 9 
óra 34 perckor indult ezzel szemben a 24-es számú 
kocsi, Iiachsloek Péter vezetővol.

Ez a fehérvári-uti pályatest többnyire egy 
vágányu s helyenként kitérők vannak a a kocsik
nak ezeknél kell egymást bevárniok. A 2J-es számú 
kocsinak mintegy hatszáz méternyire a szerencsét

lenség színhelyétől meg kellett volna állni, hogy a 
kitérőnél megvátja a 24-es kocsit. Va»ga Zsigmond 
koosivezelő azonban elkövette az‘ a végzetes hibát, 
hogy nem állt meg. hanem teljes árammal túlhajtott 
a kitérőn.

Sűrű köd borult ebben az időben a főváros 
környékére s igy a két egymással szemben ha
ladó villamos kocsi vezetői nagyobb távolságról nem 
vehették észre egymást. J :  ctozefftófrl* a 8(J-es számú 
áramvezető oszlopnál, Permié Mórnak a; ott épülő gyárá
val szemben háromnegyed tízkor történt.

A közelben lakik Tilt Károly asztalosmester, 
aki azt mondja, hogy az öesseütközés pillanatában 
ágyudörejbez hasonló hangot hallott. Mikor legényei
vel együtt kirohant az utcára, a két villamos kocsi 
teljesen Összáron csolva. egymásnak ágaskodva hevert 
a pályatesten.

Az összeütközés valóban rettenetes volt. Pokoli 
zűrzavar támadt az utasok között, mert a két kocsin 
körülbelül öt ven utas volt. A vámról telefonáltak a 
mentőkért, akik két kocsival igyekeztek a szerenosét- 
lenség helyére. Amíg azonban a mentők megérkez
tek, a közelben lakó emberek hozzáláttak a mentés
hez. Nagy hajjal járt ez, mert az utasok nagy része 
beszorult a kocsi romjai közé s a bezúzott ablakokon 
át kellett őket kihúzni a romok közül.

Körülbelül egy negyedóráig tartott, amig a 
sebesülteket kihozták a romok közül. Irtózatos volt 
hallgatni a szerencsétlenek jajveszékelését, akiknek 
fájdalmait az összesoreglettok nem tudták enyhíteni. 
A legtöbb utast a villamos kocsik ablakjainak cse
repei síbesitették meg. Csakhamar megérkeztek azután 
a mentők, akik hozzáfogtak a szerencsétlenül jártak 
gyógykezeléséhez. Megérkezett a rendőrség részéről 
dr. Marinovics Jenő fogalmazó is, aki a vizsgálatot 
rögtön megindította.

A sebesültek közül a Rókus-kórházba szállí
tottak négyet, akik súlyosan megsérültek. E zek :

Feith Tamás vendéglős (lakik: Mester-utca 40.)
Diamant Jakab, foglalkozását nem tudják, (la

kik Hernád-utca 6.).
Kiss Katalin és Horváth Júlia pázmándi lakosok.
A lakásukra vitték a következőket:
Fajtha László déli vasúti állomásvezetőt Buda

fokról. £? a szerencsétlen ember halálos sérülést kapott 
a fején.

Lavoranovics Jakab albertfalvi szatócsot.
Szich János fuvarost (lakik Fohérvári-ut 40.).
Zeidwan/i István 904. számú rendőrt, akik mind- 

annyian súlyosan megsérüllek.
Könnyebb sérülést szenvedtek :
Lenzián Katalin és Farsangi Éva pázmándi 

lakosok.
jiáű/ovsz&y János (lakik Futó-utca 18.).
Gujár Lajos budafoki pezsgőgyári pincemester.
Féder Jakab budafoki Kőbánya-munkás.
De ezeken kivül még több könnyebb sérülés is 

történt, de a megsebesültek a szerencsétlenség után 
otthagyták az országutat és gyalog jöttek a fővárosba.

A rendőrségi vizsgálat megállapította, hogy a 
szerencsétlenséget Farga Zsigmond, a 21-es kocsi 
vezetője okozta, mert a tilalom ellenére tulment a 
váltón. Ez az ember az összeütközés után eltűnt és 
azóta nem találták meg. Azt mondják, hogy a Duna 
felé vette útját és nem lehetetlen, hogy a bünte
téstől való félelmében a vizbo ölte magát. A má
sik kocsi vezető, Hackstock Péter, aki maga is megse
besült, ott maradt és azt mondja, hogy a süni köd 
miatt csak mintegy harminc lépésnyi távolságról 
láthatta meg a másik villamos kocsit. Ő ekkor erő
sen fékezett, de a fékezóje eltörött s lehetetlen volt 
megállítani a kocsit.

A két villamos kocsi roncsai természetesen el
zárták a pályát, úgy hogy a közlekedést egész estig 
csak átszállással lehetett fenntartani.

A rendőrség az ügyben folytatja a vizsgálatot 
s keresi az eltűnt Varga Zsigmond vezetőt, akit fele
lősségre fognak vonni.

A villamos vasúttársaság kára mintegy 20.090 
korona.

F Ő V Á R O S .

{*) A köztk-ztasági bizottság. A köztisztasági 
bizottság ma délelőtt ülést tartóit, Viola Imre taná
csos elnöklésd mellett; előadó Kelly Béla tanács- 
jegyző volt. A köztisztasági kiadások költségvetését 
az ügyosztály tavaly 1.544.528 koronában irányozta 
elő. azonban a közgyűlés s a belügyminiszter csak 
1.500,090 korona átalányösszeget engedélyezett. Ennek 
a különbözetnek az eloszlatása céljából, az egyes 
kerületek köztisztasági költségeit aránylagosan le 
kellett szállítani. A bizottság javasolta a tanácsnak, 
hogy a köztisztasági személyzetnek 23,320 korona 
kiadást igénylő egyenruházatit no nyilvános árlejtés 
utján szerezzék be, hanem közvetetlenül a kisiparo
sokkal ké'-zittessék, A szabó-ipartestület elvállalta a 
kisiparosok képviselését s meglette ezek nevében az 
ajánlatot, amely szerint a 612 darab egyenruha szállí
tását 17.259 korona 34 fillérért hajlandók elvállalni. 
A bizottság végül azt javasol ia, hogy szerezzenek be 
20 dar.-«b uj öntöző toosit 17,000 koronáért.

(*) A Markó-ntoal főgimnázium kibővítése* 
A budapesti V. kerületi állami főgimnázium építke
zése 1874-ben indult meg s az 1876/77-iki iskolai év, 
484 tanulóval már a mostani épületben nyílt meg. 
Az eredetileg tiz osztályra és 600 tanulóra beren
dezett épületben elhelyezett intézet, a székesfőváros 
rohamos fejlődése folytán, annyira megnagyobbodott, 
hogy a múlt iskolaévben, 11 osztályban, a tanulók 
száma már 758-ra szaporodott, mind a mellett, hogy 
az V. kerületi tanulóifjúság számára a vallás- es 
közoktatásügyi miniszter egy második, a VI. kerületi 
Lovag-u:cában elhelyezett gimnáziumnak a fölállítá
sáról is crnndoskodott. A Markó-utoai főgimnázium



B U D A P E S T I  N A P L Ó

szűk, és elodázhatatlan az épület megbővitóse. TTIassics 
Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter most arra 
kéri a főváros hatóságát a ma délelőtt érkezett leira
tában, hogy a gimnáziummal szomszédos telekrészt, 
amely a székesfőváros részére amúgy sem foglal 
magában nagyobb értéket, engedje át ingyenesen a 
gimnáziumi épület kiegészítése céljából.

8  Budapest, csütörtök

A főváros közgyűlése.
íA csángók pénze. — Kasics interpellációi. — A községi 
választói jog kiterjesztóso. — Az Újépület utcái. — A lipót- 

mezei vasút. — Vasút a Kossuth Lajos-utcában,)
Budapest, január 31.

A kultuszminiszter ismert leirata után nem le
hetett kétséges, hogy milyen lesz a polgármester 
válasza Polónyi Géza interpellációjára, aki tudvalevő
leg megsürgette a csángó iskoláknak megajánlott 
10.000 forint elküldését. A polgármester kijelentette, 
hogy ebben az ügyben a fővárost semmiféle mulasz
tás nem terheli, mert ott az alapitó oklevelet a kellő 
időben fölterjesztették jóváhagyás végett a kor
mányhoz. Polónyi felszólalására utána járt a do
lognak és igy megtudta, hogy a kultuszminiszté
riumban elintézést nem nyert. Január hó 12-ikén 
leirat érkezott a fővároshoz a kultuszminisztertől, 
amelyben kijelenti, hogy az alapitó oklevelet elfogadni 
és megerósitcni nem hajlandó. Előadja a miniszter, hogy 
szükségesnek látta tárgyalásokat kezdeni ez ügyben 
az osztrák kormánynyal és önnek eredménye az 
lett, hogy az osztrák kormány nem hajlandó a magyar 
tanitók és egyház javára szóló segítséget elfogadni. 
Megjegyzi még a polgármester, hogy a tanács ezzel 
a leirattal érdemileg csak ezentúl fog foglalkozni és 
annak idején előterjeszti javaslatát.

Polónyi Géza hosszabb beszédben tette meg 
észrevételeit a polgármester válaszára. Tudomásul 
veszi, úgymond, a választ, bár nem helyesli a benne 
foglaltakat, mert azt csak előzetes válasznak tekinti 
és módjában lesz a közgyűlésnek az érdemleges elő
terjesztés alkalmával állást foglalnia. Polónyi azután 
elitéli kormányunk bátortalan fellépését, mert a kor
mánynak meg kellett volna értetnie az osztrákokkal, 
hogy a bukovinai magyar iskolák segélyezése a 
nemzetközi ildomosság kérdése, amelynek semmiféle 
szeparatisztikus tendenciája nincs. Romániában éppen 
ilyen célra tettek alapítványokat a magyarországi 
oláh iskolák számára s mi magunk gondoskodunk 
róla, hogy ezek az iskolák azt a pénzt meg is 
kapják.

Különben PoZonyi abban a nézetben van, hogy 
a csángók segélyezése sem a vallás- és közoktatás- 
ügyi, sem a belügyminiszterhez nem tartozik, hanem 
annak a fóruma a Csángó-egyesület és a Szent-László- 
társulat 8 a fővárosnak egyszerűen ezekhez kell kül
denie a segélyösszegeket. Sajnálatos, szomorú dolog, 
hogy a kormány akkor, amidőn a véreink segítéséről 
van szó s a főváros rögtön (1896-bau) akarta átnyúj
tani a 10.000 forint adományt, — csak 1900-ban érte
síti a fővárost arról, hogy a pénzt átadni nem lehet, 
(ügy van I) Végre az osztrák kormány álláspontját 
bírálja.

Ha — úgymond — azt hallaná, hogy az osztrák 
kormány gondoskodik arról, hogy az Istensegits 
közsógbeli iskola a célnak megfeleljen, akkor kala
pot emelne előtte, ámde nem igy áll a dolog. De 
különben nem középiskoláról van szó, hanem a leg
szükségesebb elemi iskoláról. A templom csaknem 
összeroskadóban van, az iskola félig bedőlt.

Bizalommal várja a tanács előterjesztését, amely 
— reméli — jóváteszi azt, amit a kormány hibázott 
s végrehajtja azt, amit a nemzet követel. (Helyeslés. 
Éljenzés.)

A közgyűlés ezzel tudomásul vette a polgár- 
mester válaszát.

*
Az ülés elején az elnöklő főpolgármester me

leg hangon elbucsuztatta a minap elhunyt Fiirst .Ja
kabot s egyben bejelentette, hogy a gyászoló család 
509 koronát küldött a szegényeknek, majd jelentette, 
hogy esetei Hvrctog Péter, nejo elhunyta alkalmából 
20.000 koronát küldött hozzá, azzal a kéréssel, hogy 
abból 1000 koronát a szegények közt oszszanak ki, 
19.000 koronát pedig adjanak különböző jótékony 
intézeteknek.

Kasics Péternek ezúttal két interpellációja volt. 
Az egyikben azt a fura esetet hozza föl, hogy a II. 
kerületi kórház volt gondnoka, aki veje a mostani
nak, még most is húzza a fizetését, pedig már rég 
köz ogyzó valahol a vidéken. A másik kérdését egy 
adóbiztos érdekében tette meg, akit minden különö
sebb ok nélkül nyugdíjaztak, pedig még esik 38 
éves és erő’eljes férfi.

A napirenden Vázsonyi Vilmosnak ismert indít
ványa szerepelt első tárgyként. Do még igy sem 
tízólt senki a nagy fontosságú kérdéshez. Még nagyobb 
meglepetés volt azonban maga az eredmény, mert a 
közgyűlés többsége a tanács és a különböző bizott
ságok javaslata ellenére 86 szóval 68 ellenében el
vetette Vázsonyi indítványát, vagyis nem kívánja a 
községi választói jog kiterjesztését.

Nagyobb vita volt az Vjépiilet területén nyitott 
utcák rendezése dolgában. Ebben az ügyben a pénz
ügyi ügyosztály azt javasolja, hogy a közgyűlés 
megokolt fölirntban kórjo föl a pénzügyminisztert, 
hogy az Újépület telkéro O3Ő területek rendezését es 
az ""azzal kapcsolatos közmunkákat, it magánosok ré
széről fizetendő szabályszerű járulékokból, a köz
munkák tanácsa utján, sürgősen foganatosíttassa.

Bródy Lajos, arra az esetre, ha a tárgyalások 
sikerre nem vezetnek, az ügynek bírói útra való 
terelését tartja szükségesnek. A közgyűlés 114 szó
val 06 ellen elfogadta csak a tanács javaslatát, mel
lőzve Schreyer Jakab egy kiegészítő indítványát is.

Hozzájárult a közgyűlés ahhoz, hogy az óras- 
ipari szakiskolának a céljaira átadják az Alfö.di- 
utcában levő telket, a felsőbb épitő-iskolának pedig 
a Krisztina-köruíon levő fővárosi területet.

Az állami ital mérési jövedék tiszta jövedelmé
ből a fővárost az 189 S. évié megillető részesedés 
ügyében föliratot intéznek a pénzügyminiszterhez, 
kérve, hogy az 1898. óvro szóló leszámolást ren
delje cl.

A közúti vaspálya-társaság bemutatja a hpót- 
mezei uj vonat téli menetrendjét. A tanács javasolja, 
hogy a közgyűlés járuljon hozzá s az átszálló 
lorgalom berendezéséhez. Bródy Lajos azt kívánja, 
hogy a forgalmat még inkább oszsza meg s 
hogy közveíetlen kocsik közlekedjenek a Margit-hidon 
át is. A közgyűlés elfogadta a tanács javaslatát s a 
miniszterhez, a raütanrendőri bejárás elrendelése vé
gett, fölterjesztést intéz.

A budapesti A-(íórt-V7.<?«f-vállalat részéről terve
zett vasútnak az eskü-tért hídon át a pesti oldalra 
való átvezetését a tanács határozottan ellenzi.

Polónyi Géza. a tanács javaslatával szemben 
kívánja, hogy a közgyűlés mondja ki, hogy elvileg 
nem tesz kifogást a kábel vasút átvezetése ellen. 
Azonban a kábcl-vasut-társaság részéről bemutatott 
két terv egyikét sem tartja kivitelre alkalmasnak 
s igy felkéri a közgyűlés a kereskedelemügyi mi
nisztert, szólítsa föl a kábelvasut-társaságot olyan 
terv 1 emutat.isára, amely a kábelvasutnak a hídon 
való átvezetésével, a vasutak (közúti és városi villa
mos) csatlakozását lehetővé teszi. Azért van mind
erre szükség, mert a főváros nem tartja megenged
hetőnek, hogy közúti vasút vezettessék végig a 
Kossuth Lajos-utca utszintjében. Végül kárpótlást 
kivan a kábel vasúttól, a fővárosnak a bruttó jövede
lemben való megrövidítése esetén.

Heltai Ferenc és mások hozzászólása után a 
közgyűlés a tanács javaslatának a mellőzésével, el
fogadta Polonyi Géza indítványát azzal, hogy — a 
mint a tanács javasolta — a Kossuth Lajos-utcai 
vasút dolgában ezúttal határozatot nem hoz.

A közgyűlés folytatása holnap délután négy 
órakor lesz.

S Z ÍN H Á Z , zene.
** Nemzeti Színház. A szombatra kitűzött 

Arany ember előadása Pálfi György betegsége miatt 
elmarad s helyette Csiky A nagymama című vigjátéka 
kerül színre, a címszerepben Sz. Prielle Kornéliával. 
— A budai Várszínházban pedig ugyanazon estén a 
kitűzött Címzetes feleség helyett A vasgyárost adják.

** A Magyar Királyi Opera nj tenoristája. A 
Magyar Királyi Opera hivatalosan jelenti nekünk, 
hogy Déri Jenő tenoristát, az aradi színház tagját, 
három évre tagjai sorába szerződtette.

** A Népszínház uj népszínműve. A Pécsi 
Kapló nyomán azt irtuk, hogy a Népszínház igazgató
sága Sulyok Károlytól Luzsoki nász cimii népszínmű
vet fogadott el előadásra. A Luzsoki nász szerzője 
annak a kijelentésére kér bennünket, hogy ő be sem 
nyújtotta darabját a Véps^twáazhoz.

** Kubelik Jan  a Vígszínházban. Kubelik Jan, 
a nálunk nagy hírre jutott fiatal cseh hegedűművész 
február huszonnegyedikén a Yigszinhárban fog ját
szani, még pedig a Budapesti Építőiparosok Segítő- 
Egyesületének özvegyi és árvaalapja javára rende
zendő jótékony előadásnak a keretében. Ezen az 
estén két pompás kis ogyfolvonásos vígjáték: Apuska 
politikai elvei és a Hajnali vendég kerülnek előadásra 
a a két kis darab felvonásközeit Kubelik hangver- 
senymüsora fogja betölteni.

** Népszínház. Egv immár esztendő óta pihenő 
darabnak, a Ncéánfsvirágnak a reprize lesz pénteken, 
február 2-ikán délután a Népszínházban. A főszere
pek ugyanazokban a kezekben vannak, mint tavaly 
ilyenkor voltak. Denise do Flavígnyt, a Neédnísvirtfyof 
Kiiry Klára, Chateau-Gibust Németh, Champlatreuxt 
Szirmai, Colesztint Tollayi, a színigazgatót Vjvári, 
Loriót Solymosi, a fcjedelcinnót Siposné játszsza. 
Ugyancsak a pénteki ünnepnap estéjén a Kurucfurfang 
kerül színre Haha L. asszonynyal és a többi eddigi 
szereplővel.

*• Somló Emma szerződése. A Magyar Színház 
igazgatósága, mint annak idején említettük, szerző
désszegés címén ezer forint bánatpénz erejéig bepö- 
rölte volt tagját, Somló Emmát, amikor férjhez ment 
és elhagyta a színházat. A budapesti törvényszék ma 
döntött ebben az ügyben s a Magyar Színházul ke
resetével olutasitotta. Elutasító határozatát a tör
vényszék azzal okolta meg, hogy Somló Emma a 
szerződést kiskorúságában irta alá, s bár saját ke
resménye volt, a terhes szerződés nemcsak keres
ményét, hanem vagyonát is mogláiuadja. Házassága 

' ugyan nagykorúvá totto őt. de minthogy minekutána

nem lépett fel egyetlenegyszer sem, ezzel bebizonyí
totta, hogy nagykorúságában sem ismerte el a terhes 
szerződést.

A Telefon Hírmondó operai előadása. A
Telefon Hírmondó mai eatélvét a magy. kir. Oneraházhan 
szilire kerülő Knkusha opera előadása tölti be. Lehár Fe
renc o lyrai operája orosz tárgyánál fogva telő van karak
terisztikus zenével. E zsánerbon jobbat most nem hallha
tunk sehol, s őzért a  Telefon Hírmondó előfizetőinek élve
zetes este lesz a mai. Az operai előadás után érdekes 
híreket olvastat fel a szerkesztőség, majd 11 óráig katona- 
és cigányzene lösz hallható.

1900.' február 1.' 3 i ;  szám . •,

Jászai Mari távozása.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, január 31.
Országszerte kínos feltűnést költött a B u

dapesti Napló mai híre, amely A  Nemzeti Színház 
alkonya cím alatt elmondta, hogy minő lealázó 
módon bánik el a Nemzeti Színház vozotösége 
Jászai Marival, a nemzet legnagyobb művésznő
jével és egyben kijelentettük, hogy ebből az el
járásból a kiüldözés szándoka tűnik ki. És ma 
már tudjuk, hogy oz a szándék elérte a célját.

Jászai M ari április elsejétől kezdve már nem 
tagja a Nemzeti Színháznak.

Ez a mai nap lesújtó szenzációja, amelyről 
a Budapesti Napló tudósitója a következőket je
lenti :

íjászai Mari — a Vígszínház tagja.)
Jászai Mari ma a következő nyilt levelet intézte 

gróf Keglevich Istvánhoz, a Nemzeti Színház inten
dánsához :

Nagyméltőságu gróf Keglevich István úr
hoz, a Nemzeti Színház intendánsához.

Vettem ama bizonyos szerződtetési aján
latot tartalmazó, január hó 27-ikén kelt leve
lét, az önét, mert bár az aláírás a Festetits 
grófé, de a levél tényleg az öné. Erre a lövőire 
indíttatva érzem magamat ezen az utón 
válaszolni a következőket:

A z a megalázó szerződtetési ajánlat reám 
nézve hála Istennek tárgytalan. Mert a Nemzeti 
Színháznál uralkodó viszonyok engem már előbb 
arra a komolyan megfontolt elhatározásra Jcény- 
szeritettek, hogy a művészeti pangás légköréből, 
más, aktív munkát nyújtó működési térre kíván
kozzam. Ennek folytán én már ez évi január hó 
18-ikán más színházhoz szerződtem el. Es hogy 
helyesen cselekedtem, erre nézve nem kell nekem 
erősebb bizonyíték, mint az a mindenképpen jel
lemző levél, amely kegyelmcsséged ajánlatát tar
talmazza és moly gondolkozása módját előt
tem, és most már mindazok előtt," akik 
ügyünk iránt érdeklődnek, nyilvánvalóvá teszi.

Budapest, 1900. január 31-én.
T eljes tisztelettel

Jászai Mari.
.1 a Vígszínházhoz szerzöáött.
Ez volt tehát a válasza Jászai Marinak arra a

szerződtetési ajánlatra, amelyet gróf Festetits Andor, 
a Nemzeti Színház igazgatója az intendáns nevében a 
művésznő elé terjesztett.

(Amit az intendáns mond.)

Feszüli kíváncsisággal várta mindönki, hogy a 
kiizvéloméuy fölbáhorodására minő magyarázattal fog 
szolgálni gróf Keglevich István. Nos, az intendáns 
nem szólalt meg első személybon, hanem véleményét 
a Magyar Nemzettel mondatja el, amely .a  legilletéke
sebb helyről* vett értesüléseit négy pontba foglalja 
össze. Szószerint közöljük le sorjáuan a Magyar 
Nemzet megyarázatait, mindegyikhez hozzáfűzvén a 
magunk megjegyzését.

I.
Jászai Marival szemben gróf Keglevich István 

intendáns mindenkor kivaló elózekenységget járt 
el. hiszen valósággal ünnepelte a Nemzeti Színház 
művészgárdája, amikor a saját iniciativajából ki
vitte a belügyminiszternél azt, hogy Jászai Marit 
nagy érdemei elismeréséül életfogytig tartó szerző
déssel kínálhassa meg. A művésznő maga is hálásan 
vette ezt a megtisztelő ajánlatot, de elfogadására vo
natkozólag nyilatkozatot nem tett.

(Hogy Jászai Marival szembon gróf Keglevich 
István kiváló előzékenységgel járt el, tudjuk, — 
tudjuk azt is, hogy meddig, — tudjuk azt is, 
hogy orro a kiváló előzékonysógro joggal tartha
tott számot a nemzet legnagyobb művésznője, 
akinek nagysága díszt adott az intózotnok. Es 
ennek a kiváló előzékeny ségnek sohaso lett volna 
szabad mogszünnie, legkevésbé podig abból az 
okból, hogy Jászai Marinak munkát és művészi 
irányzatot követelő lóvéiéi az intendánst ide
gessé tették. Mikor gróf Keglevich István Jászai
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Marinak életfogytig tartó szerződéséhez meg
szerezte a belügyminiszter jóváhagyását, na
gyobb szolgálatot tett , a Nemzeti t'nnhátnslk, 
mint a művésznőnek, i s  ezt a szerződést a mű
vésznő elfogadta, hiszen megköszönte levélben az in
tendáns gondoskodását, — és most mégis azt a 
homályos bejelentést olvassuk a Magyar Nemzet
e m ,  hoov .a  művésznő hálásan vette a megtisz
telő ajánlatot, do elfogadására vonatkozólag nyi
latkozatot nem tett". Ha hálásan vette, el is fogadta, 
— csakhogy porszo az intendáns, aki időközben 
a művésznő ellen fordult, nőin terjesztette Jászai 
Mari ólé a szerződés megirt okmányát aláírás 
végett.)

II.
Márciusban Jászai Mari szerződése lejár. 

Festetits Andor gróf, a Nemzeti Színház igazga
tója, az intendáns tudtával levelet irt a művész
nőnek, jelezve, hogy megkötendő uj szerződéso 
szerint a jövőben 12,000 korona fizetést, és 4000 
korona személyi pótlékot, összesen tehát 10,000 
koronát ajánlanak neki.

(Nagyon sok dolog hiányzik ezekből a sorok
ból. Hova lett az az életfogytig tartó szerződés, 
amelyet az intendáns javaslatára a bolügy- 
miniszter már jóváhagyott, az a szerződés, 
amely szerint a művésznő az első évek
ben megtartaná' mostani toljos fizetését, ké
sőbb pedig mostani fizetésének túlnyomó ré
szét? Hogyan dezavuálhatja a belügyminisztert 
gróf Festetits Andor, aki egyszerre csak uj szer
ződési ajánlattal áll elő, amely szorint a mű
vésznő elveszítené jelenlegi fizetésének egy ne
gyedrészét? Azt pedig a Magyar Nemzet 
nem omliti föl, hogy az ekként már megcsök
kent gázsinak egy negyedét az intendáns személyi 
pótléknak kvalifikálja, amelyet félévi fölmondással 
bármikor megvonhat; a megtorlásnak ez a fenye
getése az önérzetes művésznőt akarja ráncba 
szedni. De hát mi történt szeptember óta, hogy 
a belügyminisztertől jóváhagyott szerződést sutba 
dobják ? Valamit próbál mondani a harmadik 
szakasz, mely igy hangzik:)

III.
A színház anyagi bajokkal küzd: a régi fize

tések pedig oly enormisak, hogy azokat a szín
ház minden egyes tagjánál redukálni kell. Kivé
telt nem lesznek, nem tehetnek senkivel, ekként 
Jászai Marival sem. De arról, hogy az uj szerző
dést a művésznővel csak három évre kötik meg, 
egy árva szóban sem tettek említést, sőt ellen
kezőleg. gróf Festetlek Andor említett levelében 
Jászay Marira bízta annak megállapítását, hogy 
mennyi időre óhajt a Nemzeti Színházzal szerződni.
(Hogy a Nemzeti Színház anyagi bajokkal 

küzd. azt már szeptemberben is tudtuk, do már 
akkor is azzal vigasztalódtunk, hogy a nemzet 
első színpada nem lehet lukrativ vállalkozás. 
Az pedig, hogy a régi enormis fizetősöket a szin
liáz minden egyes tagjánál redukálni kell és 
hogy kivételt nem tehetni senkivel, még Jászai 
Marival se, ez az állítás több, mint egy okból 
holvtolen. Először is tudjuk, hogy a Nemzeti 
Színház több tagjának emelték föl a fizetését, másod
szor pedig, ha úgy is állna a helyzet, amint egy
általán nem áll, Jászai Marival igenis kellene 
kivételt tenni. Nem is a fizetését akarták Jászai 
Marinak kisebbíteni, hanem őt magát, őzt a csudá
latos lángelmét, a Nemzeti Színház büszkeségét 
és lelkiismeretét, aki intő szavával kényelmet
lenné vált a hatalom birtokosainak.) •

IV.
íme az üldözés történeto a maga valóságá

ban. A lapok támadásait, mint értesülünk, nem 
lógja követni som az intendantura, sem pedig a 
Nemzeti Színház által kiadott soromifélo cáfolat 
vagy kommüniké, de nőm azért mintha oz az 
üldözések csak részleges helybenhagyását jelen
tené, de mert lehetetlen minden egvos támadó 
újságcikket hivatalos jelentésekben elhárítani és 
lellonditeni őzt az anomáliát, hogy egyes újságok 
minden miivészszel, művésznővel folyamatban 
levő szerződési tárgyalásról akár hclyeslóleg, 
akár nőm holyeslüleg hozzászóljanak.
(Ezeken n hasábokon, ahol gróf Keglevieh 

István fónyos tehetségéről, acélos akaraterőjéről 
és lolkcs odaadásáról annyi elismerő szó esett, 
nagyon sok jogunk van annak kijelentésére, hogy 
igenis a sajtónak nemcsak joga, do kötelessége 
is, hogy a Nemzeti Színház ügyeit éber kritikával 
hisérje, leginkább pedig nkkor, ha akkor a téve
dés, akár a szeszély ezt a miiintézotet élotgyöko- 
rében támadja meg. Sajnáljuk, hogy a sugalma
zott cikknek ez a passzusa, amely a sajtónak 
ezt a jogát vitatja, magyar laptól nyomdafesté
ket kapott.)

Végül podig a humor kedvéért leközöljük 
mindezek után azt a passzust, amelylyel a sugalma
zott cikk kezdődik; ez igy szól:

Hogy laptársainknak ez ügyre vonatkozó 
minden közleményük téves információn alapul, az 
az első pillanatra szembetűnő. De hogy ezontul 
teljesen valótlan is, arról a legillotékosebb helyiül 
vettük értesítéseinket.

De hát nem is erről van most a szól

(Miért ment el Jászai Mari?)
Jászai Mari nem azért hagyja el a Nemzeti 

Színházai, mert kisebb fizotést kínálnak neki, 
hiszen a Vígszínház szerződését olyan időben irta 
alá, amikor még joggal hihette, hogy a boliigy- 
minisztor által jóváhagyott szerződést tőle el nem 
vitathatni.

Elvégre január 18-án nem tudhatta, hogy 
január 28-án minő levelet fog gróf Festetits Andor
tól kapni.

Do oz a Nemzeti Színház igazgatóságának 
levélpapirosára irt inzultus fölösleges volt, hogy 
a müvésznőbon a távozás elhatározását meg- 
érleljo.

Mikor Jászai Mari december havában szá
mos sürgető levelére végre azt a választ kapta 
gróf Keglevieh Istvántól, hogy „az intendánsnak 
nem konveniáihat a színház ügyeiről színházi ta
gokkal konferálni", — átlátta, hogy ennél a szín
háznál ez idő szorint nincs kerosni valója.

Mórt, amint maga Írja, elvágyódott „a mű
vészeti pangás légköréből az aktív munkát nyújtó 
más színpadra11.

És ez adja meg a hatalmas művésznő el
határozó lépésének az ethikai nagyságot, amelyro 
büszke lesz a magyar művészet mindenkoron és 
amely a művészet történetében emléktáblát kö
vetel magának.

Nem a jogát kereste Jászai Mari, hanem köve
telte, hogy kötelességét teljesíthesse. Nem gondtalan 
kenyeret kért magának, hanem a munka gondját.

(Látogatás Jászai Marinál.)
A Magyar Színpad ma a kora reggeli érákban 

elküldötte tudósítóját Jászai Marihoz, hogy megtudja 
az ő véleményét az intendantura eljárásáról. A szín
házi laptudősitója a következőkben számol be lá
togatásáról :

A nagv trngika ma, dacára a szokatlanul korai 
időnek, lekötelező szívélyességgel fogadott.

— Kérem, várom kérdéseit.
— Igaz-o, hogy Nagyságos Asszonyom egy 

olyan tartalmú levolot kapott a Nemzeti Színház 
igazgatójától, melyben 2500 forinttal leszállítják a 
fizetését ?

— Igaz. A levelet tegnapelőtt kézbesítették
nekem.

— Mit gondol, Nagyságos Asszony, mi volt az 
igazgatóság, illetvo az intendáns ez eljárásának in
dító oka?

— Mindenekelőtt egy kis tévedést kell helyre
igazítanom— mondotta Jászai Mari — és ez az, hogy 
az intendáns azt a hódolatot és hozsánnát, amelylyel 
én öt a színház élére való visszatérésekor üdvözöltem, a 
saját személye javára könyvelte el. Ez nagy tévedés 
volt részéről. Az ón feltétlen tiszteletűm és hódolatom 
nem a személynek, hanem az állásnak szólott, amely
től egy szebb jövő megvalósítását roméltem. Do hát 
gróf Keglevieh István olyan, mint egy tizenkettedik 
századbeli oligarcha, aki föltétien hódolatot követel.

Hat év óta nem kaptam szerepet ennél a szín
háznál. Eleinte kértem, sokáig kértem, hogy adjanak 
munkát, majd türelmem is elfogyott és kövoteltem. 
Akkor aztán adtak nekem életfogytiglani szerződést. 
Hát kell oz nekem ? Nekem munka és ismétlem, csak 
munka kellett töltik. Most — úgy látszik — az in
tendáns megunta sürgetéseimet és jóindulatomért, 
jóakaratomért és a jó tanácsokért igy állt bosszút 
rajtam. Ez az ő hálája!

*

Jászai Mari legközelebbi follépéso a Nem
zeti Színházban a vasárnap megállapított műsor 
szerint pénteken lösz III. Hikhárdban.

M Ű V É S Z E T .

□  A m intarajzlskola kiállítása. Az országos 
mintarajziskola és rajztanárképző intézet növendé
keinek a legutóbbi tanévek folyamán az intézetben 
készített munkálataiból Keleti Gusztáv igazgató kiál
lítást rendezett, amely ma nyílt meg az iskolának 
Andrássy-ut 71. sz. a. épületében. A kiállításon van
nak alakrajzok, festészeti tanulmányok, ékitmónyes 
és szemléleti látszattam rajzok, mintázati tanulmá
nyok, iparinüvészoli rajzok és felvételek, vizfestmé- 
nyok, építészeti, látszattam és geometriai rajzok. 
A kiállítás, amelynek megtekintése ingyenes, február 
4-ikéig n a rad  nyitva, naponként reggel 9 órától este 
5 óráig.

F A R S A N G .

"i( A Katolikus Kör m ulatsága. A Fővárosi 
Katolikus Kör ma osto Molnár-utcai helyiségében 
hangversonynyel egybekötött táncmulatságot rende
zett. A hangversenyen közreműködtek: laniay  Alajos,

Zilahiné Singhofler Vilma, Csánky Kornélia és Reeht 
Sándor. Úgy a hangverseny, mint az utana követ
kező táncmulatság, amelyen nagyon sokan voltak 
jelen, jól sikerült. A társaság a legjobb hangulatban 
hajnalig maradt ogyiitt.
■ -----------  ----------------- --------- ------------------------■■■ , ■n'Máj—

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M .

Kisfaludy-Társasíg.
— A mai ülés. —

Budapest, január 31.
A Kis faludy-Tár saság nagy közönség előtt tar

totta inai felolvasó ülését Szász Károly elnöklésével. 
A felolvasások előtt Beöthy Zsolt főtitkár referált a 
folyó ügyekről. Bartalus István, a társaságnak tavaly 
elhunyt rendes tagja, végrendelctileg 6 festményt 
hagyományozott az A ka ’.émiának és a Kisfaludy- 
Táisaságnak. A képek mind Ligeti Antaltól valók és 
a társaság legutóbb kiválasztott közülök hárm at: 
egy romantikus tájképmásolatot, egy libanoni képet 
és Badacscny látképét. — Szél Kálmán, a nagy
szalontai Arany-egyesület elnöke levélben köszönte 
meg az Arany-szoba részére küldött ezüstkoszorut. 
— A székesfehérvári Vörösmarty kör meghívja a tár
saságot a költő születésének 100-ik évfordulóján 
tartandó Vörösraarty-ünnepre, s egyúttal támogatását 
kéri. A székesfőváros alpolgármester© felkéri a tár
saságot, küldjön két tagot a Ferenc József koronázási 
dij szépirodalmi zsűrijébe.

Az el6ő két bejelentést tudomásul vették, a két 
utóbbira nézve a tagok a zárt ülésben határoztak.

Ezután megkezdődtek a felolvasások. Elsőnek 
Jánosi Gusztáv, a társaságnak tavaly beválasztott 
tagja lépett a felolvasó asztalhoz, hogy székfoglaló
kép bemutassa Edmond Rostand Szamaritánus asszony 
cimü színmüvének magyar fordítását. A darab 
1897-ben került színre először a párisi Renais- 
sanco-szinházban, Sarah Bernhardttol a címsze
repben, s a felolvasó azt a jelenetet mutatta 
be, amelyben Jézus találkozik a szamaritánus 
asszonynyal, akit megtérít, s aki eléje vezeti a népet. 
Különösen hatásos volt az a részlet, amelyben Jézus 
a tömeget megtanítja a Mi Atyánkra. A közönség 
megéljenezte a jeles műfordítót. Ezután Szász Károly 
elnök rövid beszédben üdvözölte és átnyújtotta tag
sági oklevelét, amelyért Jánosi meleg hangon mon
dott köszönetét.

Másodiknak Vargha Gyula olvasta fel tartalmas, 
szépen megírt omlékbe3zédét Abonyi Lajosról, a tár
saság tavaly elhunyt tagjáról mire Jakab Ödön sza
valta el Lejtő felé oimü szép költeményét, melyben 
megkapó hangon’siratja vissza ifjúságát.

Végül Kozma Andor olvasta fel Gyulai Pálcák 
egy költeményét Estély előtt címmel. A költő estélyre 
hivatalos, de nincsen kedve elmenni. Ott ül a kan
dalló mellett s eltűnődik azokon az időkön, amikor 
még nem volt ilyen elhagyatott. Végre is kénytelen- 
kelletlen elmegy az estélyre, de ott alig ismernek 
rá, olyan izeden, olyan szótalan. Azt hiszik róla bi
zonyára, hogy ostoba!

Az egyszerű, szívhez szóló hangon megirt köl
teményt *t*JvoUU InUgíttpoOÍlaá.

•
A zárt illőben Btutny Zsolt főtitkár a jövő szer

dán betöltendő két rendes tagsági helyre vonatkozó 
ajánlásokat mulatta be. Mielőtt a jelöltek névsorát 
fülolvasta volna, fölszólalt Ábrányi Emil és kérte a 
társaságot, vegye tudomásul, hogy Bródy Sándor 
jelöltségét — a kitűnő író kívánságára, aki ezúttal 
nem akar részt vonni a versenyben — visszavonja. 
Gyulai Pál rövid megjegyzése után a társaság tudo
másul vette a jelöltség visszavonását.

A Kisfaludy Társaság kandidátusai ezúttal a kö
vetkezők: Fiók Károly, a Szakuntala fordítója (ajánlja 
Kadnajz Károly) ISánóczy József, aki Kisfaludy Sándor 
életrajzát két nagyértékü kötetben irta meg (ajánlja 
Vadnay Károly), Kiss József (ajánlja Vérlessy Arnold), 
llaraszthy Gyula (ajánlja Szász Károly és Ábrányi 
Emil), Benedek Elok és Rieál Frigyes (ajánlja Bartók 
Lajos.)

A tagválasztó ülés február 7-én lesz, az ünne
pélyes közgyűlés a már megállapított programmal 
lebruár ll-én . A társaság ezzel kapcsolatban elhatá
rozta, hogy az ünnepélyes közgyűlést követő lakoma 
szónokául Hegedűs Istvánt kéri töl. Hegedűs a Gyulai- 
sorloget ezúttal Vajda Péter emlékére fogja kiüríteni.

A társaság végül a Ferenc József jubileumi 
díj szépirodalmi zsűrijébe három évre terjedő meg
bízással Berzeviczy Albertét és Beöthy Zsoltot válasz
totta meg.

Zárt ülés után barátságos lakomára gyűltek a 
tagok az Istvan-szálló külön termében, ahol a február 
14-eu választandó uj tisztikarról folytattak bizalmsa 
eszmecserül. A hangulatból Ítélve bizonyosra vehető,
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hogy az elnöki székbe egyhangúlag Beöthy Zsoltot ülteti 
a Kisfaludy Társaság. A másodclnöksógre legtöbb 
eaaucea van Ber:eviezy Albertuek, aki rövid idő alatt 
diszes pozíciót vívott ki magúnak ebben az illusztris 
irodalmi társaságban is.

Főtitkár minden valószínűség szerint Vargha 
Gyula lesz. aki tíz év óta tölti be a másodtitkári 
állást és tehetségével, kiváló szorgalmával teljesen 
rászolgál a Kisíaludy-Társaság bizalmára. A másod
titkári állásra Kozma Audort jelölik.

N y i l í í é r .

Propaganda meggyőződésből.
Valamely esemény valóságáról való teljes meggyőző

dést az abszolút bizonyosság adja meg. A hitetlen szent 
Tamás is a maga szemével akart látni, a maga közévei 
akart tapintani, csak akkor volt meggyőződve valamiről. 
Pellaux Róza, tolegráfosnö Pomya-ur-Yverdunban, (Wadt 
Canton) annyiban különbözött e tekintetben szont Tamástól, 
hogy hitt, mielőtt látott, do kérőbb annyira tisztán látott és 
meggyőződött mindenről, hogy ez időtől kezdve hitében 
semmisem ingathatta meg. Már jó idő óta sokat és na?y 
elismeréssel beszélnek az emberek valami Pink-pi'ula nevű 
gyógyító szerről, amely a betegség avagy a vérszegénység 
elgyöngitette embereknek visszaadja az elvesztett erőt. Szava
hihető emberektől nvert felvilágosítások után Pellaux asz- 
fzony teljesen bizalommal beadta ezt a szert anyósának,
• zvegv Pellaux Jeanettenak. Az elért eredményről a követ
kező levele ad íölvilágcsitúst.

— Anyósom — írja levelében — a legutóbbi tavaszon 
nagyon elgyöngült. Hosszabb idő óta annyira fájt a gyomra 
hogy semmi táplálékot
nem bírt meg. Mivel 
orvosról hallani sem 
akart, mi magunk tel
tünk próbát minden
féle szerrel, do ered
mény nélkül. De mert 
láttuk, hogyan gyön
gül napról-napra, attól 
tartottunk, hogy egé
szen elveszítjük, ami
kor végre egv asszony, 
aki ismerte a Pink- 
pilula jó hatását, azt 
ajánlotta, tegyünk pró
bát ezzel a pilulávaí.
Az első skatulyának 
csak az volt a hatása, 
hogy megjavította az 
emésztést, ami leg
alább arra bírta rá, 
hogy tovább is hasz
nálja a pilulát. A wá-
s°dij» skatu'ya jelentékeny javulást idézett elő és most, mi
után hat skatulyával fogyasztott el. annyira jól van, amony- 
nyire egy hetvenéves asszony csak lehet. Amikor sógorasz- 
szonyoin, aki nagyon vérszegény volt, anyjánál ezt az cred- 
CJél‘v! szintén használni kezdte a Pink-pilulát. Most 
az ötödik skatulyánál tart, de már nem is a régi, annyira 
lIK'~Y.Í‘i.tozj)tV Azelőtt annyira gyönge volt, hogy egyedül 
íeiottozkodni sem tudott és egész napon át a pamlagon fe
küdt. Most vezeti a háztartást és legutóbb a mezőn is dol
gozott több más ember, aki szintén a Pink-pilulát hasz
nálta, hasonlóképpen nagyon meg volt-velő elégedve.

Ez bizonyara szép bizonyítvány a Pink-pilulákról, 
amit meg is érieméi, annyi esetben gyógyította nieg a vér- 
szegónységet, sárgaságot, idegességet, valamint az általános 
kimoru est. Pmk-pilula minden gyógyszertárban, Budapesten 
pppcu úgy, mint \i Jéken kapható. Egy skatulya 1 írt 75 kr., 
hat skatulya »  írt. Főraktár: Gabiin & Cie., 3 Cité Tró- 
vise, Páns.

tAz e rovat alatt közlöttoluu^ t,„in Ui.almáért, sora 
jáért nem felelős a szerkesztőség.)

T Ö R V É N Y S Z É K

§§ A moosai inkvizíció. A győri királyi 
tábla tegnap Ítélt a mocsai etnberkinzók biin- 
tigyében. A tábla Stabil Kálmán szolgabiró és 
Mnbiár G fkon Ifiszámvevft büntetését eipj-eqy ívi 
borlónrc, G;'i,l jegyzőét á-from hónapi és Ctunyi 
bíróét hónapi íosságra szállította le. A tábla 
enyhítő körülménynek vette, hogy n vádlottak 
büntetlen elöéietüek, a panaszosok ' pedig rovott 
inultuak.

í-3 V esztrceiy éa társa. Ma folytatta a buda
pesti büntető törvényszék Vestlrócty István barátnő é, 
a híres sportözvegy ügyében a tegnap megkezdett 
végtárgyslást. Sayy Ferencné mindvégig tagadott, 
bár a károsulták ma is szemébe monoták viselt dol
gait. A bizonyító eljárás bcíe;eztse u'áu dr. fataky 
aitigyész terjesztette elő vadjai. Beigazolva látta 
Xagyné bűnösségét és elítélését kérte. Dr. i-'iied 
Vilmos védő szerint Nagyíjé annyira befolyása 
alatt állott Yesztróozynak, hogy eunek pusztán 
eszköze voit. Vesztróozy különben is rokona 
volt Nagynénak s mint ilyen gyámkodott fölötte. 
Alajd kimutatni igyekezett a védő, hogy csalás esete 
nem lorog lenn és kérte védence felmentését. A tör
vényszék Sayy Ferenonét csalas büntette miatt négy 
éti t ‘«vhátra Ítélte, de a vizegálatati fogságból egy 
évet és két hónapot beszámítanak. A védő kérte a 
törvényszéke;, hogy Anyy l ’erencnét helyezzék sza
badlábra, de az ügyész ellonzeso után a törvényszék 
nem idolt helyi a kvieiemuek.

T A V T R A T O K

A háború az angol parlamentben.
London, január 31.

Az alsóház ma folytatta Fítzmaurice módositvd- 
nyának tárgyalását.

Stevenson kifejti, hogy a kormánynak szemére 
vetették, hogy nem volt kellőleg1 értesülve a beérők 
fegyverkezéséről; de a hadügyminiszter tegnap kije
lentette. hogy a kormány meg volt elégedve a hír
szerző iroda által szerzett adatok pontosságával.

Balfour, a kincstár első lordja: Természetesen, 
amennyire ekkor a dolgook ismeretesek voltak, hisz 
még ma sem vagyunk teljesen értesülve.

Stevenson folytatja : Salisbury annak tulajdoní
totta a jó értesülések hiányát, hogy a titkos hír
szerző szolgálat eszközei hiányosak voltak. Ha azon
ban igy állnak a dolgok, akkor nem tudja felfogni, 
miért nem kért Hicks-Beach pénzügyminiszter ma
gasabb hitelt erro a szolgálatra.

Hicks’Beach pénzügyminiszter : Nem az én dol
gom, hogy a kabinet hozzájárulása nélkül javaslatot 
tegyek.

Stevenson (folytatva): ügy  látszik, hogy ez 
rákét- és labdajáték a kormány tagjai közt. Pártolja 
Fítzmaurice módositványát, de biztosifia a kormányt, 
hogy nem fog habozni, hogy minden támogatást 
megadjon neki abban a törekvésében, hogy a há
borút gyors és kielégítő befejezésre vigye.

J/iítrard ellenzi a módositványt és azt mondja, 
hogy csodálkozik azon, hogy Campbell-Bannorinann 
a módositvany mellett akar szavazni.

Buxton a módositvany mellett beszél és azt 
mondja, hogy a vezető miniszterek eddigi két be
széde már elegendő arra, hogy a rosszaié indítványt 
igazolja. Salisbury az ország helyzetét a kincstári 
hivatal eljárásának tulajdonította, mely az ő kiadá
sait korlátozta. O sohasem hitt a Hicks-Bench ellen 
emelt botrányos vádakban. A szónok idézni akar egy 
nyilatkozatot, melyet Salisbury a kiuc t. ri hivatalról a 
íelsőházban tett. do az elnök ebben megakadalyozza. Mi 
nem óhajtjuk akadályozni — folytatja Luxion— azoknak 
az akoiójat. akik a háború folytat: savai vannak meg
bízva. Az ellenzék tel es bizalommal van ez iránt, 
hogy Roberts, Bu'iler és a harctéren levő többi tá
bornokok a háborút eredményes befejezésre lógják 
vinni. Rhodes Cecil szerencsétlen tehene mosása, 
aki a fóokozója volt Jameson betörésének, a leglé
nyegesebb oka a fcoerok ellenséges érzületének és a 
háború kitörésének. Nenéz lesz bebizonyítani, hogy 
volt afrikander-összeesküvés.

Brookfield (konzervatív) : Bár a hadügyi hivatal 
követett rendszert annyira el ívultnak és oly rossz
nak tartja, hogy a legtehetségesebb embernek is le
hetetlen volna avval eredményre jutni, mér sem tá
mogatja az ellenzék óhajtását, hogy a kormányt meg
buktassa.

Beid Bobért (liberális) megjegyzi, hogy a kor
mány, gondatlansága és ítélőképességének t*3 őszin
teségének hiánya miatt felelős a helyzetért, melynél 
súlyosabbal aligha állott valaha szemben Anglia. Ez 
értelemben a kormány felelős a háborúért. A háború va
lódi oka a félreértés két nemzet közt, mely félre értéés 
néhány ember gonoszsága és balgasága táplálta. 
Az az eszme, hogy Transvaal oly merész, hogy 
uralomra törekszik egész Dél-Afrika fölött, nsve’ső- 
ges. Az nz állítás, hogy Transvaalntk az a politi
kája, hogy Angliát a tengerbe kergesse, nem egyéb 
mesénél, melyet arra a célra találtak ki, hogy a kor
mány által öt év óta követelt végzetes poli’ikát 
mentegessék, mely politikával a boerokat, akik szen
vedélyesen ragaszkodnak függetlenségük h íz, felizgat
ták és aggodalmakba kergették. A szárazföldön 
és Transvaalban az n gy mu, hogy a betörés 
Chamberlain miniszter tudtával történt. Ha a parlament 
egyii'i lett volna, nem helyeselte volna a háborút. A szó
nok igy végzi beszédet: Sohasem fogjuk legyőzni a 
boerokat, hacsalt ki nem irtják a nép felét é l  magunk is 
nem hozunk irtózatos áldozatokat. Ha azonban ez a 
gyümölcse nz uj imperializmusnak, akkor minden 
becsületes polgár kötelessége, hogy ezt a szellemet 
kipusztitsa mert kü.önben ez a szedem bizonyosan 
meg fog semmisíteni bennünket,

J rodrick parlamenti államtitkár szól d fe1.
Azzal a kérdéssel kezdi beszédét, van-e or- 

kölcstelenonb dolog, mintha a parlament egyik tagja 
beszédet mond, amelyből tz  veuctő ki, iiogy minden 
lépés, amely a habomra vezetett, jogtalan volt és 
hogy a mostani hadműveletek jogtalanok és ha az
után ez a p .riamenti tag pártol egy módositványt, 
amely azt mondja, hogy a kormány a bábom előkészí
tésében hanyagul járt el. A konzervatívok részé
ről senki sein védi Jameson betörését. A szónok ezután 
azokkal a vádakkal lóg.átkozik, melyeket Keid a 
parlamenti vizsgáló bizottság ellen intézett és azt

mondja, hogy a rágalom vádját emelték, de gyakran 
meg is cáfolták. (Közboki;dtások az írek részéről: 
Tegyék közzé ilawkley leveleit ’) Végül Brodrick 
megjegyzi, ho^y az indítvány benyújtása egyeues 
íelbáloritást és vigaszt jelent a boeroknak. (Tetszés.) 
Az ország súlyosan fogja érezni a fokozott pehézsé- 
geket, melyeket az angol katonákra azoknak az el
járási ró, akik Fítzmaurice indítványa melleU sza
vaznak. (Tetszés a kormánypárton.).

Ezután a tárgyalást elnapolták.
Erre házszabály vita következett. Kennaway azt 

mondja, hogy mivel minden nap növeli Angolország 
nehézségeit, azon lesz, hogy a tanácskozást a hét vége 
előtt befejezésre uttassa. Balfour kiemelte, hogy az 
indítvány bizalmallansági szavazatot jelentés hogy ettől 
lügg a kormány sorsa. Ellentétben ailana a parlamenti 
szokással, ha valaki azon volna, hogy a vita elvá- 
gassék. Mindenesetre kívánatos, hogy a parlament 
fontos kérdések tárgyalásához jusson.

Ca>up6e//’£annennantt kijelenti, hogy ő elismeri 
Balfour magatartásának korrektségét, de hozzáfűzi, 
hogy az ellenzéknek számos tagja részt kivan venni 
a vitában.

Brüsszel, január 31. A királyi palotába több 
hírneves szemorvost rendeltek, mert a király szembaja 
súlyosbodott.

Becs, január 31. A bérkocsisok lovai között 
boka-betegség és intluenza-jarvány lepett fel. Eddi- 
geló négyszász lovon konstatálták a bajt.

Z o la .
Párle, január 31. Minthogy Zola Judot szer

kesztőt a Petit Journalban Zola atyjáról közöit okmá
nyok meghamisításával vádolta, Judet rágalmazás 
miatt feljelentette Zolát. A rendőri íenyitő bíróság 
ma Zolát a vád alól felmentette. Az ítéletet a közön
ség Éljen Zolái kiáltásokkal fogadta.

A  b á n y á s z - s z t r á j k .
M ahrisch-Ostrau. január 31. Az osztrák kor

mány képviselőinek tanácskozásai a munkásoknak 
képviselőivel tegnap késő estig eltartottak. A tanács
kozásokat ma délelőtt folytattak. A konferencián 
rész1 vevők azt a benyomást nyerték, hogy úgy a 
munkások, mint a munkaadók arra törekszenek, hogy 
kölcsönös közeledés által lehetővé tegyék a megegyezést.

Orao, január 31. A leobeui kőszénvidék vezető 
emberoi egyeztető bizottság összehívását határozták 
el. A bizottság tagjai már ki vannak jelölve, úgy, 
hogy most már csak az elnökválasztás van hátra. 
Erre is rákerül a sor még ma, vagy holnap, úgy, 
hogy valószínűnek tartható, hogy a békeaketó sike
rűim fog és a bányamunkások sztrájkja úgy a mun
kaadók, mint a bányászok megelégedésére fog vé
get érni.

Brtix január 31. Huszonnyolc bányában 3919 
munkás közül 1327 dolgozik. Négy bányában 2o3 
emberről dolgoznak.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .
Berlin, január 31. (Gabonapiac.) Észak-Amerika 

és Franciaország irányzatanaic rosszabbodása követ
keztében a kínálat meghaladta a keresletet. Búza 2 
márkával olcsóbban indult, de azután 8/< márkával 
javult. Rozs szintén l ’/i márkával hanyatlott és az
után ®/4 márkával javult. Zab lanyha. Időjárás: ha
vazik és olvad.

New York, január 31. (Értéktőzsde.) Váltó 
Londonra 4.884/9. Váltó Berlinre 95.—. Ezüst GQ.’/s.

New York, január 31. (Terménytőzsde.) (Zárlat) 
Gyapot : New Yorkban helyben 8.—. (8.-t-). Februárra 
7.71 (7.67). Áprilisra 7.67. (7.64). New-Orleansban 
helyben 7.8/í. (7.r/4). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.99. (9.90). Stand white Philadelphiában 
9.85. (9.85). Rafined in Cases 11.10. (11.10). Credit 
Balancos at Ott City 1(5.8. (16.8). — Zsir'. Western 
steam 6.10. (6.20). Rohe és Brothers C.30, (6.40.) — 
Tengeri irányzata tartott. Januárra —.— (—.—.) 
Májusra S8?>. (3S.i/s), Júliusra —.—. (—.—). — 
Búza irányzata szilárd. Piros őszi helyben 77.ty$. 
(76.’/8). Januárra —.—. (—.—). Márciusra 75.7/$, 
(75.’A). Májusra 74.Vt. (74.i/s). Júliusra 74J/8. (74J/«), 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.— (3.—). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 8J/8. (8.i/e). Februárra 6.80, 
(6.65). Áprilisra 6.95. (6.70.) — Liszt i Spring Wheat 
clears 2.75. (2.75). — Cukor : 3.,6/w. (3,Ww). — Ón: 28.—, 
(28.26). — B éz : 16.62. (16.50). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, január 31. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. Januárra —
Májusra CO.’/e. (67.8/8). — Tengeri irányzata tartott, 
Májusra 3 2 5/t. (32.®/4). — Zsir: Januárra —

Májusra 6.97 (5.87). — Szalonna shrr!
c’.ear 5.75. (5.77). — Sertéshús’. Januarra — 
(-- .— .) Májusra 10.67 (10.62.) — (A zárójelben léví 
sz mok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K

Jövendömondás.
Octavo Utanne francia író exv  jóbarátja segítsé

gével megismerkedett Paris legújabb jósnőjével.
— Nem fog ün ott reklámhaihászó vagy töltü- 

oésro vágyó jövondőmondót találni, — biztatta ba
rátja, — a minó volt például az elcsépelt made- 
moisello Couesdon, hanem egy valóban nagyvilági 
asszonyt, egy tehetségos mérnök özvegyét, ki férje 
oldalán Európa javarészét beutazta, és aki Oroszor
szágban Tolsztoj Leóval, Németországban Nieizsché- 
vel állandó összeköttetést tart fönn. Londonban a 
titkos tudományok társulata nagy becsben tartja. 
Társalgása érdekes és nem feszélyező. Lehet azon
ban, hogy önnek semmi különöset sem fog mondani, 
hacsak bizonyos szuggesztió által, melynek magától 
értetödóleg önből kell reá irányulnia, a titokzatosság 
világába nőm kényszerül. Ha az ön beszéde ilyen 
hálást tud reá gyakorolni, akkor megfejthetetlen ala
nyisága bámulatos finomsággal kutatni kezd a leg
közelebbi jövó rejtőkében és föllebbenti annak fátyo
lét. Majd én névjegyet irok és azt átadom önnek. 
Azon ürügygyei fogom önt házába beszerezni, hogy 
ön Sciioppenhauer felől kíván egy-más adatot tőle 
megtudni, akitől madame G.-nek több magánle
vele van.

Uzanne nem habozott, hanem elment és most 
az Ec''O de Parisban igen érdekesen számol be ma
dame G.-nél tett látogatásáról.

Mikor bejelonttelte magát, egy kis szalonba ve
zették, melynek falazatát könyves állványok födik 
el, megrakva a német és francia bölcsészek müveivel. 
Néhány pere múlva megjelent a nőprőíéta az ajtó
ban. Az alacsony termetű, sovány, körülbelül 33 
éves hölgyön fekete ruha volt; eárgf:s-fakó, gyengéd 
arcából két élénk kék szem villan elő, száraz, kes
keny ajka körül bágyadt mosoly játszik, mely bizo- 
sonyos szomorú jelleget kölcsönöz egész lényének. 
Az összbenyomás, mit a szemlélőre gyakorol, igen 
kedvező. Az ajánló-kártyára utalva, igy szólította 
meg vendégét;

— Örülök, hogy Sohoppenhauerért érdeklődik. 
Igen, van birtokomban a nagy bölcsnek egypár le
ve.e, miket férjem szerzett meg Frankfurtban, hol 
hosszabb ideig laktunk.

Uzanne Schoppenhauer tételeivel foglalkozott s 
azokat összhangba kívánta hozni a mai kor élet- 
fölfogásával és a jövő hihető esélyeivel. Végül igy 
kiáltott föl :

— Vájjon mit hoz a holnap? Mit hoz a várva- 
várt 1900-ik év?

L'zanne latla, mint ébred a gyöngéd asszony
kában a Pythia. Szótlanul hallgatta őt és meredt tekin-

R E G É N Y .

K é t  h u s z á r .
Irta : G RÓF T O LS Z T O J LEÓ.

(») --------
— Nos hát atyuska, úti ládámat az ön szo

bájába vitetem — mondolta a gróf az ajtóból.
— Legyen szerencsém — felelte n kavallo

rista és az ajtó felé sietett. — Hetes szám. el ne 
telejtse!

Amikor a gróf lépései elhangzottak, a ka- 
vallerista visszatért a székéhez, közelebb húzó
dott a szomszédjához, az arcába nézett nevetve 
és igy szólt:

— Ifiszon ö az 1
— Ki ?

■ — Én mondom noked, hogy a pá/eajyjról
híres huszár, a mindenütt ismeretes Turb'n. t) is 
rám ismert, fogadok, hogy rám ismert.Lobedjan- 
han, amikor ott a kormány számára lovakat vásá
roltam, három hétig dőzsöltünk. Ott történt va
lami . . . együtt csináltuk . . . Pompás em
ber, mi ?

— Pompás ember! És milyen kellemes a 
visolkedéso — felelte a csinos fiatal ember — 
miiyen hamar megismerkedtünk ! . . . Es csak 
huszonöt esztendős . . . nem több ?

— Dohogy, csak annyinak látszik; de öre
gebb. Csak tudnunk kell, kivel van dolgunk. Ki 
csábította cl Migunovát ? O Sablint agyonlőtte, 
Matnevol az ablakon vetette ki, Nostorov lier- 
cogtöl háromszázezer rubelt nyert el kártyán. 0, 
csak tudni kell, micsoda vakmerő fickó, ez ! Já
tékos, verekedő, nöesábitó ! De huszársziv, nagy
szerű fin' Mi a lovasságnál jobbak vagyunk a 
hírünknél, de a huszár ! . . . csak tudni kell, mi 
az, igazi huszárnak lenni! . . .

Es a kavallorista beszélt hallgatóinak egy

tettel nézte arcát. Fejét meg nem mozdította, arcából 
minden csepp vér lehuzódott. Egyszerre megrázkő- 
dott, azután alig hallható hangon, szótagolva beszélte:

— Az 1900. óv még borzasztóbb lesz, mint a 
rémteli 1870-ik. A világnak majdnem minden részére 
vért és bánatot Iátok borulni. A nevetségos erod- 
ménynyel végződött békekor.gresszus évfordulóján 
háborúk színhelye, véres csatáz tere lesz a félföld. 
Még a kikelet rangjötte előtt két haláleset nagy bom
lást fog előidézni az államok életében. Viktória 
királynő szívós életét a transvaali vereségek és cél
talan háború pótolhatatlan kárai ki fogják oltani, 
mielőtt még teljesen szcrtetoszlik a brittek világ- 
hatalma. XIII. Leó pápa élete már ma is csak pis
logó mécs. Utóda B. kardinális lesz, ki a konkláve 
után két nappal ül a lelki életvilágtrónjára.

A transvaali háborn óriási kiterjedést fog ölteni 
a Fokföld népoinek általános fölkelése miatt. Hosz- 
ezu és gyilkoló harc lesz az, amely még 1901. nyarán 
is duini fog. Az angol seregek biztos vesztükbe 
mennek Dél-Afrikába, noha egyenkint rájuk moso
lyog Mars kegye, a végső diadal azonban a köztár- 
ságiaké lesz, Oroszország bo lóg tömi Indiába, az 
Egyesült-Államok pedig nem fogják tudni meggyőzni 
a Filippinek félvadait. A khinai bonyodalom összo- 
ütközésbo keveri az összes európai hatalmakat. Vérré 
változott folyókat látok és azt, hogy mindebből vesz
tesként fog kikerülni a világkiállítás fényétől elvaki- 
tott, a pompa knprázatától megbénított francia nem
zet. A kiállítást a legnagyobb zavarban fogják meg
nyitni és a tüntetések ellen katonaság fogja megoltal
mazni. Végeredménye azonban kedvező lesz, noha 
az idegenek elégedetlenkedni fognak . . .

E pillanatban kopogtatás hallatszott az ajtón, a 
szobaleány jött be a teával. Madame G. összerázkó
dott és zavarodottan tekintett körül. Csak nehezen 
találta magát helyzetébe.

— Bocsásson meg, — szólt végro Uzauneboz. 
— Beszélgetés közben gyakran úgy elhagy a lelkem, 
hogy azt sem tudom, mit beszélek. Térjünk vissza 
Schoppenhauernez.

Ezzel végzi Uzanne a beszámolást. A legoko
sabb, amit ez ügyben tehetünk — türelemmel várni 
egy évig ; majd akkor meglátjuk, hogy hihetüuk-e 
a modern Szibillának.

-j- A király szelleme. Tizenhat esztendővel az 
után a januári reggel után, amikor a XVI. Lajos egy 
őrjöngő tömegtől környezve olyan borzalmas véget 
ért, Paris visszhangzott az ünnepségek zajától Bona
parte uralma alatt. Egyik bál a másikat érte, s a 
mulatságok között kétségkívül a legfényesebbek vol
tak azok, amelyeket Cambacéres pármai herceg, 
Franciaország kancellárja rendezett. Mint a nemzeti 
konventnek a tagja, ámbár iültételeson, de mégis 
megszavazta XVI. Lajos bűnösségét és noha ké-

lebedjani dinom-dánomról, amelyben a gróffal 
részt vett. s amely nemcsak hogy soha meg nem 
történt, hanem meg sem történhetett, mert mind- 
ezideig a grófot soha nem is látta és két évve! 
előbb hagyta olt a katonaságot, mielőtt a gróf 
szolgálatba lépett volna. És azért sem történhe
tett meg az a találkozás, mert a kavallerista tu
lajdonképpen soha nem is volt a lovasságnál, 
hanem csuk mint egészen szerény altiszt szol
gált a Relov-ezrednél cs alig nevezték ki tiszt
helyettesnek, már el is búcsúzott a katonaélettől.

Hanem tíz évvel ezelőtt, amikor gazdag 
örökséghez jutott, csakugyan járt Lebedjaaban, 
ott a lovakat vásárló tisztekkel elvert vagy hét
száz rubelt és magának egv aranyalmaszin haj
tókáé ulánus uniformist csináltatott, hogy belép
jen egy ulánus ezredbe.

A lovassághoz való belépésének ez a szán
déka és az a három hét. amit. a lovakat vásárló 
tisztekkel Lebedianban töltött, volt az ő életé
nek legfényesebb és legboldogabb szaka, úgy 
hogy azt a szándékát megvalósítóit ténynek tar
totta, majd mint visszaemlékezést kezelte és már 
maga is hinni kezdett az ő kavallerista múltjá
ban, ami azonban nem akadályozta azt, hogy 
jószívű, tiszteletre méltó, süt meglehetősen érde
mes ember no legyen.

— Bizony, aki nem szolgált a lovasságnál, 
az a magunk fájta embert soha meg nem lógja 
érteni!

Lovagló helyzetben ült le a székére, előre 
nyújtotta az állát és mély basszusban beszélt.

— Lovagolok például a svadron előtt: alat
tam nem lé, hanem egy valóságos őrdög, amely 
egyro ficánkol s magam is úgy ülök rajta, mint 
egy ördög. Akkor elővágtat a századparanesnok 
vizitálásra. Hadnagy — mondja — kérem, ve
zess# el előttem parádémaisban n svadront.,., 
ön nélkül úgy sem ér semmit! Jól van! Arra 
megadom a vezényszót, körülnézek, rákiáitok az 
én szakállas fickóim ra.... Ahl Vigyo el az 
ördög! Azok voltak aztán a szép napok!

. A gróf visszaérkezett a fürdőből, égess kink '

eőbb a leghatározottabban védekezett, mégis vá
dolták a király elítélésében és kivégeztetésében való 
részesedéssel. Hogy azonban lelkiismereti furdalásai 
mégis voltak, azt bizonyltja egy jelenet, amely Cam- 
bacéresnek a Saint Dominique-utoai palotájában ti
zenhat évvel később lejátszódott egy lényes álarcos
báli mulatságon, amely 1809. január 21-ikén az egész 
udvart és a franoia társaság elejét gyűjtötte össze. 
Még a császár is megígér e, hogy megjelenik. Ha
nem jó sokáig késett és azért a beroeg néhány pil
lanatra egy kis szalonba húzódott vissza, s egy ka
rosszék párnái között mély elmerülésbe súlyedt. 
Hirtelen felijedt. Előtte komor feketén egy lovagi alak 
állt s az álarcból, mely arcát fedte, sötét szemek gyűlö
lettől szikrázva meredtek rá. Némán, rémülten nézte a 
herceg a titokzatos alakot, majd mégis magához tért 
egy kissé, s megszabadulva a varázstól, megkérdezte 
a lovagtól, váljon nőm elég szép-e az ő ünnepe, hogy 
ilyen gyászban jelent meg.

— Ünneped — felelte a sülét lovag tompa han
gon — ünneped nem illik ebhez a naphoz.

— Nos hát tudd meg, hogy uralkodóm is meg
ígérte a megjelenését — szakította félbe Cambacéres.

— U ra lk o d ó d !,., o sa k u g v a n ? ...  Csakhogy 
nem vártad őt — dünyögte a titokzatos vendég.

— Nem érlelek, de hisz a császár megígérte . . .
— Ki beszél a császárról 1 — vágott közbo 

gúnyos kacagással az idegen. — A le uralkodódról 
beszélek én, akit elárultál, megtagadtál, elítéltél! 
Nem emlékszel már arra a január 2 1 - ik é re ? ...

Ezzel rátette a kezét az ijedtségtől fólhalott 
herceg karjára. Mintha a sir jéghidegsége áradt 
volna abból a kézből, amely mázsás sulvlyal nehe
zedett a hercegre.

— Ismerd meg vendégedet! — szólott most a 
lovag s egy mozdulattal lekapta álarcát halvány 
arcáról.

Álhalő sikoltással esett össze Cambacéres, aki 
borzalommal ismert rá  XVI. Lajos fájdalomtól dúlt 
halvány arcára. Dubois gróf. az akkori rendőr prelok- 
tus hiába buzgólkodott, nem juthatott a fekete lovag 
nyomába. Udvari körökben azt is beszélik, hogy 
maga Napóleon volt az, aki ezt a jelenetet rendez- 
tetle. Cstr.bacéres másnap el is beszélte a császár
nak különös kalandját, mire ezt a császár igy szó lt:

— Szegény barátom, ön vagy valami gonosz 
játéknak az áldozata, vagy pedig, s ez a való
színűbb, az est fáradalmaitól elnyomva, elaludt és ál
mában látta a fekete lovagját. Külömbon, folytatta, s 
mosolyogva megcibálta kancellárjának a fülét — igy 
jár mindenki, aki halálra ítéli az uralkodóját. Je 
gyezze meg magának 1 . . .

•
+  A drót nálkUl való telegrafá'.áa. Tesla Mik

lós, a nagy feltaláló hazánkfia, megint nyilatkozott egy 
újságíró előtt, miuián visszatért Coloradoból, ahol

rulva és nedves hajjal és egyenesen a hetes 
számhoz sietett, ahol a kavallerista már háló- 
köntösben varia, pipával a szájában éa elragad
tatással és mégis rémi aggodalommal gondolt 
arra a szerencsére, hogy ugyanabban a szobában 
lakik a híres Turbinnal.

— De mi lesz — jutott az eszébe — ha 
hirtelen megragad, meztelenre levetkőztet, a város 
kapuja elé visz és ott a hóban letesz, sőt . . . 
ha bcmázol szurokkal, vagy egyszerűen . . . Nem, 
ezt egy bajtárs nem toszi I — nyugtatta meg ma
gát végül.

— Blüchcrnek abrakot, Saska! — kiáltotta 
a gróf.

Saska, aki az utazás után egy kis üveg 
vodkát engedett meg magának és becsületesen 
részeg volt, megjelent.

— Nem bírtad már ki! Berúgtál gyalázatos 
fráter! Etesd meg B uchert!

— Hiszen nem döglik még megl Né csak, 
milyen gömbölyű! — felelte Saska, miközben 
végigcirógatta a kutyát.

— Semmi szájaskodás! Csak menj és adj 
neki falni.

— Persze magának csak arra van gondja, 
hogy a kutya legyen jóllakva, de ha az omber 
iszik egy kis pohárkával, akkor mindjárt a szo- 
méro veti.

— Hé! Megraklak! — kiáltott a gróf olyan 
hangon, hogy az ablakok bolo rezzentek, s a  
kavallerista is mogrezzent egy kicsit.

— Inkább kérdezze meg, hogy evett-e már 
ma valamit Saska. Csak verjen, lia magának 
kedvesebb a kutyája, mint az ember — mondta 
Saska.

Csakhogy most olyan borzasztó ökölesapást 
kapott az arcába, hogy eltántorodott, a feje oda 
koppant a falhoz, aztán a kezével oda kapott az 
orrához, kiugrott az ajtón és a folyosón egy lá
dán felbukott.

(Folytatása következik, i
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egy magas hegyen kísérletezett a drót nélkül való 
telegrafáíással és az elektromos energiának nagy tá
volságokra való átvitelével. Ezekről a kísérletekről a 
következőket mondotta:

— Kisérloteim nagyon sikeresek voltak és most 
már meg vagyok arról győződve, hogy a drót nélkül 
való telegrafáíással nemcsakhogy Parissal fogok tudni 
érintkezni a kiállítás idején, hanem rövid idő múlva 
a világ minden városával. Készülékeim újabb tökéle
tesítésük után teljesen mentesek lesznek bármilyen 
külső zavaró hatástól s reményiem, hogy ezerütszáz- 
kétezer szavas percnyi gyorsaságot érhetek majd el. 
Visszatértem most New Yorkba, hogy egész sor kí
sérletet végezzek, amelyek egy még nagyobb prob
léma megoldásához vezetnek.

•
4- Egy bohósatirő vallomásai. Egy német 

boliózatiró az, aki jelen esetben vallomásokat hagyott 
bátra a memoárjaiban.

Nem könnyű — mondotta — a bohózntirás. Elő
ször is az ember fejében kell, hogy legyen a vicc
lapok legutolsó tizenöt évfolyama, hogy abból a 
használhatót kellően alkalmazhassa, föltéve, hogy a 
kollégák nem loptak már azelőtt belőlük. Aztán a 
használható figurákat újra kell öltöztetni. Aki X. 
kollégánál mint lámnahélgyáros szerepel, náhin par- 
funt-kereskedő. S aki Y. kollégánál bizonyos dialektus
ban beszélt, nálam éppen az ellenkező dialektusban 
bobóskodik. így káprázatos változatosság jön létre 
és igy cl van burkolva az a tény, hogy egy bizo
nyos helyzet már gyakrabban előfordult. Van még 
egy t .pasztalatom. És ez az, hogy semmiféle figura 
nem lehet olyan ostoba, hogy a parketten no ülhes
sen egy nálánál még ostobább, aki rajta nevet. De 
leggyakrabban több ilyen nevet. Ha egy bohózat- 
íróra nézve roppan nagy teher az anyaga, akkor 
társ-szerzőt vesz magahoz. Ennek a társnak mindene 
lehet: pénze, ambíciója, nyelvhibája, nagyzási hó
bortja és összeköttetése. Mind ez nem baj. Csak 
egy valamije ne legyen: eszméje. Az eszme, ez 
öli meg az ügyet. Mert ha aztán a darab meg
van. a közönség úgy el van képpedvo az uj esz
métől, hogy elieleit tapsolni. A kritika pedig go- 
rorabáskodik, amiért nem tudja kitalálni, hogy 
honnan való az eszme. És még egyet: Sohase 
dolgozzunk természet után. Ezzel furcsán jártam. 
Egyszer egy társ-szerzővel — a nevét ejnye már 
megint elfelejtettem, de két lencse van a bal 
szeme alatt — bohózatot csináltam, amely angol 
eszme után spanyol forrásból francia színháznak ké
szült, mielőtt mi németre dolgoztuk volna át. Az 
a merész vágyam volt, hogy valami uj alakot 
vigyek vele és lerajzoltam az én kedves tár
samat. Szőrül szóra, a járását, a gondolkozá
sát, a kedvenc szavait és különösségeit. Az uj 
alakot elneveztem Mutternek. A nevet — kitűnő 
névl — a címjegyzékből vettem. Amikor jeles szerző
társamnak, aki csak a nevét adta ide és a cigarettáit, 
az első felvonást felolvastam, lelkesen felkiáltott:

— Pazar! Felséges! A közönség sikoltozni fog 
jókedvében, csak a Müller lépjen ki. Ilyen tökfilkó 
niucs a világon! Elhiheti nekem, ha mondom !

Azóta nem dolgoztam természet után.
•

+  A barátnak. Klári: Képzeld csak, az Artúr 
valamit súgni akar a fülembe — és mit csinál az a 
haszontalan ? Szá on csókol.

Adtl: No a te érádnál ez ugyan könnyen meg
történhetik.

•
-f- A végső határ. A férj: Mcndom neked, 

asszony, én előttem levegő vagy ! . . .
A feleség (diadalmasan)s No látod! Nélkülem 

már nem is tudsz élni!

N a p i r e n d .
Naptár. Csütörtök, február 1. — Római katolikus: 

Ignác pk. — Protestáns: Ignác. — Görög-orosz: (január20.1 
Eutim pp. — Zsidó: Adar 2. — A nap kél 7 óra 12 
perckor. — Nyugszik 4 óra 44 perckor. — A hold kél 
reggel 7 óra 32 perckor. — Nyugszik este 7 óra 2 
perckor

A miniszterelnök és belügyminiszter fogad délután 4 
órakor.

A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 órakor.
, A honvédelmi miniszter fognd déli 12 órakor.

Az igazságügyi miniszter logad délután 4 órakor.
A  kéjtviseUthaz elnöke fogad délután 2 órakor.
Atléta-bál a Vigadóban.
.1 Kereskedelmi Segélyegycsület bálja a VI—VII. kerü

leti körben.
A Biztosítási Üzletek Szerzői Országos Szövetségének 

üléso délután 5 órakor Sas-utca 5. szám alatt.
.1 Magyar Jelzálog Hitelbank 4 százalékos községi 

kötclojsőinok sorsolása délelőtt 10 órakor a bank helyi
ségében.

.1 Pénzintézeti Tisztviselők Országos Egyesületében Bálint 
Imre felolvasása esti fél 8 órakor.

Az osztdlijsorsjáték húzása délolŐtt 0 órakor a Vigadó 
kistermében.

Nemzeti Muzeum : Természetrajzi tára. nyitva d. e. O-töl 
1 óráig. A többi tárai 1 korona belépődíj mellett meg
tekinthetők..

A Műcsarnok téli tárlata, (utolsó) nyitva dólelőtt 9 
órától este 11 óráig. Hangverseny. Belépődíj 1 korona.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
J/uxeumt könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután

3—8-ig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9—12-ig és délután 3—5-ig.
Maqyar Kereskeáeimi Muzeum. Igazcatósáv Korepesi- 

ut 20, I. emelet. Hivatalos órák délelőtt 9-től délután £ 
óráig. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Kerenesi-nt £2. s-ám I. emelet. Hivatalos 
órák 9 órátrt’ 12-ig és délután 6-ir. Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek á’landó kiállítása. Kelet: mintatár és ke
reskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-mari kiál
lítás 'melyben az üzletvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Iparcsarnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban P-től 12 óráig és délután 
3-tól 5-ig, vagy 6-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mú
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetőség V. Váci-körut 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
All a tk  é r t  nvitva egész nap.
Som ossy  M ulató . Nagymező-utca. Ma eg 'sz  uj 

szenzációs műsor.
F o lie s  C ap rice . VI., Rővay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
B u d a p e s t k á v é h á z . Andrássy-ut. Naponta Banda 

Marci és fiai bangversenve.
S te fá n ta -sz á llo d a , Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodába.
P a r is  szá llo d a . Váci-körut. Éttermek. Elegáns ká

véház. Látványosság: Baehus-pince.
U n ion -S zá lloda  díszes nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpárferem.
P e ta n o v ita  M etro p o l s z á llo d á ja . Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

E hra  J á n o s  éttermeiben (ozokőtt Szikszav) Nemzeti 
Szili ház-épület. Naponta kitűnő cigányzene.

P u tz e r-p in c e  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek
ben Schrammo! és Iioros Miska és Kiss Ferkó híres szólis
ták hangversenye.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskerieiem.
Osztrák-Magyar Bank. A jegybank főtanácsa 

február 5-én a rendes évi közgyűlés előtt ülést tart, 
amelyen a kamatláb leszállítást is tárgyalni fogják. 
Pénzügyi körök biztosra veszik, hogy a főtanács a 
kamatlábat fio/o-ról 4’/a°/o-ra fogja leszállítani.

Az O rsz á g o s  X p a re g y esftle t összes szakosztá
lyainak csütörtökön február 1-én délután 5 órakor 
az egyesület helyiségében (VI.. uj-utca 4. sz. I em.) 
együttes iil»*so lesz. A napirend tárgya: A kereske
delemben előforduló tisztességtelen eljárások törvény
hoz si korlátozása ügyében a keresko olmi miniszter 
ur ál:al véleményadás végeit megküldött tervezet 
ismertetése és esetleg tárgyalása.

Uj v á g ó h íd . A mészárosok ét hentesek orszáoos 
szövet-égé tegnap délután fontos ügyben tartott érte
kezletet az országos iparegyesülotben. Tárgyalás alá 
került a húskivitel kérdése és az az átirat, amelyet 
az 0 . M. G. E. intézett a szövetséghez. Ismeretes, 
hogy a külföld és Ausztria nagy nehézségeket gör
dítenek az állat kivitel elé, ezért azt az eszmét vetet
ték fel a hentesek és mészárosok ipartestületében, 
hogy itt Budapesten egy  nagy vágóhidat teremtsenek 
részvénytársasági alapon, amelynek az volna a célja, 
hogv egyrészt fellendítse a mezőgazdák érdekeit, 
másrészt úgy a hentes-, mint a mészáros-ipart elő
mozdítaná és az exportnak is nagyobb lendületet 
adna. A kérdéshez többen felszólaltak és pedig el
nöklő dr. Horváth J  nos, továbbá Schubert Sándor, 
Jeszenszky Pál és Bittner János. Hosszig vita után 
elhatározták, hogy a kormányt is felkérik a támoga
tásra olyképpen, hogy adótarifa-kedvezmónyt és ka
matgaranciát adjon.

A Magyar Országos Központi Tálcái ékpénztár
igazgatósága ma tartott ülésében megállapította a 
lefolyt 1899. üzletév mérleget. A nyeremény lénveges 
leírások után a múlt évi áthoz ittál együtt 793.956 
lorint 7 krajcárt (műit évi 770.109 forint ellenében) 
tesz ki. Az igazgatóság elhatározta, hogy a február 
hó 17-ikéro egybehívandó közgyűlésnek indítványt 
terjeszt elő, hogy a tartalékoknak bőséges gyarapí
tása mellett az osztalékszelvény a tavalyihoz képost 
40 lorinttal (illetőleg 80 koronává!) váltassák bo.

A Magyar Villamossági Részvénytársaság nz 
1899. évre szóló mérlegét megállapította és az igaz
gatóság egyben elhatározta, hogy a legközelebbre 
egybehívandó közgyűlésének oly értelmű előterjesz
tést fog tenni, amelv szerint az elegendő leírások 
után rendelkezésre álló 786 524 korona 73 fillér nyere
ségből a tartalék-alap j ivadalmazas i <s nz igazgató
ságot a'apszabályszeriilc'g megillető jutalék ledezéso 
után fennmaradó 093.714 korona 83 fillérből nz ese
dékes szelvény darabonkint 15 koronával, azaz 7,/a°/o- 
kal váltassák le. a segély-alapra 30 000 korona, az 
újítási alapra 40.000 korona utaltassák és végül, 
hogy nz ezen összogek levonása után fennmaradó 
112 942 korona 90 fillér uj számlára vitessék át. 
Az igazgatóság nz: reméli, hogy az áramegységár
nak elhatározott és mar kihirdetett leszállítása az 
áramfogyasztás emolkodését fogja eredményezni, mi
vel nz egységár leszállítása folytán még azon fo
gyasztók is. kik eddigeie takarékossági .szempontból 
a lépszc zvilágitáss d is beérték, a villamos 'v ilágí
tást fogják baszna ni, moly világítás a most mar 
érvényben levő o.c ;ó árak mellett, ha a villamos 
világítással egybekötött számos kellemesség figye
lembe vétetik, az Aucr-felo világítással szemben is 
nyújt előnyöket. Indokolt tékát az a feltevés, hogy 
az árnmbovételekben oselleg beadható csökkenés az 
áramfogyasztás fokozódása áltál rövid idő alatt ismét 
ki fog egyenlítődni.

Forgalmi akadály. Az államvasutak igazgató* 
sága közli, hogy a folyton tartó esőzés és hóolvadás 
a nagyszoml at-kuttii vonal Naqy-^tomolány Nyitra- 
Jablonitz állomásai között töltés-csuszamlást idézett 
elő, minek következtében nz 5701., 5714., 5715, és 
5716. szárau éjjeli személyszállító vonatok közleke
dését megszüntették, a nappali 5702., 5711., 5712. és 
5712. számú személyszállító vonatoknál azonban a 
személyforgalmat átszállással fönntartják. Az aka
dályt előreláthatólag február 2-ikáig elhárítják.

Dóligyümölcs-aukoió. A Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság ma tartott aukcióján 5.000 láda 
narancsot, citromot és mandarint adott el a követ
kező árak meljett: Narancs: 160-as 6.— K-tól 7.50 ko
ronáig. 200-as 5.50 koronától 7.— koronáig. 300-as 
6.— koronától 8.— koronáig. 360-as 5.— Któl 7.—- ko
ronáig. Vérpiros narancs: 8.— K-tól 16.— K-ig. 
Citrom: 300-as 5.50 koronától 6.— koronáig. 360-as 
6.— koronától 6.50 koronáig. Mandarin: 80-as 100-as 
3.50 koronától 6.— koronáig. A legközelebbi aukció 
hétfőn, február o-én lesz, mely alkalommal 9.000 
láda narancsot, citromot és mandarint kínálnak el
adásra.

Szeszárak. A kontingens nyersszosz ára Buda
pesten 36.50 korona pénzben, 37.— korona áruban. 
Bécsien az irányzat szilárdabb. A kontingentált kész
áru 39.80 korona pénzben, 40.20 korona áruban.

Budapesti Bertes-konzunivásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertóskon- 
zum vásár árjegyzése 1900. évi jan. 30-án. Készlet 204 
darab. Érkezett 1038 darab. Összesen. 1242 dsrab. 
Eladatott 999 darab. Maradt 243 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. enlybar 85——88 koronáig, 
220—280 fcgr. ouiyban 85—8S— koronáig. 32<)—380
ki gr. súlyban 84-----8 k.-ig. Óreg nehéz páronkint
400—500 kilós 82-----8J koronáig. Malacok 74—78
korona kilónkint A vásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 31.

Elegendő kínálat és gyenge vételkedv mellett 
25,000 métermázsa búza került forgalomba válto
zatlan árakon. Tengeriben az irányzat szilárd, rozs 
változatlan maradt.

Eladatott'
Búza. T i s z a  v i d é k i :  200 mm. 78 k. 8 K. 

02i/a f.
P e s t v i d ó k i : 1000 mm. 80*5 k. 8 K. 30 

f., 400 mm. 79 k. 7 K. 92Va f., 300 mm. 79 k. 7 
K. 921/s f., 200 mm. 78 k. 7 K. 90 f., 100 i ra. 77 
k. 7 K. 90 f., 500 mm. 76*5 k. 7 K. 90 f., 100 mm. 
78 k. 7 K. 75 f., 150 ram. 77 k. 7 K. 80 f.

E r d é l y i :  200 mm. 74 k. 8 K. 15 f.
Ú j v i d é k i :  1400 mm. 73*5 k. 7 K. 50 f.
S z í  v á c i :  3400 mm. 74*5 k. 7 K. 75 f.
F  e 1 8 ő m a g y a r o r s z á g i :  100 min. 78 k. 

7 K. 75 f., 100 mm. 74 k. 7 K. 15 f.
R a  k t á r á r u :  1500 mm. 80 k. 8 K. 10 f., 1600 

mm. 79 k. 8 K. 10 f., 2200 mm. 73*5 k. 8 K. 17tya 
f., 1600 inni. 77*5 k. 7 K. 80 í., 1700 mm. 77*3 k. 7 
K. 80 f., 1360 mm. 76-2 k. 7 K. 85 f., 700 mm. 
75*8 k. 7 K. 67>/a f., 800 mm. 75*5 k. 7 K. 62>/a f., 
11800 mm. 74’3 k. 7 K. 50 1., 2400 mm. 73’5 k. 
7 K. 65 f.
, Mind 3 hónapra.

Zab: 100 mm. 5 K. 20 f.
Árpa: 1900 mm. 5 K. 75 f.
Tengeri: ICO mm. 4 K. 95 f., 300 mm. 4 K. 95 

f., 500 mm. 4 K. 75 f., 100 mm. 4 K. 87»/a f.
Rozs: 150 mm. 6 K. 20 f., 150 mm. 6 K. 20 

f., 100 mm. 6 K. 27Va f., 100 mm. 6 K. 15 f.
J észpémf.zctés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készoénzben 50 
kilogrammunkká. — A minőség bostoliterenkiní és 
kilogrammonkint

sek történtek:
Búza (1900.) áprilisra 7.78—7.76—7.77 
Búza (1900.) okt.-ro 7.92—7.90—7.91 
Rozs áprilisra . . . 6.46—6.44—6.45
Rozs októberre . . . 0.---- 0.—
Zab áprilisra (1900) . 5.08—5.06—5.07 
Tengeri 1900. májusra 4.99—4.97— 
Repce uutrusztusra • 11.70——,—
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D éli e g y  órakor a következő záróárakat állapí
tották me? hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . . . 7.77 pénz 7.78
Busa októbarro (1900) , . 7.91 .  7.92
Rozs áprilisra (1900) . , . 0.44 a 6.45
Rozs októberre . . . . . 0.— . 0—
Zab (1900) ánrilisra . . . r..O6 .  5.07
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 4.97 .  4.98
Repce augusztusra . . • ™

Délután fél 5 órakor záru l:
Búza áprilisra (1900.) . 7 .7 6 -  7.77
Búza októberre (1900.) 7.90— 7.91
Rozs áprilisra (1900)
Rozs októberre (1900.) . . . 6.44— 6.45
Zab áprilisra . . . .
Tengeri májusra 1900. . . . . 4.97— 4.98
Repce a u g u s z tu s ra ....................11,80—11.90

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde az angol trónbeszéd ha'ása 

alatt állott s miután az angol parlament megnyitása 
minden zavargás nélkül folyt le, a spekuláció biza
lommal van az általános politikai helyzet iránt. Az 
elótőzsdón magasabb árfolyamok jutottak érvényre, 
főleg államvasut és magyar hitelekben. A zárlat szi
lárd volt. A helyi piac mérsékelt forgalmú, de tar
tott volt.

A déli tőzsde kedvező külföldi jelentések alap
ján továbbra is szilárd irányzatban mozgott. A zár
lat legmagasabb napi árfolyamok mellett történt.

A helyi piac, karöltve az internacionális piacon 
észlelt szilárdsággal, kedvező képet tart elénk. Mig 
azonban Salgótarjáni és Rimamurányi részvények 
némileg gyengültek, addig Közútiakban némi üzlet 
valamivel javult árban fejlődött.

A valutapiac csendes.
Az tlötÖ2sdit kedvező.
Jegyeztek-. Magyar hitelrészvény 753.-----755 —

Osztr.k hitelrész véuy 751.80—752.60. Osztrák-magyar 
államvasut 644.50—646.—. Rimamurányi vasmü-rész-
vény 656.----- 660.—. Leszámítoló bank részvény 502.—
502.50. Közúti vasút 679.50—681.50 korona.

A déli tőzsde.
Jegyeztek : Magyar hitelrészvény 752.-----754.—.

Osztrák hitelrészvóny 751.----- 753.—. Osztrák-magyar
államvasut 643.50—644.20. Jelzálogbauk 460.—462.—. 
Leszámítoló bank 502.50. Rimamurányi vasmü-rész- 
vény 656.50—158.50. Közúti vasúti részvény 678.— 
680.— korona.

Forgalomba került: 4>/i °/o-08  magyar regale
kötvény 99.85 korona árfolyammal.

Ftőtőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvóny 753.20. Magyar hitelrész

vény 753.50. Leszámítoló bank részvény 502.—. 
Rimamurányi vasmű részvény 656.50. Osztrák- 
magyar államvasut 644.—. Közúti vasúi 679.—. Városi 
villamos vasút 337.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magvar 36.—44.—
korona, vörös aprószemii 58.-----C4.— korona, vörös
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona, középszeraii 68.----- 71.— korona, nagyszemü
72.—76.— korona. Disznózsír: budapesti 49.——50.— 
korona, vidéki —.———.— korona. Táblaszalonna :
légenszáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 40.——40.50 korona, 3 darabos 41.-----42.—
korona, füstölt 46.——46.50 korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 15.----- 15.50 korona, 120 da
rabos —.-------- korona, 100 darabos 20.——21.—
korona, 85 darabos 28.----- 28.50 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.75— 
14.— korona, 100 darabos 19.75—20.— korona, 85
darabos 27.----- 27.25 korona. Szilvaiz: szlavóniai
18.50—10.— korona, szerbiai 16.——17.— korona 
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, jaiiuar 31.

-Yew Borából és Parisból gyöngébb árfolyamo
kat jelentenek. Az enyhe, szép időjárás következté
ben a határidő-üzletben az irányzat hanyatlott, a 
forgalom szűk keretek között mozgott s az árfolya
mok csekély veszteséget szenvedtek. Zázlatkor búza 
4, rozs 3, zab 1, tengeri 1—2 fillérrel hanyatlott, 
repce ellenben ismét gyarapodott 10 fillérrel. Maradt: 
Búza tavaszra 7.94—7.92—7.93, rozs tavaszra 6.78, 
zab tavaszra 5.35—5.87, tengeri május—júniusra 5.2G 
—5.27. Repce augusztus—szeptemberre 12.——12.10. 
A készáruk piacán a képzelhető legnagyobb csönd 
uralkodott, az irányzat nyugodt volt.

A bécsi értéktőzsde.
\z  dotózsde tartózkodó volt, különösen az au- 

goi tr iibeszéd hatása miatt.
Féli tőzsdén valamivel javult az irányzat, ké

sőbb Berlinre szilárdult.
Zárlat tartott.

B éo s, január 31. (Magyar értékek zárlata.) 4% arany- 
járadék 98.90. Tiszai és szegődi kölcsön sorsjegy 140.50. 
Magyar vasúti kölcsön ozüatbcn 99.70. Magyar keleti vasúti

állami kötvény 90.50. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
125.—. Rimaninránvi vasmű rész vén v 329.25. M agyar ko
ronajáradék 94.70. 4%-os Magyar földteherm. kötvény 93.80. 
Magyar hitelbank részvény 188.25. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 162.—. Kassa-oderborgi vasúti részvény 91.40. 
Magyar kereskodelm! bank 284 —.

B ocs, január 31. (Osztrák értékek rdrlato.) 4*2%par>ir- 
járadék 99 60. 4°/<>-os osztrák aranyjáradék 98.90. 1860-iki 
sorsjegy —.—. Osztrák hitel sorsjegy 395.50. Angol-osztrák 
bank 124.25. Bécsi bankogycsület 136.50. Osztrák-magyar 
bank 131.60. Déli vasút 24 80. Dunagőzhajózási részvény 
72.—. Dohányrészvény 138.—. Császári és királyi aratjy 
11.42. Német bankváltók 118.10, 1*2% ezüst járadék 99 45 
Osztrák koronajáradék 98.65. 1864-iki sorsjegy 200.25. 
Osztrák hitelintézeti részvény 235.50, Unionbank 155.50. 
Osztrák Landerbank 118.25. Osztrák-magyar államvasut 
124.10. Elbavolgyi vasút 124.75. Alpesi bánvarószvénv 273.25. 
20 frankos aranv 19.21. Londoni váltóár 242.20. Bécsi 
Tramway 142.25, Az irányzat meglehetősen szilárd.

B ecs, január 31. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjolentéso. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvénv 225.50 Magyar 
hitelrészvény 188.75. Angol-Osztrák bank 124.25 Union bank
137.25, Liinderbank 155.50, bankegvesület 118.25, osztrák
magyar államvasut részvény 134.30, északnyugati vasút 
részv. 24.80, elbavolgyi vasat 124.75, dunagŐzhaiós részv. 
119.50, alpesi bánvnrészvónv 273.25, májusi járadék 99.60. 
osztrák koronajáradék 94.70, magyar aranyi. — , magyar 
koronajáradék — , német birodalmi márka készpénz
125.25, ultimóra .—.török sorsjegyek 118.80, rimamurányi
vasmű —.— dőli vasút —,— dohányrészvónv —.—. 
Napóleon d’or 19.22. L om bard----- .

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , január 31. (Tőzsdei tudósítás.} A nyugati 

tőzsdék és New York tegnapi szilárdsága nyomán ma meg
nyitáskor a bankpiac és az amerikai értékek szilárdak vol
tak. Bányaértékek kissé gyengébbek voltak a tegnapi reali
zációk következtében, de később élénk üzlet fejlődött kő- 
szónértékekben, aminek következtében a Hibernia, a harponi 
és gelsenkireheni részvények emelkedtek. A járadékok 
közül olasz omelkodott, spanyol tartotta magát. Vasutak 
közül a Prinz Ileinrich vasút részvényei élénkek, mert a 
legutóbbi tíz napról kedvező kim utatást várnak. Olasz 
vasutak szilárdak. Később a bankértékek megtartották 
élénkségüket. Kohőrészvénye írben osztnlékhirckrc élénk üz
let fejlődött emelkedő árfolyamok mellett. Magánlcszámi- 
tolási kamatláb 37/tA/n.

B er lin , január 31. (Zárlat.} 4’2C'-os nnnirjáradék 
— . 4% osztrák aranyjáradék 100 60. Elbavolgyi vasút
—.—. Magyar koronajáradék 94 60. Osztrák-magyar állam- 
vasút 137.—. KaRsa-oderbéred vasút 90.—. Bécsi váltóár 
84.55. .Magvar vasúti beruházási kölcsön 101.75. Alpesi 
bánvarószvénv —.—. Disconto-Commandit 196—. Általános 
villamossági Edison 256.—. Gelsenkireheni 205 80. Laura- 
kohó 237.75. 4*2°/n ezüstjáradók 98 90. 4° n magyar aranv- 
járadék 99.50. Osztrák hitelrészvénv 235 90. Déli vasút 
27.75. Károly Latos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.45. 
4°/o ui orosz kölcsön 99.40. Török dohányrészvénv —.—, 
Olasz járadék 94.30. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trnst 159.50. Hamoni 218.40. A- iránvm t szilárd.

B o riin , január 31. (A Budapesti Napló tudósítójának 
lávirata.) P«ti forgalom. Négyszázalékos magyar aranyjára- 
dék —.—. Magyar koronajáradék —.—. Osztrák hitelrész
vény 235.60. Osztrák-magyar államvasut 137.10. Déli vasút 
27.60, Eszaknvugati vasút 117.—. Elbavolgyi vasút 124.—. 
Orosz bankjegy készpénz 216.45. Buschtiehradi 306.—.Orosz 
bankjegy —.—. (Ultimo.) Lombard —.—.

H am burg i, január 3 t. (Zárlat.} 4.2°^ ezfistjfiradék 
98.70. 1800. sorsjegy 142.25. Déli vasút 27.40. 4% osztrák 
nranyjáradék 99.75. Osztrák bitelrészv'nv 235.80. Osztrák- 
magyar államvasut 137 —. Olasz táradéi: 9< GO. 4°/n magyar 
aranyiáradék 99.20. Az iránvzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  január 31. 'Zárlat.} 4*2% panirjAradők 
—.—. 4% osztrák aranyjáradék 100.40. Magyar korona
járadék 94.75. Og^trák-magvnr bank ‘ 31.90. Déli vasút 
27 70. Elbavolgyi v .s iu  124.50. londoni váltóár 204.97 
Bécsi bnnkegvesület 137.20. Villamos részvény 145.50. W í- qs 
magynr aranvkölcsön 81.70. 4*2° >os ezüstjáradék 98.70. 4c/n 
m agyar arnnv;éraöék 99.45. Osztrák hitelrészvénv 235.90. 
Osztrák-ma gyár államvasut 137.40. Eszakuv. vasút 118.—. 
Bécsi vAltóár 84.50. Párisi váltóár 81.40. Unionbank 154.—. 
Alpesi bánvarószvénv 275.—, Az iránvzat szilárd

F r a n k f u r t ,  január 31. (A Budapesti Napló tudósító- 
jának távirata.* Árfolyamok januárra. Esti forgalom. Oszt- j 
rák hitelrészvény 23 >.70. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Déli vasút 27.70. Osztrák aranyiáradék —.—. Olasz járadék 

94.45. Laura-kohó 270.—. Harponi 218.80. Diseont 196.40. 
Alpesi —.—. Bécsi bankegyesület —.—. Szilárd.

P ő r ls ,  január 31.(Zárlat.} 3n,n francia járadék 100.75. 
Olasz járadék 93.30. Usztrák-magyar államvasut 685.—. 
Francia törleszth. járadék 100.--. 4% magyar nranvjáradék 
99.—. Török dohányrészvény 288.—. Osztrák Liinderbank 
—.—. francia járadék 103.60. Osztrák föl dhi tol inté
zeti részvény 1220. Déli vasút —.—. 4% osztrák nrnnv- 
járadék 100.—. Ottomanbonk 566.—, Párisi bankrész- 
vénv 1095. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
szilárd.

Eiidapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Január 31. A sertésüzlot irányzata csekély forgalom 
mellett szilárd.

A) Fizott sertések ára: I. A) M a g v a r e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli sulv-

ban) 84----- 86 fillérig.. Öreg közén páronkint 500- 340
kilogrammig terjedő súlyban —— krajcárig. Fiatal ne
héz (báron kint 320 kilogrammon felüli súlyban) 92-----94 —
fillérig. Fiatal közép fpáronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban! 90—92 fillérig. Fiatal könnvii páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban! 88——90 fillérig, —
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz fpáronkint 2S0 kilogram
mon felüli s u lv b a n l----------- — krajcárig. Közén fpáronkint
220—280 kilogramm s ú ly b a n ----------- k ra jcá rig .— Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjed’ súlyban 1 ------------kraj
cárig. — III. R o m á n i a :  : Nehéz (páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) -------- -- fillérig. — Közén
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
súlyban) ——— fillérig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (8 t a c  h 1), Nehéz fpáronkint 240 kilogrammig terjedő
sú ly b an !----- .— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo-
grammig terjedő súlyban) ---------krajcárig. V. S z e r b i a i -
Nehéz (páronkint 26Ö kilogramm /elüli sulvbanl 90----- 92
fillérig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulynan) 89----- 90 fillérig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 88—§8— Ullériv.

6 p r  t é s l é  t a z á m :  1200. jan. hó 29. napján volt 
készlet 17044 darab, 1900. január hó 30. napján felhajta
tott 100 darah. 1800. évi január 30. napján elszáilittatott 
102 darab, 1000. január hó 31. napjára maradi készletben 
17042 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Január 31. —

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Válván Illés m. kir. tud. egyetemi könyvárusi gondnokot 
ezen intézethez pénztárossá, Liszkav János könyvárusi első 
segédet könyvárusi gondnokká, Kerznar Endro könw árusi 
másod-segédet könyvárusi első segéddé: a kolozsvári ítélő
tábla elnöke Dóczy Bálint végzett joghallgatót a kolozsvári 
kir. Ítélőtábla kerülőiébe segélydijas joggyakomokkA. a te 
mesvári Ítélőtábla elnöke Hévizy József kecskeméti lakos 
végzett joghallgatót a temesvári Ítélőtábla kerületébe díjas 
joggyakornokká, Klein Adolf Samu kis-szebeni lakos vég
zett. joghallgatót a temesvári ítélőtábla kerületébo díjas jog
gyakornokká; a máram áros-szigeti pénzügyigazgatóság 
Harmath Béla téesői díjtalan adóhivatali gyakornokot a 
feiso-vissói adóhivatalhoz segélydijas adóhivatali Gyakor
nokká; a kolozsvári kir. főügyész Papp János bánffy-hu- 
nyadi járásbirósági írnokot a vezotése alatt álló főügyész
séghez Írnokká, a nagy-kikindai törvényszék elnöko Hudi 
Jakab billédi járásbirósági fogházőrt a folügveleto alatti 
zsombolyai járásbírósághoz III. oszt. hivatalszolgává ne
vezte ki.

Névmagyarosítások. Böhra Lajos in. á. v. főellenőr, 
forgalmi főnök, budapesti lakos, valamint kiskorú gyerme
kei Gusztáv, Mária, Henrik és Gizella vezetéknevének Be- 
rénvire kért átváltoztatása, Czudor Pál persei illetőségű 
nagykürtösi lakos, valamint kiskorú gyermekei Mária, Jó
zsef, Pál, Béla és János vezetéknevének Czeglédiro kért 
átváltoztatása, Hubbauer János m. kir. szegedi 5. honvéd 
gyalogezredből] főhadnagy mahrisch-weisskircheni lakos ve
zetéknevének Hubára kért átváltoztatása, Makarics András 
vizmester pécsi lakos vezetéknevének Makárira kért átvál
toztatása, Pouleszek Mihály rónafői illetőségű budapesti 
lakos, valamint kiskorú gyermekei Mihály és Árpád veze
téknevének Vasvárira kért átváltoztatása, dr Diek Albert 
kassai illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének Remére 
kórt átváltoztatása, kiskorú Schönfeld Adolf és Ignác ba- 
lassa-gyarmati illetőrégü ugyanottani lakosok vezetéknevé
nek Földesre kért átváltoztatása, T first József budapesti 
illetőségű ugyanottani lakos, valamint kiskorú gyermekei 
Gyula, Gizella, Etelka, Károly, Nándor, Josefa, Margit, Ernő 
és Rezső vezetéknevének Acz.ólra kért átváltoztatása, T sler 
Mihály mező-gyáni illetőségű ugyanottani lakos vezetékne
vének Asztalosra kért átváltoztatása, Schwarz Emil nagv- 
becskereki illetőségű budapesti lakos vezetéknevének Sze
keresre kért átváltoztatása, W eisz Zsigmond karcagi illető
ségű ugyanottani lakos vezetéknevének V ajdára kért át
változtatása belügyminiszteri rendelettel megengedtetett.

Pályázatok. Számgyakornoki állás az aradi jószág- 
igazgatóságnál három hét alatt. Ellenőri ál ás a pozsonyi 
adóhivatalnál 2 hét a’a t t  Allűréi állás a szókely-udvarholvi 
törvényszéknél 2 hét alatt. Fogházfolügyelői állás az egri 
törvényszéki fogháznál műre. 12ig. Adótiszti állás a nagy- 
cnyedi pénzügyigazgatóságnál 2 hét alatt.

Anyakőnyvvczrtcs. A belügyminiszter Ha.du várme- 
gvében a szováti anyakönyvi kerületbe Gaál Zsigmond ev. 
rcf. tanítót, a püspök-ladányi anvakönyvi kerületbe pedig 
Papp Mi dós segédjegyzőt anyakönyvvezető helyettesekké 
nevezte ki és őket a házassági onyakönyv vezetésével és a 
házasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta.

I d ő j e l z é s .
— A m. kir. országos meteorolooiai intézet jelentése. — 

Budapest, jnnuár 21.
A depresszió, - •  amelynek magva egy szokatlan 

pályán ha.adva ma Németország felelt van, — még mindig 
az egész kontinonct borítja, és hatása alatt az időjárás túl
nyomóan borús, esős.

A hőmérséklet északról siilyedt.
Nálunk az esőzés tegnap az egész országra kiterjedt, 

ma reggel azonban már csak holyenkint ősik. A hőmérsék
let 1—2 fokkal siilyedt és átlag a fagypont körül van.

Kilátás : Borús és az ország északi felében csapadé
kos idő várható fagypont körül ingadozó hőmérsékletiéi.
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* Orsóvá 8.ÍÖ ?. K oriroir Zemplón 0 .— •2.-3

M orva Ma w aría lva Snjrt Zselén p .n •-’.: •
Vrtjf Zrolna 0 .9 ; C.3.- l le r n A d H.-Xémetl 1 . 0.26

Trónraón 0 .-4 o.eo B e r e t t y ó Maratta t.8 0 o . s
* Szered 0.' n n.76 • B.-Újfalu 1.28 í . ' i

H Aba Sz.-Oo,th.trd C.S2 0.02 K ö r ö s Csuosa ú .— o . - l
> Sárvár l.li  • O.lO > N.-VArad C.V6 ' .1 /
» Ovör t.0 6 4.08 » Rclónyes 0.70 o. 1

DrAvn Pettnu O.fiö 0 .— » Tenke t .íf t
» Zrtk/tny 11.-G 0.32 » Gurahono G.b2 0.51
» Barcs U.' 4 C.C4 • Borosjenő 0.62 0.09
* E- *k l.P - 1.96 » Békés c . — 8.7>»

M nrn M.-Pzerdnh. 0 .— a .— • Gvoma 3.88 4.34
SxAvu Zlprrtb e. H n r o a Ov.-Fi'hérvir 0 . 2 1 .26

» Szls-ck 3. •? » Branvicska 0.6 l C.fii
» Mftrnvle 5.44 6 .3 ' > Soborsin l)__ 0 . -

S z á m o n l)eós '.Cú 0.03 • Arad 6.60 .81
» SzntmAr 1.90 1.4 * Makó 0.45 0 . Ij

K r n sx n n N.-Majtóuy 0 .— O.— Tevnew K.-Kostély 1.42 1.04
I n t o r e n Mtinkiíe i íi.54 0 .— K í-an Klszetö 1.04 1 i.3
V .nborca Itnmonna o..- 0.1 6 • Temeóvér 0.22 0.31Vng U nyrár 0 .— 0 .— • Becskerek 0.72 0 . 1

orvosi tekintélyek által kit. d ia . kttlster. Hí mulat oa trynr* 
biztos hatású, a test bárminemű fájdalmai, u. m. r irum n , 
rsn r,. lu r l iln s .  k ttsx v C n r , R zncK -ntás. sxn rA a , n y lI la lA w  
‘ .>. d ión . |'o«- fejfAJOMt 5 p e r e  n ln t t  in e g -« * ü n te t . 
t Üreg Ar I k o r o n a ,  e r ő s e b b  ü v e g  A ra 3  k o r o n a  4 0  
f i l t e r .  Kapható a ffivAroe és vidék  Összes pyópvtáratban, upry- 
pzlntAn a ki'8«itö

W idrier Gyula gyógyszerésznél
S.-A.-C]h8ly.

Főraktár: Török József gyógyír, nniil Budapest, 
Király-utca 12. ez. óe dr. Egger-ftle gyieziurtu * t.H U s i- A ,



14 Budapest, csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1000. február 1. 31. szám :

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y o k .
M. KIR. OPERAHAZ.

Csütörtök, 1900. február hó 1-ón.
K u ku sk a.

Lírai dráma 3 felvonásban, 4 képben. Zenéjét szer
zett® Lehár Ferenc. Szövegét irta Falzari Félix. 

Fordította Várady Sándor.
Személyek:

Budapest k á v é h á s  Andrássy-iit 27. sz.
a legmodernebb stylusbanujor- Mat*CÍ 88  f ia t  ll.'iníVCrSeilVCZ.nan átalakítva. Ma és mindennap •

Tisztelettel JÉ C o H e n lie i’ísr L o j o .« ,  kávéház tulajdonos.

Árjcjyyték inyiyva.

c f i u m e i

Specialitás
M o d jo k er íó  
J á v a  4 ‘ , 'ü kg, 
7 ír t  87 krajcár.

Elvímihi i tömln.

irtó ’

Szergéj*
Anauska
Aiexéj

Ney D. 
Kaczér 
Arányi

Szasa ) pusztai Beok 
Djerid) kirgizek Várady
I. ) halász Juhász 

Ney B. 
Hegedűn 
Szalav

I.
II.
III. 
iV.
V.
I.
II.
Ili.
Katinka

n . )
Pimen 
Punin 
Raisza 
Níkolaje’
1: flllODÍ sztaroszt Szend'rői

Kezdete 7 órakor.

Somossy nHnlató
( V a g y m e z ö -n t c a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
.Via, c s ü t ö r t ö k .  ÍSIOO. f e b r u á r  h ó  1 ón  

3 í-ik  n a g y

á la rco s  bál.
S a n n o r a T A o n t e r a

az arragoniai szépség első fellepte.
Valamint a

J a p á n i  R o y a l- c s o p o r í
h ír e s  s p e c i a l i t á s o k  f e l l ó p t e .  

B á l i - j e g y e k  e lő v é t e lb e n  S f r t .  a p é n z 
t á r n á l  1.30. E lő v é t e l b e n  k a p h a t ó k  :
VVeisz A. nagy szivartözsde Károly-körut 26., 
Szántó Mór tőzsde Kecskeméti-utca 14., 
Patzik (Kertész) Lujza tőzsde Bécsi-u. és 
Kristóf-tér sarok, Tőzsde Andrássy-ut 26. 

és 38. szám alatt.
A mulató villanyos világítása raját gépei által ess- 
kózöltetik; a gépek W üste és Rupprecht gépgyáro

sok által készíttettek.
H o ln a p , p ó i i í c k ,  f e b r u á r  2 á n  k é t  
n a g y  e lő a d á s ,  d é ln íá u  l - k o r  é s  e s t e  
S -k o r ,  e g é s z  u j  s z e n z á e ió s  m ű s o r r a l .

cftávéb ehozatali 
társaság |

Szalay 
Zolnay 

száműzött Szabó
Nyíregyházi 

Pokorny 
Kiás 
Ney B. 
Krétscliy 
Borts

Bakonyi I. 
S trósz

kozák

Hilgermann Faraeztleány 
Mihályi Katona

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1900. február hó 1-én.

A m e n y e m .
Vígjáték 3 felvonásban. Itták : Fabrice Carré és 

Paul Bilhaud. Fordította: Adorján Sándor. 
Személyek:

I everdier Újházi Malescot
I.everdierné Rákosi Sz. Lodoiszka

Sleriibpr? Ármin ésTestv.
cs. ég kir. udvari h an g-

ozercjyár.
Központi főraktár:

K e r e p e s i - u t  3<í.
O i m h a l m o h

Specialitás
E m p e r i a l

t e a  1A kg 
I frt 60 krajcár
Ehároílta s H n n h e .

F in m é h a n .

i ’aul
Márta

Dezső
Csillag

ilonoré
Ferdinand

Hetényi 
Paulayné 
Zilahi 
Lat a bár

Keidete 7 orakor*

I

F 0 L 1 E S  C £ P R 1  C E

E r e d e t i ! !  M »  V j d o n s á g ü

Előzőleg;

VÁR-SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1900. február hó 1-én.
A b a g d a d i h e r c e g n ő ,

Színmű 3 felvonásban. Irta Duinas Sándor. Fordí
totta l’aulay Ede.

Személyek:
Hun gróf Mihályt! Tréveié Tíorváth
Lionnctte Hogyosi Nourvady Ivánfy

Egressy

sz ép , e r ő te lj e s  é s  
csen g ő  h a n g ja i 25

Írttól félj. 500 Írtig. 
Külön zongora-termek: hol 
a leghirnevesebb zongo
rák jutányosán beszerez
hetők : Kossuth Lajos-utca 
22. sz. (Károly-körut sa

rok) Zenepalota.

„Dér Namenstag dér Frau,“
és

E g y  k a ra m b o l okai.
Továbbá fellép a kedvelt dalénekosnő

í ^ o í i e  F e r e n e z y .
E r k é ly  i n c o g n i t o  p á h o ly o k .

K i t i in ő  k o n y h a  é s  i t a l o k .  —  M é r s é 
k e l t  á r a k .

Raoul
Godler

Rudai T. Richárd 
Vízvári
Kezdete 7 órakor.

víg színház .
Csütörtök, 1C00. február hó l-én.

X a p o le o n  ö c s ó m .
Eredeti bohózat 3 felvonásban. írták Gúthi Soma és 

Rákosi Viktor.
Személyek:

F I U M E

Tállyay Kálmán Góth
Lili 
Baráth Ödön 
Napóleon 
FülÖp 
Flóra 
Maszák

Bisotka
Miska
Lizi
Zsuzsi
Guszti
Nárcisz

Lánczy 
Tapolczai 
Hegedűs 
Gál
Delli E.
Rónaszéki
Kezdete 7Va érakor.

Szerémy
Gvőzö
Pécsi

Makróezynó
Bárdi
Alraási

M égis c s a k  leg jo b b  a

k á v é
Fratslii Deisinger fiumei cégtől

k ö z v e t le n  a tencreri h a jő r é i!
4'' i kg. Arabs Mocca ered. háncs zsákban 8.08 frt
5 „ Nor.üdu . . .................... ... _  ... 8.33 „
5 „ Ceylon gyöngy kávé _  ... _  ... S -  8.58 ,,

Gracza György:
M agyar

Szabadságharc
története.

5 kötet díszes bekötésben 
35 forint helyett 23 frt.
Kapható a „BUDAPESTI 
NAPLÓ* kiadóhivatalá
ban, József-körut 18. sz.

Heinl SysSa
k á v é r s l t íá r a  

= =  B E C S . s s

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1900. február hó l-én.

K a d é tk isa s sz o n y .
Operette 3 felvonásban. Irta Pásztor Árpád. Zené

jét szerzetté Máder Raoul.
Személyek:

Williamson Németh I.cila üllah Bárdy
Lucy, leánya Küry Robertaon Raskó
Billy Szirmai W attkins Kovács

Kezdete 7 órakor.

T E A
I kg. törmelék ............. - ..........................  2.40 frt
I .. Ncndarin karaván ............................... <x» 5.15 „
I „ Császár keverék ................................  6.40 .,

1« kgr. tea chlnai dobozban a kávóhez csomagolható. Az összos 
áruk származásának valódiságáért kezességet vállalunk. Egy 

postazöák összeállítható 3 fajta kávéból is.
3 ’ 2 liter Király-run hordócska bán 6.83 frt.

Az áruk elváinolva, hérmentve minden más költség nélkül ér
tendők.■ -■ ■■ -.... - Á.i*lnp in ír jo n . — —• ■ ■

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1000. február hó l-én. 

Harmadszor :
lY e w -Y o r k  s z é p e .

Operette 2 felvonásban. 6 képben. Irta Uugh 
Monon. Fordította Salgó Ernő és Makai Emil. Ze

néjét szerzetto G usta'o Kerkcr.
Személyek:

Sziklai Gora

F I L  M  IC.

^ e n i e ^ K y  n é  
t f a j z a  / .e n f^ e
válogatott regényei

Beniczkyné. Saját ke
zébe ... __... —.50

Ben’czkyné. 0  az. Re
gény .................. _  1.—

Beniczkyné. A hegy
ség tündére.........  1.—

Beniczkyné. Rang és
p é n z     1.—

Beniczkyné. A v é r ... —.50 
Beniczkyné. Közvéle

mény . . . ... ...........  1.— i
Megrendelhető a

,9 ta<lapeN ti X aplő*  
kiadóhivatalában.

K ö z p o n t  é s  i r o d a :
n  É  c  süi,

I., F le isc h m a r k t  7.,
saját házában.

F ió k o k : IV., Wiedener Hauptstrasse 16,
VII., Neustiftgasse 28,
VII., Mariahillörstrasso 112. 
XlI.,Meidling,Schönbrunner8trasse261, 

XVII., Hernalser Linie, Stadthahn-
Viaduct 86,

XVIII., Wi’.hiinger Linie, Stadth.- 
Viaduct 118.

Depot: X., Hunbergerstrasse 17.
Depot: Hietzing, Wattmann-gasse 15.

Göz-kávépcrkötö és fügékévé gyár
BECS, VII., Neustiftgasso 28,

T e le fo n  3 7 3 0 . T e le fo n  3 7 3 0 .

5 klgr. kiildamenydijmc-ntssen.
Vásárlásoknál tessék a címre ügyelni.

Bronson
Harrv
Kart
Snifkins
Twiddles

Ráthonvi 
Vidor
Mátrai
Beöthy

Kenneth 
Blinky 
Kissié 
Fifi

Kezdete 7l/a órakor.

Margó
Giréth

Rózsanegyi
Rózsa L. 
Ledofsky

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Csütörtök, 1000. február hó 1 én.
A d o b , in u l  j é g b a r la n g r ó l .

1 ehtett képükkel, irta Cholnoky Jenő egyet. ad \
T r a n s v a a l .

I r t .  György Aladár. — Hopp Ferenc és Newton 
eredeti felvételei után készült 3S vetített képpel.

MAs T iló g o k , m in t  a  m ie n k .
Csillagászati előadás vet. képekkel, irta Hoffmann O. 

Kezdete 7’/a órakor.

A 7 6 9 0 . .Zitám
„Eljárás a fának száraz

desztillációra való előkészítésére"
cimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal össze
köttetést keres, esetlog szabadalmát eladja vagy 
gyártási engedélyt ad. — Felvilágosítás nyerhető*

K alm ár J .
m érnöki és szabadalmi irodájában

Budapesten, VII. K erepe.l-ut 14.

2 ionyeit meny egyeokint 20.000 kor. értéktárgy stb,
20% levonással készpénzben nyerhető

a  B u d a p e s t i  P o l i k l i n i k n i  E g y e s ü l e t  k ó r h á z a  
j a t á r a  r e n d e z e t t

e g y e t l e n  s o r s j e g y é v e l .
M in d en  n o rs je g y  m ég  h á ro m  h ú z á s o n  v tá n flz e té s  n é lk ü l 

já ts z ik ,  d a c á ra  a n n a k  e g y  s o rs je g y  a ra

c w i r k  k o r o n a .
IV-ik húzás visszavonhattam!!

m á i ’ h o l n a p u t á n .
Sorsjegyeket ajánl a

Nagy Jótékonysági Sorsjáték
kezelöséQe, a Budapesti Polikiinikai Egyesület kórháza javára,

B u d ap est, IV ., K o ssu th  L a jos-u tca  1, sz .
továbbá összes bankok, váltóházak, postahivatalok és a magy. 

kir. államvasutak szemólypénztáral és minden dohány tőzsde.

♦jíjSwÍíu' A

i f i  f jag g en m ach e  r  K S o r fö z d e 1

í ' i(iionlegessécieí?*£íÍ3
O S z a l o n S ö n ' ;

- ' ^ / v i a l á t e  S ö i J

O "ő-
G'ZÁfflhV?TÖLTtS,4/

Mcgrenil8,ésihílys!< ^uíapesrenVKádár-ureza 5 .  
‘naggenmachor Köbánya-:-tlaggenmacher Budafok.

Az oddigioktűl teljuson eltltö kir. szabadni mázott

uj szerk ezetű  szifonfej
ttókffiitóséiicz tőkepénros vál’-ilkozd vagy jrváros koros 
otlk társul vagy a ki-. sznbn"alom m<‘(rvAt(,lórc.

A tilálniánv az ed.Iic-olé forgalomban levő szifon főjek*' 
o iyéaaa^ jüey l s kUlffnnscn tfsi aságl szompontbN 
■ l" »<-n IpIiíIou, i», mert a szódavíz bwtrtltAso nem a kifolvr 

-■suvon át )i .imm az öten cól-a sz >lfáló eirász.-n klllhn nyt 
i ison át tortomk, rol által piszok boborüAaa n palackba k 
van zárva

A fontjolzott szifonfel a szódavízen tivejj szakmára nézvt 
•Taxán i pn. l.a i-. ás aaoptikns h laidonsáuránál fo m a  konnve 
CM •  vy4irytnt6«et®kben, v alam lo t a s a s  y k ő aö n ié g st j 
is meffkeat ••lietnl,

A felt .lii’.ó ás rzabadalomtnlajdonoi **011017 bsjlaodó a 
»'A'-t*»áhál k .7 , .mük,,dtil. IWvebb fel

világnál á st készsáff-ol nyújt, vidékieknek lt>-. álbon.

B E R G L S Á N D O R
m é r n ö k i  s z a b a d n i  m l  lr o d á s j n  

n u d a p e m . V ,. T e r ó z -k ö r u t  18. az.
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írw w ihibw bobbbbhik:: yaaiMMaaa 

; P&rg’8Stner J. gyógyszertárai
F a  .,5*ffrra«A o»‘*, tíráe. =

|  Epgclhöffer ideg- és izomerősitö esszenciája 1
£ iJlatcs alpoal nörónyekból. A rc-, fa }-, i t ia e l-  Ab Jforeasf. = 
s  t io n t fa jd a lm a it ,  tovAI i<A » vé g ta g o k , az é g é i t  fe j té s  ax 3 
'  idegeit yyen g e tég e  ellen. Egy üveg Ara «O kr. g

l j jS i! i i i i i i i !^

? ! S i í r ü a i  n o v á r c y n e d v  Sí
(.Stcferfse/icr /f>-4u<er«a/?J L-' f

f = m e ll-  é e  tü d ő b e te g e k  részére, g =
£ ff Ezen szörp mell- és tcrokbajoknál, elnyálkáso- S  
= =  dás, rekedtség, Idült hurut es szamárkchögés, =  
LSnehé? lélegzés, ti’dflvélz, továbbá a légzőszer-5  
= §  vezet összt s bajai ellen legjobb sikerre! hasz- j= 
f S  iiiltatilír Egy üreg  ára, Ludapeston átvéve, S  
: 5  88 kr. =
|=lilllH lM !H H ira

! Dr. Wyehta növénykenöcse ;
fójdalomcsi'lup’tólag és gyógyítókig hat köszvény, 5 

h csuz, sz.-ggatás. izmok és idegek merevsége, zúzások, = 
£ h.lyi görcsök és hasonló bántalmaznál. Nagyobb |  

üveg óra I frt, kisebb üveg ára 60 kr.

Főraktár M agyarország r é szére : 5

I Török József gyógyszertára Budapest, Kirá!y-n. 12 .1
? K i t á r  is  ó r a ’  c s a t i r a  Brwes rró m ze rtá ra fk a o . 1
•,|ll -K I I I IH II I I I IO II I IU I I IM IIM It l I l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l í

. ítkos bei
LXXXXJLXXZ^

H fryópyitéíiAra e specialista legjobban ajánlható tczímoB ( 
H éven át szerzett gazdag kórh&xl tapaaxtnlatajl alapján. í

0 D r . F A B IH Y I  J
"; v. kórházi orvos, specialista ,
H  gyóg-yit lejjrovidebb idő alatt biztos sikerrel fórflnkuál |  
M ®8 n ő k n él: h n g y c iö 'o ly A st, k ó ly e g b a jo k a t, bu ta -b  
J  k óros seb ek et, syphlUat, ennek k ö v e tk e z m é n y e it , > v makacs borbajokat és az ö n fer to zó sb ö l támadt í 
t i  Id e g b e te g s ó s  ek et.
H  Meglepő nz erőd  m e n y  férllu l g y e n g e s é g n é l  (Impo- 
K D- tenUa) úgy ílatal, mint öregebb egyéneknél.X Biztos siker folytán a honorárium utólag is Űzethető. ' 
>4 Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek.
£ Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz., j 
K (D o h r tn y -u tc n  v a r o k , I .  e m e le t ) .

Bejárat a  Lépcsőnél. Külön várótermek. M
H B e n d e lé s  d é le lő t t  9 - S - l p ,  e e U  • _ 8 -lg . L
t i s x x x x z x x ü x z i - i x z z z z x x x z x x s i a t r x l

L e g sz e b b  L egjob b  L e g o lc só b b  
a *  AiBu„ P AJPu. P APIan
1 ''Bí-zeüBjhaté vasAyy 8 

roairáccal 10.—
1 drb rou pe paplan 1.70
J ■ eac'nniir paplan 2.50 
J • Batin cachm ir paolan S.6G 
I .  atlaazcachmirpanlan 4.80 
t » atlasz selyem paplan 7.50 
1 , fodros atl. Boly rianlan 12.—
1 • jó vászon ágyiopedő

varáR unitul 
I drb jó vászon chiflon nap-

lan lenedő
I drb Panni takaró pokróo 
1 dtbjó lóookróo

X i rtf'VMn/c bemnínrott t tá m ta ia n  m egbízható ,h ite len  PR P ■ iixfíntrat. fo ly tá n  ezen n e y y c d jttá za d  ó ta  fe n n á l ló i t  tar/ns endelő-in tóaet a te/im r'er,ebben a já n lh a tó .

1 aeAl sodrony Agybotét 5 . -
1 tentrerlfU fojrAuMoB 1 . -
1 lerorott szalmassAk 2.20
1 •  niStrAo 3.80
1 Crinde Afriquo matrAo 4.50
1 lő»z5r , 1 2 .-
1 pArnAzott rujranyoB mát-

i Ac 1 Á -
1 nairy szoba szőnyeg 200/8002.5 i 
1 ablak tuniR íütrgöny 1.5!) 
1 bouret á^yteritő 2JU

Futószönye? möterenklnt 2ő 
krtól 4 írtig.

l íe n u e lo  in té s e i  B n d a p c a t. A n d r á ^ a y -u t  24-. 
hsi Opera m el'stt.

TITKOS BETEGSÉGEKET
bagytt-S fo lyá n tk a t é t  eebeket, a t  U nfertóztetés u tó- 

| b a ja it, az elg t/cn g illt férflerő. m agH m létek, a  bu jakór  j n ttfkfíre tkctm cn i/rit. nőknél fa h érfo ly á .it, bárm en n yire  
| idültek u ,  va la m in t m indazon  n ői hetegeégeket, me- i Iveknek a m a g ta la n tá a  eg y ik  főokoxófa é l  börbeteg té- 

geket g y ó g y ít u j g yó g y m ó d  tx érin t, b i t to l  tik e rre l,

G IC H N E R  JÁ N O S  é s  T Á R S A

p i.o r ta n  é t  a la p o ta n

n r r o * .

arai ü n ta !
a t b é n r . ,  á t o m é i t -  é *  * r ,ü lé a B « t  d ó r ,  

%'Olt <«<K-nas. U lr . o « « t .  f ó o p v o a  
, RUNDUL: napost; d. e. 10 órától ecéex délután 4 órAlp, 

este “ órAtó 8 őrAi~.
I l ’lj rótt epriekre Iee n a v o b b  Í1 ölemmel ▼Abwrolta ti> 

*yósry«erekiől Is goudo kod vb le««.
, Nőknek külön váróterem. EB8KEES3 

I U yanott ma jelent és a • ?.er».6nél • Dr. OAHAl ANTAL- 
I nál megrendelhető M II ’SZE K V  l ’T M l'T A T á  (inár 
' ln.ffc kiad ó-bún me Jelent) nemi betetTse^ek ót ezek

ómratertí gyóvykezeléséhex című könyv, volt ár- 2 irt >0 
: kr., m á st o ca k  9 0  kr. A könyv jól ber^omagolvi lesz 
j elküldve, 1 Irt beküldése m ellett bf-rmonive v  gy 90 kr.

utánvét mellett.
önyv txrt'lm a: I. Az irar-zerrek  leírása. — II. A nemi 

• élet ébredé-e. — III. A t öníertő. tetés és az éjjeli roaqnm-
iósek. — IV. Hu ryc'’ötAk<ir (tripper) ér hutryesós/U Uletok 

I — V.A bujakór (síphllta). — VI. I-'ehérlolyAs. — VII. El-
: yon^tt t lérflerG. — VIII Női magtalansA-. IX. A ivar- 

szervok me?bete?edégéa»k ffit*nye-/6je pronti’ueió.

paplan, matráo és kárpltoa.iru gyárosok, szőnyeg, ÍUggöny- 
Agy- cs aBitaltentó stb. nagy vál aszókban. 

B u dapea t, V II. k ér.. K rzaébefakörut 2 0 . n á m .
Á rjegyzéket kívánatra ingyen es bórmentve küldünk.

Nem tetsző árukat klosmólUnk, vagy a pénzt vtsazaadiuk

A legfinomabb francia • s angol gu m m l-k filön -  
l e g e s s e r e k ,  v a ló d i jótÁ lláe m e lle tt . Kouló
eredeti dobozban, tucatja 3, 4, 6 és 8 frt. Rouló 
egyenkéut cromaguiva, tucatja 3, 4, ", és 8 frt 
Capotte amerio. (rövid) febéi szinü. tucatja 3 óa 
4 írt, na>anes9zinü 5 />e 6 frt. Viktória, tucatja 
4, 6 éa 8 irt. H a lh o ly a v  Ihottszu) tucatja 3, 4. ö 
és 8 írt. Halhó yag (rövid) tuc-iVa 4 -'-s ő frt. Pely 
roros IlaaBo. dr! a 2 frt. Pcly Pórus Mer.slngar. 
clrbja 2.50 fit. Pánsióv  -ipon/ya.tucatja4. és 6 frt, 
N ó»nek leguj eb u D iana ó  v  ,Teu i el-féle,3—8 f rtig.

K É P E S
levelező

lapok
Magyar miivészek ojabb 

alkotásai után. 
Finom fénynyomat. Hazai 

készítmény.
Baditz Ottó: Vagyok olyan 

legény mint to.
Bihari Sándor: Munka 

után.
Innocont F e re n c : Fátyol

tánc.
Karvaly József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Marnritai Tiham ér: Ronót 

Pál históriája.
Márk Lajos: Ezernyolc- 

ezázhuszban.
Márk L ajos: Terefere és 

Szere! mi dal.
NcogTády Antal: Vesztett 

boldogság.
Senyei K ároly : Szökőkút, 

Kecskopásztor.
Szenes F ü lö p : Kása nem 

étel.
Teles E d e : Enyelgés. 
To’nay Ákos: Diana és

Unyelgés.
Vajda Zsigmondi Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigm ond: soApe^j 

iró.
Neoerrády A n ta l: Az erdő 

titka.
Pechán József: Utola 

gyufa.
Nádler Róbert: Alszik a 
baba.

20 darab ára I fr t  
bérmontes küldéssel. 

Megrendelhető a
B u d a p e s ti  N ap ló  

kiadóhivatalában 
Vili. József-körut 18. szám

Prévost Marcel:

Br. Podmaniczky Horác.
Á r a  1 f o r i n t .

Megrendelhető a
.B u d a p e s t i  N a p l< ‘

kiadóhivatalában

Titkos betegségek ellen
25 őri, részben katonaorrosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D&KAJDACSY,
V. c s .  é s  k .  e z r e d o r v a s .

E lec tro th e rap ía i rendelő in tézete
Bndapest, Václ-xörnt 4. sz. 1. em.

A legelhanyagoltabb hugyesőfolyásokat, bnjakó- 
ros sebeket, syphilist, az önfertőztetés utóbajait

Elgyengült férfiérő l
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-Ktassage
vagy Psyehropher

által, magömléseket, nőknél febérfolyást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek ntókövetkezményeképp létre
jött hátgerincbajokat győgyit a leguiabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
R endel: délelőtt 9 órától 4 óráig: e s te 7—8 óráig. 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat. 

Külön várótermek.
Lerelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; esat- 

gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

M S Í*  „K észü lék  
gáz lángok  távo lró l való

m e g g y ú jtá sá ra ”
cimü magyar szabadalom megvételre ajánltatik , k í
vánatra egyes városokra vagy nagyobb kerületekre 
gyártási engedély is adatik. Közelebbi felvilágosí

tást a d :

^ T ix x lx e lx x a a x x x x  S .
s z a b a d a lm i  i i n d á j a  U é e s b e n .

J ó z s e f - K ö r u t  IS. HW*10 ^  ft’a g fy  b u to r -e 3 a 4 tá $ .-S fe 8
B 2 szekrénv, 2 ajtós, diófa fényezett . . . _3 4  frt 1 ebédlőszék, ó-német stíl ....... .................. 4  f t t
>» 2 ágy, diófa, fényezett _ - ..........    22  ,  1 Íróasztal. 3 fió k o s ...........—.  —________ 16 ,

I éjjeli Pzekrény, diófa, fényezett_____   8 » 1 hálószoba, matt d ió fa__ __ _____ __ 125 .
1 mosdó, 2 ajtós, diófa, fényezett_____ ... 14 9 1 hálószoba, faragott .............    170 „
2 szekrény, 2 ajtós, diófa, m a t t ___ ___38  .  1 garnitúra crépe- vagy bouretto-
2 ágy. magas, diófa, matt ...........................  38  ,  b eb u za t........................................— 6 0  »
2 éjjeli szekrény, diófa, márványnyal ... 22  ,  1 garnitúra sel/era-behuzat __ . . . _____8 0  .
1 krcdenc, 4 ajt. fülkés, faragott. íeh. márv. 4 8  ,  1 garnitúra p lü s s -b e h a z a t......................95 .
1 díván, magas támla szőnyeggel.......  40 „ 1 szalonaszta l..........................     10 ,
1 ebédlő-asztal, diófa, m a tt .............    14 ,  1 consol márványnyal és tükör —. ... 26  ,

Nagy válazzték egyszerű, valamint a legdíszesebb kivitelű b átorokban.I OfíOO l/élmófl fővárosi asztalos és kárpitos butortelepe [ tí'JOu lldiiildil Budapest,Erzsébetiér 18Sas-utca sarok, 1.emelet.
ÁrJefiryaéU k lv o n n tra  ln tryen  b e rm e n tv e .

L ^ S n e id ig  eg y en ru h ák a t
k é s z ít

B L U M  S Á N D O R
J5ii<iíipeíst,

V á c i - u tc a  12. s z á m .

Riniamuráay-Salgó-Tarj áni vasmű-rész vény társaság.;
m e g h í v ó

4 A R IM A M U RÁN Y-SALCÓ TAR4ÁW  VASMŰ R ÉSZVÉNYTÁR SA SA C ü-
folyó igoo. évi február hó i fé n , délelőtti io  órakor

Budapesten, a társaság központi irodájában (VI., Andrássy-ut 2.) megtartandó

R E N D K Í V Ü L I  K Ö Z G Y Ű L É S É R E .
T a n á c s k o z á s !  t á r g y a k :

1. Az igazgatóság e'őterjesztéso a részvénytőke felemelése iránt 10 000.000 forintról 16.000.000 forintra o. é.
2. Alapszabály módosítások.
3. Választás az igazgatóságba.

Azon t. o. részvényesek, kik a közgyiiléson rész,venni kívánnak, részvényeiket az alapszabályok 23. §-a értelmében legkésőbb nyolo 
nappal a  közgyűlés előtt:

B u d a p e s t e n  a társaság központi pénztáránál VI., Andrássy-ut 2,, vagy 
B é e s h e n  a „Wiener Bank-á erein" pénztáránál letenni tartoznak.

Budaposton, 1900. január hó 30-án. A z  i g a z g a t ó s á g .
(VláMiyomá* uo:u diia?tatik.>

fah%c3%a9rfoly%c3%a1.it


t e Budapest, csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1900. február 1. 3 1 .  szám.'

Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ollátott hir
detőiekért külön 30 kr. kincstári 

béiyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK [;A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
világositást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélheli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig kozó,ni . ell.

APRÓ HIRDETÉSEK

E L Ő F IZE T É S E K
fölvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

a k ia d ó h iv a ta lb a n  
József-körut IS .,

valamint a következő dohány- 
tőzsdékben:

Breacr nővérek. Terét-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

N.mecsek-féle tőzsde Pe-
tőfi-tér.

Benda Jozsefné, A nórássy-
ut 50.

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Soprcny. V.. dohány-nagv- 
tőzsde, Kcropesi-ut 1.

Deutsoh Miksáné. Andrássy-

Szántó Mór tőzsdéjében 
Kecskeméti-utca 14.

Weitzenfdd Jakab, Király- 
utca 1.

N agym am a 3 1 .
Kivárt level pénntoken 
Andrássy-uti postán lesz.

2754

lí < I t y e í r .
Oly csinosabb özvegyet 
vagy ékesebb leányt ke
resek, ki hajlandó volna 
egy házasságában csaló
dott intelligens magánhi- 
vatalnckkai, ki már 8 év 
óta különválva él nejétől, 
házassági célból kíván 
inegösmerkedni. Évi jö
vedelmem 5000 korona és 
ugyanannyi hozományra 
reflektálok, azok,*; kik a 
válóperemhez szükséges 
összeget rendelkezésemre 
adják, előnyben részesül
nek. Ajánlatok .Csendes 
boldogság- jolige alatt e 
lap kiadóaivatalához in- 
tézendők. 2750

H ú z á so d  n i  ó h a jt
egy csinos, fiatal, jó csa
ládból való állami (uni
formis) hivatalnok. Jelen
legi fizetés ugyan csak 
2400 korona, ollenbcn elő
léptetés már legközelebb 
várható. Azon t. szülők 
vagy gyámok, kik ezen 
már nem szokatlan utón 
velem érintkezni óhajta- 
Mtk, t 'jes tüntetettél ké
retnek, vagy arcképeket, 
(melyeket becsületszóra 
diskréció mellett vissza
származtatok) vagy !evé- 
.ileg „C—fcy ‘ jolige alatt 
o lap kiadól.ivata’árioz 
küldeni. 2751

I n t e l l ig e n s
. is illő

e'ő’,L.";, kril, i.ios hölgy 
önzetlen barátságát kere
si, s,-Horni szórakozás 
céljából, l.ev- lei ,P.ir.itian‘ 
jeligével továbbit a kiadó
hivatal. 2748

B6o .s la b é ly e g e t
1899. évből való 1 frtosat 
használaMant veszek 5— 
10 dbot. Cím a kiadóhiva
talban. 2749

S z e n z á c ió s  t a l á l 
mányhoz négyszáz forint
tal társ ken stetik. Cím a 
kiadóhivatalban. 5643

I g e n  e g y s z e r ű ,  
befektetést nem -yenylŐ ta- 
almány eladó. Főleg asz
talosok, épitövállalkozók

számára alkalmas. A ta
lálmány oly természetű, 
hogy könnyen mega/.ered
hető hozza a hatóságok 
ajánlása, mert régen ér
zett és sokszor hangozta 
tolt szükségletnek tesz ele
get. A feltaláló kész vol
na esetleg közös nyere
ségre dolgozni a vál alko
tóval. Kofloktán.sok címei 
kérdnek .Találmány “ jel
szó alatt o lap kiadóhiva
talába. 2740

T ö b b  é v i
gyakorlattal biró önálló 
mérlegképes könyvelő, 

ki tökéletes magyar-német 
levelező, azonkívül sokol
dalú szakismerettel bir és 
kitűnő referenciákkal ren
delkezik. keres helyben 
vagy vidéken megfelelő 
alkalmazást. Szives aján
latokat „Bilanz-Routine* 
alatt a kiadóhivatalba 
kéretnek. 2736

F ia t a l  Ü z le t v e z e t ő
(kereskedő) nősülni óhajt, 
oly jó családból való izr. 
nőt keres, kinek (>000 
korona hozománya van, 
hogy az általa 6 év óta 
kezelt üzletet átvehesse. 
Leveleket .Boldog házas
ság" címen e lap kiadóhi
vatala továbbit. 2741 

lYanted
an American or English 
Lady who has patience to 
teach and amuse a littlc 
girl of three fór the day. 
Letters per English Lady 
to the Office.

3 0 0 0  k o r o n a
óvadékkal rendelkező, in
telligens fiatal ember 
könyvelői vagy pőnztár- 
noki állást keres, elsőren
dű referenciákkal rendel
kezik. Cím a kiadóhiva
talban. 2747

K ö n y v e lő n ő ,
ki hosszabb ideig nagy 
cégeknél volt alkalmazva 
s kitűnő bizonyítványok
kal rendelkezik, állást ke
res. Cim a kiadóhivatal
ban. 7242

K e r e s k e d e lm i
iskolát végzett könyvelő- 
nő, ki a könyvelést egy 
nagyobb üzletben ön
állóan végezte, kitűnő 
Írással bir állást kores. 
Címe a kiadóhivatalban.

2705
E lő k e lő

családnál a Kerepesi-ut 
és Muzeum-kÖrut közelé
ben, distingvált hölgy ré
szére csinosan bútorozott 
szoba, esetleg teljes e'lrt- 
tással is azonnal kiafló. 
Cim a kiadóhivatalban.

2743

I r o d a s z o lg a i
vagy portási állást keros 
egy 29 éves erőteljes fia
tal ember, ki ily minő
ségben már több évig 
alkalmazva volt, a fővá
rosba 15 éve van és nagy 
ismeretséggel s legkitű
nőbb bizonyítványokkal 

bir. Címe a kiadóhivatal
ban. 2699

Ó v a d é k k é p e s
29 éves fiatal ember je 
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
állást keres. Aki- latokat 
kéri k .200o—3000 koro
na." 2723

K o s s u th  b a j o s
életnagyságu kitűnő mell
képe (kézfestés) díszes 
aranyozott keretben 60 
frt ;rt eladó. Megtekint
hető o lap kiadóhivatalá
ban. 2685

O k i. i z r .  t a n í t ó ,
ki a héberben is jártas, 
gyenge tehetségű gyer
mekeket sikerrel oktat, 
:uég néhány szabad órá
val rendelkezik. Szives 
megkereséseket „Tanitó 
30." jeligére kiadóbivatal- 
a kérek. 2718

H á z m e s t e r n e k
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben levő tisz
tességes egyén. Cime 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

E g y  m e n e t e l i !
tej csarnok kissebb lakás
sal és gázvilágitással 35 
kr. tiani kiadás mellett, 
elutazás végett 120 írtért 
azonnal eladó. Cim a ki
adóhivatalban. 2739

Nyomatott a .P toia- irodalmi és nyomdai viilalat részvény-társasán körlorgógépén. Budapest, IX . Ull6i-ut itt

t 'g y e s  v a s a ló n ő
ajánlkozik házakhoz. Cim 
a kiadóban. 2745

E g y
nagyobb lap expeditora 
keres havi, heti lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
valót. Cime a kiadóban.

2737

B á r m i ly
foglalkozást elvállal erő
teljes fiatal ember. Cim 
a kiadóhivatalban. 2728

H e v e s m e g y ó b e n ,
pusztára 40—50 év kö
zötti munkabíró nő keres
tetik, ki a házvezetósben 
jártas, jól főz és megbíz
ható legyen. Cim a ki- 
adóhivatalban. 5664

5 0 0 0 0  k o r o n a
2—3elsőrendü házra. Il-ik 
tételre kölcsön adatik. 
Ajánlatokat „H. S.“ jelige 
alatt a kiadóhivatal el
fogad.

A z a n g y a l f ö ld i
rendező-pályaudvar mol- 
lott egy saroktelek 376Q 
öl olcsón eladó. Cim a 
kiadóhivatalba. 2744

M e g v e s z e m
az „Universum" és „Gar- 
tenlaubo" múlt évi folya
mait. Cim a kiadóhiva
talban. 2730

J ó k a i
Összes müveit óhajtom 
megvenni olcsó ár in. Cim 
a kiadóban. 2729

K é n y e lm e s  
s z é p e n  b ú to r o 

z o t t  k ü lö n b c j á r a -  
t a ,  t i s z t a  sz o b a ,  
h ö lg y n e k  v a g y  u r 
n á k  ( k e t t ő n e k  i s )  
f e b r u á r  1 - r e  k i 
a d ó . t ' im  a  k ia d ó 
h iv a t a lb a n .  2740

H e r iiú t  fa lv á n
(Pusztapéterin) 1500 ["-öl 
telek kuttal együtt sürgősen 
eladó. Cira a kiadóhiva
talban. 2536

O lc s ó  f e l e k  e la d ó .
Pest közelében 1500 O-öl 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

Bolthelyiséget 
keresek az

Erzsébet-köruton
a Király-utca é< Kerepesi-
ut között, egy nagyobb
kirakattal, esetleg o. y ki-
«ebb hátsó üzlettel vagv

vari rak*árral. A járna-
tokát .11. J .“ jeligével e
laphoz küldendők. 2713

A lb e r f n s  M o ln á r ^  
S z e n c z ie n s i s

17OR m in d k é t k ö te t  
sz ó tá r  e lad ó . A ján
la to t  a k ia d ó h iv a ta l
ban lev ő  c ím em r e  
k é r e k .  56ó9

K it ű n ő  g y e r m e k -  
ruEia v a r r ó n ő

A nagyrabecsüit előkelő 
hölgyközönség figyelmét 
bátorkodom ezennel fel
hívni, miszerint a legele
gánsabb és a legkénye
sebb ízlésnek megfelelő 
gyerm e1’ ruhákat jutányo
sán elvállalok. Jóéi Mór 
ur gyermekruha-szalonjá- 
bau évekig működtem. 
Cim o lap kiadóhivatalá
ban. 2754

Köznép-osztály
Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt.
Ferenc József-kabát 4 frt 
Jaquet 3 frt.
ROTHBERGER JAKAB
Kriatóf-tér 2. I-ső emelet

Z álogházi
cédulákat veszek.

E la d o k
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
raudolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőoszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes cv-'lcészletekot 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláncok kő- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remou- 

toir órák 6 frt. 
Grünborger Ármin 

Béla
örökösei Budapesten, 

IVn Városház-tér 9.,l. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér- 
mentvo és ingyen-

Most jelent meg!

A polgár, 
mint esküdt.

I r ta :
D r . G o n d a  D e z s ő .
Ára angol vászonkötés

ben 1 frt 20 kr. 
Kapható a „Budapesti 
Napló* kiadóhivatalában, 

József-körut 18.

Bútor
úgy készpénzért, min 

részletfizetésre 
leg ju tányosabb

Elirentren És Fnclis
testvéreknél
BUDAPEST,

VI.. Teréz-körut 8.
(Ardrássy-ut közelében.)

Ü z le t h e ly i s é g
a főváros legélénkebb he
lyén azonnal átadó. Úgy un
ott egy kis ház eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2600 I

R a d ó  A n t a l :

t ö l t ö k

cHlbuma
Jelenkori magyar költők 
verseiből. Harmincöt ma
gyar festőművész képei
vel. >28 forint helyett

iw  F o r in t ,  
Megrendelhető a ..Buda 
pesti Napló* kiadóhivata"

Iában József-körut 18.

K é s z p é n z

k ö l e s ö n
b ir to k o k r a  

é s  h á z a k r a
▼ lédf bori' rték hároranetryed 
ró . ii helyre >« 80 00 
örlentésre. Birtokos (elmond

hat bármikor, pénzintézet el
lenben nem.

Lebonyolítás 14 nap alatt. Kon- 
vertálán bélyor- illctékmon- 

Semmi elő ,eres > öltnél?. 
Beküldendő csakis telekkönyvi 
kivonat, valamint kntaszte í 

birtokív másolat.

Ingatlan- és Jelzálog 
Forgalmi-Intézet,

Budapest, V!„ Váci-körút 39

Első budapesti
K  á  v é m a g a z in

szétküldés! osztálya

k á v é
clvánolva és bérmentve. 

Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előlegos beküldésé

vel
41/2 kg. Kuba kávé 7.50 
41/j kg. Morca kávé 7.50 
4’/2 kg. Jáva kávé 7.50 
4’/2 kg. Gyöngy kávé 7.50 
i'< kg. Csász. kev. tea 150 
1/4 kg. Karaván tea 1.40 
1/4 kg. Törmelék tea —.90

Úri Havelock
7 írttól,

Hói Havelock
9 írttól,

Fin Havelock
4 írttól,

Leány Havelock
5 írttól feljebb.

A legjob b  c s a k

Justitz Leopold,
lodenruha-specialista

B E C S ,
IX.,Wáhringerstra8Se 48.

Telefon 7248. sz.
A tanitók egylete házának 
az osztr. tourista, a touring- 
ciub es számos kerékpár

egylet stb. szállítója.

L Ó D É N
L O D E N tncncsikofflS.—
L Ó D É N ~  ,2._
LODEN‘"^“-61'i2.-
L O D E N

töny 10.— 

gU«J-ölt«nyl2.—

nak 12.—
L Ó D É N  » -
L O D E N « “
L Ó D É N vihargallér 5.—
L Ó D É N  gamnsni 2.50 
L Ó D É N  “  s._

L .
gallér

L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L O D E  \
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N  
L Ó D É N
va'.nnnnt minden elgondolható 
ruhadarab mindonfclo lajta ’o- 
denbfi, a lehető legolcsóbb 
nagybani Arak m e lle tt; minden 
fentuevczott cikk jobb minö- 
■égben iá é; minden Arválto- 
zatban készletben tartott k , — 
Minták képes Árjegyzékkel in 
gyen és b'-rmentvo. — Vidéki 
mi-grendoléerk a legjobban el- 
intézteinek. Nemtetszéakad.tly. 
tal.nul kicseréltetik vagy a 

teljes összeg viaszaadatlk. 

J u s t i t z  I .e o p o h l,  
lodcnruha-speoialista, 

Bécs, IX., Wáhringerstr. 48 
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tr ic o t...............5.50
Hivatalnok zubb ny ál-

lamzold ...............7.—
Turnanadrág, drap,

tricot .....................5.50
Double-hálókabát ... 7.—

színben 1 0 .-
lskol*-ol-

trtny 8.50
■

peoy 4.—

flu-öltönv 5.—
Hu fölsők*

bát 5—

úri öltöny 12.—
aacco és

moll’ ny 8.—
vndászti i. 1 6 .-
hoiryi kabát 7.60
vadáazku-

bát
köpeny 12.—

Irodakabát 6 . -
n á d iig

hOHMU 6.—
nadrág

rövid 4.50

felöltő 10.—

zekekabát 7—

B a r a n y a m e g y e
n a g y b ir to k o sa i

által alapított P é c s i  
t e j c s a r n o k  orszá
gos hirü tejtermékei
ből 3 forint utánvét 
mellett bél-mentesen 
szállít finoman és gon

dosan csomagolt:
(i drb csemege, (> drb 
imperial,6 drb pikáns 
sajtot és 1 kiló l e g -  
( ln o n ta b h  ( e a v a j a t  
1 4 kilós darabokban, 
csakis édes tejszínből 
n a p o n ta  k é t s z e r  

köpiilve.
Megrendelések cim- 

zendök:
Pécsi tejcsarnok, Pécsett.

•Vagy. kir. államvasutak. 
Üzletvezetőség 
Szombathely.

Pályázati liirdrfmény.
A magy. kir. államvas

utak szombathelyi üzlet- 
vezetősége a részér© 1900. 
esetleg 1902. év végéig a 
következő csoportokba so
rozott anyagokból felme
rülő tényleges szükség
letnek szállítását biztosi- 
tin i kívánván, ezennel 
nyilvános pályázatot hir
det m. p.

1. Kövek és lemezek
2. Téglák
3. Faggyú gyertya és 

szappan
4. Fanyolek és kerekek
5. Magvak.
A kiírás tárgyátképező 

egyes cikkeket feltüntető 
jegyzékek, melyek egy
szersmind ajánlati min
tákul szolgálnak, valamint 
a szállításokra vonatkozó 
részletes pályázati felhí
vás valamennyi hazai ke
reskedelmi és iparkama- 
ránál megtekinthetők és 
a ni. kir. államvasutak 
szombathelyi üzletvezető
ség általános I. osztálya 
anyag és loltárbeszcrzósi 
csoportjánál kaphatók, a 
hol bővebb felvilágosítá
sok is adatnak.

A szabályszerűen kiál
lított, s ivenkint egy ko
ronás ni. kir. okmánybé
lyeggel ellátott ajánlatok 
lepecsételve legkésőbb f. 
évi február hó 15-ik nap
jának délelőtt 10 órájáig a 
szombathelyi üzlotvezető- 
ség általános I. osztálya 
anyag és leltár beszerzési 
csoportjában adandók át 
illetőleg posta utján oda 
küldendők és azok bori
téka ezon külciram el lá
tandók e l :
Ajánlat 482/900. számhoz.

Később benyújtott aján
latok, valamint olyanok, 
melyek nem pontosan a 
részletes módozatok be
tartása mellett állíttatnak 
ki, nem vétetnek figyo- 
lembe.

Szombathely, 1900. ja
nuár hóhan.

Az üzletvezetőség.

VALÓ-
di francia különlegessé
gek (gummi és halhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
fils leghirnevesebb pá
risi gyárostól legelőnyö
sebben beszerezhetők: 
POLGÁR SÁNDOR-nál 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50

Ré<>tlet<*9 kópén Árjegy
zék Ingyen, zárt borítókban. 

Ezen hirdetés beküldése
esrtón 150/0 engedmény.
Kivágatott: a „Budapesti 

Naplódból.

S z e g e d t ő l  
1O p e r c n y ir e

az országút és vasút
állomás közvetlen kötő- 
lében 300 ho’d kitűnő ter
mőföld, gazdasági épüle
tekkel, esetleg instrukció
val, kedvező feltótolek 
mellett bérbeadó. Cim a 
kiadóhivatalban. Közvetí
tők dijaztatnak. 2734

C s in o s a n
bútorozott, teljesen kii- 
lönbejáratu tiszta szoba, 
hölgynek vagy urnák febr. 
15-re olcsón kiadó. Cim 
a^kiadóhivatalban. 2740

M e g j e l e n t !

Iromány gyűjtemény a 
bűnvádi perrendtartáshoz.
A kir. járásbíróságok és 
kir. törvényszékek számá
ra. A m. kir. igazságügy- 
miniszter megbízásából 

összeállította .
Dr. Bauingnrteu Izidor. 
Az iv alakú könyv tartal
maz 1G5 irományt cs fel
öleli az egyszerű' tanuidé- 
zéstől a nagy apparátust 
mozgató esküdtszéki fötár- 
gyalásig minden szükséges 
íormuláriumot .az eredeti 
ivnagyságban. Ára bekctVí 

10 korona.
Megrendelhetni a Budapesti
Napló kiadóhivatalában

Budapest, József-körut 13.

E l t É X Y I - r é l e
javított fiakkerpor remek 
nagy dobozokban 50 kr.- 
ért kapható köhögés, ne
héz légzés, hurutos bán
ta Írnak ellen. 8929

A le g j o b b  s z iv a r k a  
h ü v e l y e k e t

árusítja az U rá n ia  szi- 
varkahüvely bizományi 
raktár Budapesten, Kertész
utca .5. Árjegyzékek ingyen 
és bérmentve.

Iá ö l iö ^ ő s n é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Kéthy-féle pemet©- 
fücukorkát.

J ó k a i
100 kötetes nemzeti disz- 
kiadását, ..Pallas Lexi
kont",„MiEennáris Magyar 
Nemzet" és a wNagy Ké

pes Világtörténelmet," 
diszmiiveket olcsó havi 
részletre lehet beszerezni. 
Ajánlatokat .Olcsó rész
let* címen a  kiadóhivatal 
továbbit. 5362

K ia d ó
4 — 5 szobából álló lakás, 
egy üzlethelyiség, a bel
városban. A lakás azonnal 
az üzlethelyiség május 
nó elsejére. Cnn a kiadó- 
hivatalban. 2720

O H N E T :
Obnet. A bánya____ ; 1.—»
Ohnet. Lise Fleuron. Ír
óimét. A Croix-Mort

grófnők _ _______ 1*—
Ohnet. Sarah gróftiő 1.—»
Ohnet. A k a ra t____ 1.—*
Ohnet. R&mean or

vos___ _  k—
Ohnet. Utolsó szere- • 

lem _  Iz-r
Ohnet A vasgyáros 

(hámoros)_______ 1.—
Ohnet. A Pierre lelke. 1.—4 
Ohnet A gyülö'ség

adója_________1,—•
Ohnet Nimród és 

társai_________1.—»
Ohnet A gyermek 

jo g a ------------ 1.—i
Ohnet Régi h a r a g I.—
Ohnet. Hiába való

gazdagság------ ... 1.—
Ohnet A képviselő 

leánya . • . . —.50
Ohnet. A faviéresi i 

b-lkénv 1 —-
Ohnet. Páüslúrálya. L50
Kapható a .Budapesti 
Napló" kiadóhivatalában, 
Budapest, Józsof-körut 18. 
2 írtig terjedő mogrendo 

lések csakis az összeg 
előloges beküldése elle
nében teljes ittetnek.


